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PREFACE 

If we mistake not, three of the commonest questions antici- 
pated and answered, or at least discussed, in the preface to 
a book like this are: First, why a new book at all? Second, 
where, or at what stage of the student's course, may it be 
taken up most profitably? And third, how or with what 
method of instruction should it be used? 

As to the first question, we offer no elaborate apology for 
this compilation, but simply say that we have thought the 
material worth editing. The title, Ährenlese or Gleanings, 
should not be taken to imply that we had a hard time 
in gathering what we offer, nor that we think we have left 
the field bare behind us, but rather that the ears and stalks, 
though somewhat trimmed by us before being bound to- 
gether, are indigenous fruits of the good old German soil 
and not the product of our own cultivation. 

The second question it would be presumptuous for us to 
attempt to answer ex cathedra, but we believe that, as far 
as the mere reading matter is concerned, this collection 
should prove neither too advanced for high school use nor 
too elementary for college use. Of this, however, every 
teacher can judge best for himself^ 
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Even on the third question we go no farther than to say 
that we believe the frequent, though unforced, repetition of 
the vocabulary of this book and the thoroughly idiomatic 
exercises adapt it to ready use with any mode of instruc- 
tion. Moreover, after many years' experience in reading 
both Harvard and '' Board " admission examinations, we 
are by no means inclined to make a shibboleth of any 
"Method." We are, however, in hearty accord with the 
Direct Method, or for that matter with any other, as long 
as it encourages a thorough understanding of what is read 
and an intelUgent application of linguistic principles to the 
actual and correct use of the foreign tongue. 

These two ends we have aimed to further not only by 
questions and exercises based on the text, which do not 
diflFer essentially from the customary ones, but also by a 
vocabulary which does differ from most others in its fulness 
of detail, and which may therefore require a word of ex- 
planation. 

Our reasons, then, for incorporating such eKtended lexi- 
cographical and grammatical comment in the vocabulary 
were these: First, the desire to dispense with a separate 
body of notes, which since the coming into use of questions 
and exercises has made the very handling of some Readers 
more difficult for the student than it ought to be. Second, 
the conviction that the beginner needs more explicit infor- 
mation than is usually offered regarding the inflection of the 
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nouns, adjectives, and verbs that he is expected to learn in 
the course of his reading. And, third, the belief that 
although it is well for the student not to consult the vocab- 
ulary until he has exerted his own wits to the utmost in 
getting at the meaning of new words or phrases, lest he 
become a slave thereto, it is equally important that when- 
ever he does resort to it he should find there, and just 
then, all the information which the full imderstanding of 
the text, the answering of the questions, and the repro- 
duction of the text involved in the exercises can reasonably 
call for. 

In conclusion we might add that it is just such immediate 
and intensive study of all common words, phrases, and con- 
structions that constitutes one of the most valid claims of 
the Direct Method to its name and distinction. Too often, 
however, in our opinion, the rash adoption of this method as 
something new has resulted in the most indirect and expen- 
sive way of teaching, as well as of learning, that modicum 
of grammar and syntax without which aU study of language 
is doomed sooner or later to end in disappointment. 

H. C. BIERWIRTH A. H. HERRICK 

CAMBRn>G£, Massachusetts, December, 191 7. 
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^ie t^lxt^tf bie in bte Sd^ule ging. 

8[n cinwn l&clfecn ©ommcrtagc ^og eine neugierige güege 
imxä) ba^ offene genfter in bie ©döulftube» 2)a l&örte fie 
bie Äinber ba« fd^öne Sieb .fingen: 

»®umm, fumm, fumm, 

S5ie Sfel ftnb red^t bumm,« s 

©ie lernte e« aud^ balb unb badete bei fid^: »9lun l&abe id^ 
Diel gelernt unb fann ntel&r afö alle meine SSertoanbten* 
3el}t toitt id^ in bie toeite SBelt jiel^en unb ben Sieren 
©efangftunben geben,« 

. ©ie flog l^inau^ auf bie SBiefe, too ein alter @fel toeibete, lo 
©ogleidö badete fie: »ÜDa« fommt mir toie getoünfd^t«, 
fefete fid^ auf btn SRüdfen be« gfete unb begann gu fingen* 
»2Ba« fingft bu ba?« fragte ber @feL 

»®umm, fumm, fumm, 

S)ic Sfel finb red^t bumm*« is 

»©a« Hingt l^übfd^«, fagte ber @feL »3d& benfe, bafe id^ 
e« iefet audö fann, unb toeil bu mid^ ba« fd^öne Sieb geleiert 
l^aft, fo toitt id^ bir geigen, toie bu t?iel fd^neHer fliegen fannft 
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ate itiit @cl}c bxä) auf bit @pi<}e meine« ©d^toange«!« 
©a« tat bie gliege, unb fogleid^ fd^Ieubcrte fie ber @fel fo 
l&odö in bic Suft, bafe fie fid^ bcinal^e bcn ^aU brad^» »!Der 
unbanfbarc Äerl!« brummte bie fliege* »3dö glaube, er 
5 tooHte mid^ umbringen*« 

9hin fam fie an einen SBad^ unb fefete fid^ auf einen ®ra«* 
l&alm am Ufer. @in gifdö fd^toamm l^ran, unb al8 fie 
il&n erblidCte, begann fie ju fingen: 

»®umm, fumm, fumm, 
lo S)ie gifd^c — bie finb ftumm.« 

35a fpriijte ber 5if<5 fo öiel SBciffer auf bie fliege, bafe fie 
beinal^e ertranf unb nur mit 9}hllöe toeiterftiegen fonnte* 

®egen Slbenb begegnete fie einer (Snte unb begann gu 
fingen: 

15 »©umm, fumm, fumm, 

S)ie Snten gelten frumm*« 

35a fagte bie @nte: »@i, ba« Hingt red^t l&übfd^, nur 
öerftel^e id^ e« nid^t red^t, benn id^ bin ein toenig taub» 
Äomm naiver unb fing ba« Sieb nod^ einmal, bamit id^ e« 
2o audö lerne!« 35ie fliege flog l^eran, fefete fid^ öor bie (Snte 
unb begann gu fingen: 

»©umm, fumm, fumm, 
S)ie guten gelten frumm.« 

35a, auf einmal — Hap«! 35ie ^nte l^atte bie geleierte 
2$ fliege öerfd^IudCtt 
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^er f^näiS ntib ber ^thS. 

@inc^ Sagc^ fam bcr gud^« auf eine SBiefe unb fal^^ 
toie ein Äreb^ ^ langfam burd^ ba^ gtüne ®ra^ fro(i^* 

»SBie fc^nea bu Ittufft!« fagte er [pöttifc^. »3c^ [e^e, bu 
flel&ft nod^ beffer rüdtottrt^ al« öomärtö* SBann gebenfft 
bu über bie SBiefe ju fommen?« 5 

35er ^reb^ aber merfte tool^I, bafe ber }Snä)9 il&n nur 
t)erfpotten toottte. !De«]&aIb antwortete er: »3d^ fel^e, bafe 
bu meine 9latur nid^t fennft* ^^ toette gel&n 2)?arf, baß 
id^ fd^neHer laufe ate bu,« 

»©etüife,« faßte ber gud^S, »bie SBette gefällt mir* 10 
SBoÖen toir öon Hamburg nad^ S3remen laufen, ober öon 
SSerlin nad& Seipgig?« 

»O nein,« fprad^ ber ^reb^, »ba6 toäre un6 beiben ju 
toeit, Safe un^ eine gute SWeile laufen, ba^ ift genug, unb 
id^ gebe bir aud^ nod^ einen SSorfprung öon ber ganjen 15 
?ttnge beine^ eigenen Äörper^, öom Äopf bi« jum ©d^toang, 
2Ba^ fagft bu baju?« 

»!Da^ gefttHt mir nod& beffer!« fagte ber %uä)^ unb 
Ittd^elte toieber fpöttifd^* »©age alfo, toie toir^^ am beften 
madden!« 20 

»35ie ©ad^e ift fel^r einfad^«, antwortete ber fd^Icue Äreb6» 
»3)u trittft öor mid&, unb iä) trete l^inter bid^, fo bafe beine 

^ 9lad^ bem ^olf^Iouben id^i ber ^rebd, menn er auf bad Sanb gel^t; 
9{efien cau 
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^mterfüfee meinen Äopf berül^ren, bann ift e^ genau beine 
Äörperiftnge* Unb toenn id^ bann rufe: ,So6!', fo beginnt 
ber SBettlauf» S)u foffft aber feigen, bafe id^ bennod^ el^er 
anfomme ate bu*« 
5 9iun brel^te ftd^ ber %n^^ um, bte er ganj bid^t^üor bem 
Äreb6 ftanb» 3)iefer aber fafete mit feinen ©d^eren ben 
bufd^igen ©d^toanj be^ Sud^f^^/ ^^^ öte er merfte, bafe 
ber gud^^ e« gar nid^t fül&Ite, rief er laut: »806!« 

3)a lief ber gud^^ fo fd^nett, toie er in feinem ganjen 2thtn 
10 nod^ nid^t gelaufen toar^ (gnblid^ fam er an^ 3irf/ brel^tc 
fid^ rafd^ um unb rief: »SBo ift nun ber bummc Ärcb^? 
2Bo bift bu, Äreb^Iein? ^al&al&a!« 

®er Äreb6 aber, ber bem 3ide jiejjt nftl^er ftanb ate ber 
gud^^, antwortete rul^ig: »$ier! SBie lanjfam bu läufftl 
IS 3^ toarte l^ier fd^on eine ganje SBeile auf bid&!« 

3)a erfd^raf ber gud^^ unb fprad^: »3)ir mufe ber 
Äudfudf gel&olfen Iiaben!« 3)ann gal^Ite er feine SBette, 
nai&m ben ©d^toanj itoifd^en bic Seine unb ging befd^ämt 
baöon* 

Subtoig SBed^fteim 
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20 @« lebte einmal ein fel)r armer 9Kann, ber l^iefe Älau«^ 
©cm l^atte ®ott großen SJeid^tum befd^ert, ber il^m grofee 
©orge mad^te, nämlid^ jtüölf Äinber, unb e« bauerte nid^t 
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lange, ba tarn ba^ brcijcl^nte baju» ©a »ufete ber ormc 
aWann tiid^t, too cr einen ^aten finben foHte, benn alle 
feine SSertoanbten unb greunbe l^atten ü)m fd^on Äinber au« 
ber Saufe gel&oben» Hlfo befd^Iofe er, fid^ on ben erften 
beften ^remben gu toenben, ben er auf ber Sanbftrafee träfe» s 

9hin tear ber erfte, ben er traf, ein freunblid^er 9Kann 
üon ftattlid^er ©eftalt, nid^t funfl unb nid^t att, unb e« 
fd^ien bem armen, afö ob fid^ üor biefem Tlann alle SBftume 
unb Slumen unb ®ra«]&alme tief bemeigten» 35a glaubte 
er, ba« ntüffe ber liebe ®ott felber fein, nai&m fd^nell feine lo 
9KüJ5e ab, faltete bie ^ftnbe unb betete ein SSaterunfer» Unb 
e« toar aud^ ber liebe ®ott, ber »ufete fd^on, »a« Älau« 
toollte, unb fprad^: »!Du fud^ft einen ^aten für bein 
Äinblein! SBol^Ian, id^ toiU e« bir au« ber Saufe lieben»« 

»3)u bift aHgu gütig, o ^err,« antwortete Älau«, »aber 15 
Id^ banfe bir» 3)u gibft benen, toeld^e l^aben, bem einen 
®üter, bem anbem Äinber, unb fo fel^It e« oft beiben am 
SBeften: ber Steid^e l^at öoltauf gu effen, unb ber Slrme 
I)ungert»« S)a toanbte fid^ ber $err unb »arb nid^t mel^r 
gefelien» 20 

Älau« ging eine ©tredfe weiter, unb balb fam ein Äerl 
auf il^n gu, ber fal^ nid^t nur au« toie ber Seufel, fonbem 
tt)ar e« aud^ unb fragte Älau«, tütti er fud^e» »(Sinen ^aten 
für mein Äinblein«, toat bie Slnttoort» »@i,« fagte jener, 
»fo nimm mid^, id^ tüiff e« reid^ madden»« »SBer bift bu 25 
bmn?€ fragte Älau«» »3d& bin ber Seufet»« »©er Jeufel!« 
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rief Älau« unb ma^ btn Äcrl Dom ^om Bl« gum ^fcrbcfu§, 
»bltiö tnag x(i) nici^t gum ©cöattcr* ©cl^ l^cim gu beiner 
©rofemutter! ®ott fei bei un^!« 
®a tücmbte fid^ ber Teufel unb ging fort, inbem er gegen 
s ben Slrmen ein abfci^eulici^e^ ©efici^t mad^te unb bie 8uft 
mit ©d^tüefelgeftcmf erfüllte» 

hierauf begegnete bem Äinbe^bater tüieberum ein'9)?ann, 
ber tüar fo bünn unb bürr tüie eine Sol^nenftange unb 
Happerte beim ©eifern S)er fragte mä): »SBen fud^ft 

lo bu?« unb bot fid^ gum ^aten be^ Äinbe^ an. »SBer bift 
bu?« fragte Älau^ tüieber» »3c$ bin ber 2;ob«, fpra($ 
jener mit l&eiferer ©timme» 2)a »ar Älau^ gu 2;obc 
erfd^rocfen, bod^ badete er, bei bem »äre fein ©öl^nd&en 
üielleid^t am beften aufgel^oben, unb fagte: »2)u bift ber 

IS Siedete* Hrm ober reid^, bu mad^ft alle gleid&» Äomm 

nur gu red^ter 3eit, am ©onntag foil bie Saufe fein»« 

Unb am ©onntag fam rid^tig ber Sob unb »arb Saufpatc 

be^ kleinen, unb ber 3funge ft)ud^6 frötilid^ l^eran» 

Site er nun in bie ^a^vt tarn, m er ettoa^ erlernen 

20 foHte, bamit er fünftig fein ©rot öerbiene, erfd^ien ber 
^ate unb natim il^n mit fid^ in einen finfteren SBalb» ©a 
ftanben allerlei Kräuter, unb ber ^ Sob fprad^: »^ejät 
fottft bu al« ^atengefd^enf ba^ red&te, toatire ^eilfrout öon 
mir empfangen, unb baburd^ foHft bu ein ©oftor über alle 

25 ©oftoren »erben» 3)od& merfe tool^I, toa^ id^ bir fagel 
SBenn man bid& gu einem Äranfen ruft, toirft bu attemol 
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tnctne ©cftalt erblid en» ©tel^ id) gu Raupten be« ^ranfcn, 
fo borfft bu Dcrftd^ern, bafe bu il&n toicber gcfunb mad^^n 
fannft» SBenn cr aber in« ®ra« beißen muß, fo ftel^e id^ 
ju be« Äronfen güfeen* 5)ann fage nnr: ,$ier fann 
fein Wcit ber SBelt l&elfen, unb id^ öudö nid^tM Hber.s 
brouci^e ja nid^t b'a« ^eilfraut qtitn meinen SBiHen, fonft 
ergel^t e« bir übel!« ©antit ging ber Sob feine«, SBege«, 
unb ber iunge SWenfd^ begann feine SBanberfd^aft 

@« bauerte nid^t lange, fo ttmrbe er htvü\)mt 9Kan 
fogte, er fei ber größte Slrgt auf (Srben, benn fobalb er bie 10 
Äranfen nur anfeile, toiffe er, ob fie leben ober fterben 
loürben* Unb fo toar e« in ber Sat 

9hxn gefd^al^ e«, bafe ber SBunberarjt in ein 8anb tarn, 
beffen Äönig fd^toer franf lag* S)ie ^ofttrgte l^atten alle 
Hoffnung aufgegeben* SBeil ober Könige nid^t lieber 15 
fterben al8 anbere SWenfd^en, fo lioffte ber franfe Äönig 
bennod^, ber S35unberboftor toerbe ilin toieber gefunb madden* 
(£r liefe ilin alfo rufen unb öerfprad^ il^m großen Solin* 3)er 
Äönig l^atte aber eine Sod^ter, bie »ar fo fd&ön unb fo gut 
toie ein Sngel* 20 

an« ber Slrjt in ba« ©d^laf jimmer be« Äönig« trat, fal^ 
er jtoei ©eftalten an beffen Sager ftel^n, gu Raupten bie 
fd^öne, toeinenbe Äönig«tod&ter, gu güfeen ben falten Sob* 
Unb bie Äönig«tod^ter bat ilin gar rülirenb, ben geliebten 
JBater gu retten, aber bie ©eftalt be« finfteren ^aten Sollte 25 
nld^t Don ber ©teile toeid^en* S)a fann ber S)oftor auf 
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cine Sift er liefe bie ©ietier ba« Sett be« tönig« fii^nell 
umbrel^en nnb gab il^m gefd^toinb einen tropfen öon bem 
^eilfraut, fo bafe ber Sob betrogen toar unb ber Äönig 
gerettet* 3)er Sob aber öerliefe ba« Bitnmer, inbcm er 
5 broI)enb ben langen^ fnöci^emen B^ifl^Pnger gegen feinen 
^aten erl^ob* 

3)iefer Iiattc aber bie reijenbe ^rinjeffin liebgewonnen, 
unb anci^ fie fd^enfte il&m il^r $erj an« inniger !Danfbarfeit 
Slber balb barauf erfranfte fie fd^toer, nnb ber Äönig r^tx^ 

lo fprad^, toer fie gefnnb maci^e, ber folic fie gur gran (laben 
nnb nad^ il^m Äönig toerben* 3)a eilte ber Jüngling ju 
ber Äranfen, fal^ aber gu il^ren güfeen ftelien — ben Sob* 
^0^ einmal übte er biefelbe Sift toic bei bem Äönig, fo bafe 
bie ^rinjeffin toieberanflebte nnb il^n banfbar anläd^elte* 

IS Slber ber Sob toarf einen töblid^en ^afe auf ben Jüngling, 
fafete i](in mit eiferner, ei«falter $anb unb fül&rte il^in l^intoeg 
in eine toeite, unterirbifd^e ^öl^Ic* 3n biefer brannten öiel 
taufenb Bergen, grofee unb fleine* (Sinige Iiatten gerabij 
angefangen gu brennen, anbere toottten fd^on au«gelöcn* 

2o »©iel^ nun,« fprad^ ber Sob gu feinem ^aten, »l&ir: 
brennt eine« ieben 9Kenfd^en 8eben«Iid^t 3)ie gang grofef i 
finb bie tinber, bie l^albgrofeen bie Scute, toeld^e in vb ii 
beften ^a^ren ftcl^cn, unb bie fleinen bie SUtcn; aber oud^ 
ba« Sid^t cine« tinbe« brennt oft frül^ au«*« 

25 »3^i9^ ^i^ bod^ meine«!« bat ber Slrgt ben Sob, unb 
biefer geigte auf ein gang fleine« ©tünn)fd^en, toeld^e« fd^on 
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auSsufle^^n brol&tc. »2ld^, Kcbftcr ^atc, crqeucrc c^ mir 
bod^, bamit iä) meine fd^öne Sdxmt, bie Äönig^tod^ter^ 
l^eiraten unb Äönig merben fanti!« »3)a6 getit n^t«, 
öerfejjte ber Job Mt» »(Sr[t mufe cln Sid^t ganj au8* 
brennen, el^e ein neue6 ongeftecft toirb»« s 

»!Dann fefee bod^ gleid^ ba6 alte auf ein neue«!« bat ber 
3füngling* »SBol^Ian, ba« toitt id^ tun«, ertoiberte ber 
Job, nai&m ein lange« Sid^t unb tat, ate ob er il^m ba« 
©tümpfd^en aufftedfen toottte. 3)abei aber . ftiefe er mit 
SBiHen ba« Heine um, fo bafe e« ausging» 3n bemfelben lo 
Slugenblidf fiel ber 2lrjt um unb mar tot» 

ÜBiber ben Job ift nämlid^ fein Äraut getoad^fen» 

Subtoig SBed^fteln. 



^er ©d^mteb bon Süte^^6*^fl* 

^m ©töbtd^en Jüterbog l^at einmal ein ©d^mieb namen« 
' ^ter gelebt, öon bem erjäl^ten bie Sllten ben jungen nod^ 
beutjutage ein feltfame« 9Kärd^en» is 

^^'J)iefer ©d^mieb l&atte nämlid^ ate junger S3urfd^e einen 
ft?^ ftrengen SBater unb l^ielt ®otte« ©ebote treulid^» (Sr 
t^' «te grofee Steifen unb erlebte üiele Slknteuer» SDabei 
todf er in feinem ^anbtüert ungemein tüd^tig unb gefd^idft» 
Unter anberm befaß er eine ©albe, meldte leben ^amifd^ 20 
unburd^bringlid^ mad^te, ber bamit beftrid^en tüurbe» Qm 
^ecre Äaifer griebrid^« be« ^Rotbart« tourbe er oberfter 
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SRüftmcifter utib mad^tc bcffcn Ärleß^süfle tiad^ ^talkn unb 
bcm aKorgcnlanbe mit. Slbcr na(Jö bc« Äaifcr« Sobc feierte 
er mit großem SJcid^tum in bie Heimat gurücf, tt)o er er[t 
gute Jage, nad^l^er aber aud^ böfe erlebte unb über l^unbert 
s 3a\)vt alt tüurbe* 

yiun faß ©d^mieb ^eter eine^ fd^öneti 2:age^ in feinem 
©orten unter einem alten SBimbaum, ba ritt ein grauet 
SKännlein auf einem (Sfel ju il^m l^eran; ba^ toar fein 
©(ä^ufegeift, ber ii&m fd^on biel ®ute^ ermiefen Iiatte. 3)a^ 

lo SKännlein l^erbergte balier aud^ bei bem ©d^mieb unb lie^ 
il^n feinen @fel befd^Iagen, ma« biefer gern tat, ol^ine Sol^n 
bafür SU forbem. Site bie Slrbeit fertig toar, fagte ba^ 
SKännlein: »9iun barfft bu brei SBünfd^e tun, ^eter; 
öergife aber ba6 Sefte nid^t!« 

IS 3)a tüünfd^te fid^ ber ©d^mieb folgenbe^: »(Srften^, meil 
mir bie 3)iebe fo oft meine Simen ftel&len, fo foil fortan 
feiner, ber auf ben Saum fteigt, ol^ne meinen SBiHen toie* 
ber l^crunterfteigen fönnen; unb jtoeiten^, meil id^ audlf " 
öftere in meiner ©tube beftol&len morben bin, fo foil nie^^ 

20 manb of)nt meinen SBillen in bie ©tube fommen fönnen, 
außer burd^^ ©d^lüffellod^.« 

Sei iebem biefer törid^ten SBünfd^e toamte ba^ 9Känn^ 
d^en: »^eter, ^eter, öergife ja ba^ Sefte nid^t!« 3)a tat 
ber ©d^mieb ben leljten SBunfd^: »©ritten«, ba« Sefte 

25 Ift ein guter ©d^nap«; alfo toünfd^e id&, baß meine glafd&e 
nlemate leer toerbe!« 



5)er ©d^micb t)on Qutcrbog* n 

»3)cinc SBünfd&c fitib flcmttlirt«, fprad^ ba« aÄännd^cn, 
ftrt(i^ Im SBc99cI)cn mit bcr $cmb über einige ©tätigen 
@ifen, bie in ber ©ci^miebe lagen, fejjte \x^ anf feinen @fel 
nnb ritt toeiter^ 

S)a^ (Sifen tear aber in blanfe^ ©ilber öertoanbelt* 9hm s 
»ar ber arme ©d^mieb toieber reid^ unb lebte fort nnb 
fort bei guter ©efunbl^eit, benn ber Sranf in ber glafd^e 
tear, otine bafe er e6 -tüufete, ein Seben^elifier» 

@nblid^ Hopf te ber Job an feine XiXx, ber il^n fo lange 
üerfd^ont l&atte* ^eter mar fd^einbar aud^ bereit, mit ilim lo 
gu gelten, bat il^n aber erft nm eine fleine ®unft. »©ei 
bod^ fo gut,« fagte er gu bem Sob, »unb I)oIe mir ein paar 
Simen öon bem Saum! ^ fetter bin gu alt unb fd^toad^ 
I)inaufgufteigen.« 

3)er Job ftieg auf ben Saum, unb ber ©d^mieb fprad^: is 
»SBleib oben!«, benn er tpoßte gem nod^ länger leben* !Der 
Job frafe alte SBimen öom SBaum, bann mufete er faften, 
unb t)or junger öergel^rte er fid^ felbft mit $aut unb $aar» 
Salter fommt e6 aud^, bafe er jefet nur nod^ ein fd^eufelid^e«, 
burred ©erippe ift. 20 

auf (Srben aber ftarb niemanb mel&r, toeber 9Kenfd^ nod^ 
Jier^ ©arüber entftanb öiel Unlieil, unb enblid^ ging ber 
©d^mieb gu bem bürren, flappemben Job unb mad^tc mit 
tl)m au«, bafe er il^n fortan in SJul^e laffen folle* Jiann 
liefe er ilin laufen* 25 

SBütenb flol^ ber Job öon bannen unb begann loieber fein 
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SBcrf unter 9Kenf<J^cn unb Sicrcn. SBcU er \x(i) itboä) an 
bejn ©d^mieb titd^t räd^en tonntt, bat cr ben Jeufel, bafe 
biefer il&n l&ole* 2lber ber ©ci^mieb rod^ ben ©d^toefel fd^on, 
eifie ber Seufel cmlam, fd^Iofe feine ©tubentilr gu nnb l^ielt 
s mit feinen ©efeffen einen lebemen ©acf öor ba^ ©d^Iftffellod^* 
2Bie nun ber S^eufel l^inburd^ toar, banben fie ben ©ad 
fd^neff gu/ trugen il&n gum ämbofe unb Iiömmerten gang 
unbarmlierjig mit ben fd^toerften jammern auf ben Teufel 
lo^, fo bafe il^m $ören unb ©el^en verging* ©obalb er ein 

lo toenig gu fid^ fam, mufete er öerfpred^en, nie tüiebergufom^* 
^ men; bann liefen fie itin lo^* 

35arauf lebte ber ©d^mieb öon Jüterbog nod^ lange 
3eit in Stulpe unb grieben, bi^ alte feine greunbe unb Sdt^ 
tonnten geftorben toaren unb er felbft be^ (Srbenlebenö mübe 

IS ft)urbe* 

@r mad^te fid^ be^l^alb auf ben SBeg nad^ bem ^immel 
unb Köpfte gang befd^eiben an^ Xox. 3)a fd^aute ber 
l^eilige ^etru^ l^erau^, unb ^eter ber ©d^mieb erfannte in 
il^m feinen ©d^ufegeift, ber il^n oft au6 9lot unb ©efal&r 

20 errettet unb il^m guleijt bie brei SBünfd^e getoöl^rt l^atte* 

3fefet aber fprad^ ^etru^ gu il&m: »$ebe bid^ toeg bon 

l^ier, ber ^immel bleibt bir öerfd^Ioffen; bu l&aft ba^ SSefte 

gu toünfd^en bergeffcn, nömlid^ bie etoige ©eligleit!« 

3)a toanbte fid^ ^eter unb gebadete, fein $eil in ber ^ötte 

25 gu üerfud^en, unb fanb aud^ balb ben breiten SBeg baf)in. 
S35ie aber ber Teufel \)öxtt, bafe ber ©d^mieb öon 3füterbog 




S)cr ©d^micb bon ^ütcrboö» 



14 äl^rcnlcfe» 

ba fei, fd^Iug er 11^ ba^ ^öltentor bor ber 9iafe gu unb rief 
alte feine ©efeHen jur SSerteibigung gegen il^n l^erbei^ 

3)a nun ber ©d^mieb toeber im ^imntel nod^ in ber 
^öHe S^fi^^i fcttib nnb e8 il^m auf (Srben gar nid^t mel&r 
s gefallen tooütt, fo ftieg er in ben Äpffl^äuferberg l^inab gu 
Äaifer griebrid^, beffen 9?üftmeifter er einft getoefen nKtr* 
S)er Äaifer freute fid^ ungemein, einen fo treuen üDiener 
toiebergufel&en, unb fragte il^n fogleid^, ob bie alten SJaben 
nod^ um ben SSerg pgen* Unb ate ^eter ba6 bejal^te, 

lo feufgte ber ^Rotbart* üDer ©d^mieb aber blieb bei bem 
Äaifer im Serge, too er beffen Siebling^pferb unb aud^ bie 
^ferbe ber ^ringeffinnen befd^Iägt, bi^ einft bie $Raben nid^t 
mel^r um ben SSerg fliegen unb bie ©tunbe ber (Sriöfung 
fd^Iägt* ©a« tt)irb gefd^el&en, fo glaubt ba6 SSoW, toenn auf 

IS bem 9iat6felbe beim Äpffl^äufer ein bürrer, abgeftorbener 
SBimbaum toieber gu grünen unb Müllen beginnt* 35ann 
tritt ber Äaifer mit alt feinem ©efolge Iierbor, fd^Iägt bie 
grofee Sefreiungöfd^Iad^t unb I)ängt feinen ©d^ilb an ben 
grünen Saum* ^^ierauf begibt er fid^ mit att ben ©einen 

20 gur emigen Slul&e^ 

Subtoig JSed&fteln/ 

@itt Xtanm^ 

3!n Oftfrie^Ianb l^errfd^te xviä) bem ©lebeniftl^rigen 
Kriege grofee 9^ot unter bem SSoHj 3)ie grangofen l^atten 
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ben (Slntool^ncrn aUt» genommen, toa« fie üorfanben, unb 
Überfd^toemmunflen l^qtten bem 8anbe öiel ©droben ftetgn, 

9hin tool&ntc bort gu.iener 3^tt, unb gtoar nid^t toeit üon 
ber l&oHänbifd^en ®renje, ein armer aWonn mit feiner grau 
in einer Keinen Sel&ml^ütte^ SBeibe toor^n fleifeig unb s 
fparfam^ Site, aber bie falten SBintertage famen, ftleß ll^re 
3lot auf« f)üä)\tt. 

J)a ]&atte ber Sßann eine« aWorgen« einen feltfamen 
2;raum gel^abt unb fagte ju feiner g^au: i^^^ QtJft l^tc 
nad^ ©mbeni. 9Kir l^at nämlid^ gjstrttumt, bafe ii^ ba auf .10 
ber SBrüdte öor bem JRatJau« mein ®lildf madden toerbe* 
2Ba« fagft bu bagu?« 

»Srftume finb ©d^ttume,« anftoortete bie grau, »aber bu 
fannft e« ia öerfud&en. Jßielleid^t finbeft bu bort Hrbeit,. 
toenn bu aud& nid^t reid^ toirft« 15 

J)er aWann goß alfo feinen toftrmften^ißodE an unb ginfl 
nad^ Smben, too er geitift auf ber $RatI)au«brüdte anlangte» 
g« mar ein bitterlalter Za^, unb niemanb flimmerte fid^- 
um il^n, tt)ie er ba bon SKorgen bi«^ Hbenb auf unb ab ging» 
©d^on toottte bie ©onne finfen, unb mit il^r feine Hoffnung, 20' 
ba.trc^t ein 9tat«]&err an il^n l&ercm unb fagte: »?ieber 9Kann, 
id& fel&e, 3l)r gel^t liier ben gangen Sag, auf ber 53rüdEe $in 
unb ]&er unb l&altet (Sud^ felbft unb^ ben SBeg toärm» Sr* 
toartet S'fyc femanb?« 

»3ä unb nein«, antwortete ber 9Kdnn unb. ergftl^lte bem 25 
9iat8]^erm feinen ^rautUt 
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»träume finb ©(^äumc!« \pxaä) bicfcr» »SBer ba? nid^t 

glaubt unb fein S3ctt öerfcmft^ ba^ liegt balb nacft imb 

. fait Im ©tro]&^ 3f(^ ^cttte einmal einen ä^nlid^en Sraunt. 

,2)u mufet', fo träumte mir, ,über bie (gm^ gelten unb bid^ 

s fo^ unb fo »enbenr erft reci^t^, bann lintel 3)ann fommft 

bu an einen Äreujtoeg^ an betn Äreujtoeg ftel^t ein $äuÄ^ 

äftn, öor. bem ^ttu^d^en ftel^t ein Sdvmbmm^ unb unter 

bem 53imbaum liegt ein ©d^afe begraben*' Slber meint 

3f)x, bafe iä) boran glaubte? ,Sräume finb ©d^äumc', fagte 

lo id^ mir unb badete nid^t iüeiter baran.« 

»^ann too^l fein, ^err, fann tü6f)i fein,« fagte ber 9)?ann, 

»id^ toiff be^Iialb aud^ lieber (leimgel^en* ®uten Hbenb, ^err!« 

»®uten äbenb unb glüdflid^e 9teife!« fprad^ ber SJat^l^err. 

2)er Srme ging anfangt, langfam bal^in, aber ie todttx • 

IS er fam, befto fd^netter tüurbe fein ©d^ritt, bi^ er sulcijt. 

förmlid^ lief- unb fd^meifetriefenb öor feiner Se]()m]()ütt^ 

anlangte» 

©eine grau faß mittlertoeile am ^erb unb kartete auf 
il^n» 2luf bem ^erb ftanb ein Sopf öoK^ Kartoffeln, bie 
20 tod^ten fd^on, aber ber 9Kantt^ toolttc nid^t fommen, unb^ 
ber grau tourbe angft* (Snblid^ iebod^ I)örte fie brausen 
©d^ritte, bie Zur ging auf, unb atemlo« ftürjte er l^erein. 
»9iun felä^ bid^ unb i| erft, bann erjöfile!« fagte fie» 
»3feJ5t cffen?« ern)iberte er. ))35aju l&aben toir feine 
2s3eit. $ole mir ©paten unb ?ateme, bann fomm mit 
wb ^\l\ mir graben!« 
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C)bfllctc$ bic arme ^rou faft bcfürd^tcte, i^r 9Kann fei 
t)on ©InneTi, fo tat fie bod^, »a^ er il^r befol^Ien l^atte, unb 
in nid^t gar langer 3^it fanben bie beiben ©d^afegräber unter 
bem ©imbaum einen irbenen Sopf öoK ®elb! 

Sin bem Äreujmege tonrbe balb barauf ein neue6, freunb* s 
Ud^e^ ^äuSd^en gebaut* Sie SBetool^ner l^atten nid^t nur 
il)r gute« Srot, fpnbem. l&alfen aud^ anbem geutcn gem, 
menu e? not tat* ^m $aufe aber ftanb auf bem ©darauf 
ber irbene Sopf mit einer ©d^rift baran, bie meber ber 
SWann nod^ bie grau lefen lonnte* 10 

S)a tüurbe e« loieber einmal ©erbft^ @« l^attc ftarf 
geregnet^ unb bie SBege toaren grunblo« geioor^en* ®n 
tlpffänbifd^er Pfarrer trat in« $au«, unb fragte bie guten 
Seute, ob er fid^ ein toenig bei il^ncn au^rul^en bürfe* 
©ein SBagen, fagte er, ftedte nid^t toeit baöon in bem mei* 15 
d^en ?eI)mboben, unb e« toerbe tüol^I eine ©tunbe bauem, 
bi« bef'Äutfd^er toeiterfal^ren lönn^* 

3)er $err ^aftor tüurbe natürttd^ gebeteti, ben (Sl^renplatä. 
am ^erbe.einjunel^imen* ®r liefe fid^ in ben großen Sel^in* 
ftutil nieber unb ftredfte bie falten güfee gegen ba« ^erb'euer* 20 
SBie er nun fo bafafe, fiel il^im ber irbene Xopf oben auf bem 
©darauf in bie Slugen, unb er fragte, toa« baran gefd^rieben 
ftel^e* 3)ie Seute erjftbtten il^m, ber Sopf fei ein MlttS 
grbftüdt, bod^ bie ©d^rift fönnteh fie nid^t lefen* 

!Der Pfarrer trat an ben ©darauf, befall ba« ©efäfe öon 25 
red^t« unb öon linfö unb fagte: »9iun, lefen fann id^ bie 
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©d^rlft tt)o]&l: ,Untcr bicfcm Sopf ftel&t noc$ ein ßtöfecrcr': 
toag ba^ aber bebeutet, meig Id^ aud^ ntd^t»« 

2)er aÄann utib bie grau fal&en einanber an, afö »enn 
fie fagen toofften: »SBir abet; toiffen'^ ieljt«; bojj^Jiefeen 
5 fie ben Pfarrer nid^tö merfen» 

9KittIern)eiIe toot ber Äutf($er gefommen unb melbete 
bent Pfarrer, er fönne nnn meiterfal^ren, ber SBagen ftel^e 
Dor ber XiXx, unb bamit nal&m ber frembe $err äbfd^ieb. 
Um äbenb be^felben Sage^ l^oben 9Wann unb gt^au nod& 
lo ben gtpeiten unb größeren ©d^ajj, unb aud^ bamit l^aben 
fie in ben 3^tten, too ba^ 8anb unter ber ^errfd^aft 
9iapoIeon6 feufjte, red^t t)iel ®ute8 getan» 

X. Äerf^off. 



^ $)cr Bhierg unb bie ©erftenäl^re^ 

@in reid^er S3auer ftanb in feiner ©d^eurie unb fd^autc 
gufriebenen ^erjen« an, toa^ x^m ber ©ontmer unb ber 

IS ^erbft gebrad^t l^atten. Sdi^ gum f)o^m ©iebel l^inguf 
toax atte^ öott golbener ®arben, unb brausen auf btm 
gelbe ftanben nod^ ^unberte, fo reid^ toar bie ©rnte 
getoefen. 3)agu toar ba6 ©trol^ fo lang unb bie ^l^iren 
fpjjott Jpie feit 3af)xm nid^t» 

20 Site er nun fo baftanb unb an ba^ ©refd^en Im SBinter 
badete, toie aud^ an bie f$n)eren ©ädte Äornt bie er bem 
aKüller in ber ©tabt öerfaufen toollte, unb an bie öielen 
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blmtfen Soler, ble er bafür itad^ ^oufe bringen tDürbe, ba 
"^j raf(]&elte ettoa« ganj letfe In einem Raufen ©trol^, ber 
neben il^m laß. 35er SBcmer fliaubte, e« fei eine SKau«, unb 
fafete fd&on feinen ©todC feftej:, urn fie totjufd^fegen. Slttetn 
n)ie öermunberte er \xä), ate ftatt ber 9Kaud eine Heine 5 
©eftalt au8 bem ®tro]^ l^eröortrat, bie freilid^ nid^t öiel 
größer tDar, aber auf jtoei SBein^n fling unb ein rote« Ääpp* 
d^en avf bem Äopfe trug! 3)iefe« lüftete ber Keine SBid&t 
flor-Wic^^unb \m^ mit feiner ©timme: .^err «auer, 
\ä) l^abe eine große Sitte an Sud^*« 10 

»9lun, toa« toittft bu benn, Heiner 9Kann?« fragte ber* 

»SBofftet ^^x ttis^l bie ®üte l^aben,« fpradö ber S^^, 
»mir täglid^ um biefe 3^it ^itt^ ©erftcnäljre p fd&enfen? 
@8 fott nid&t iu (gurem ©d&aben fein.« 

35er Sauer, ber tool^I mußte, ba^ man gegen fold^. Heine« 15 
SSoIt freunblid& fein muß, fprad^: »©etoife, ba« fott gefd^el^en. 
Äommt nur immer um bie ü)?ittag«ftunbe l^er, bann gebe 
iä) @ud& gern, toa« S^r begel^rt;« 

35amit trat er ein toenig beifette, jog au« einer ber 
©arben eine fd^öne ®erften%e 6?röor unb reid^te fie bem 20 
aWttnnlein* ©a« toanbte fid^ , mit nadöbenHid^er 9Kiene 
gegen ben Raufen ©trol^, au« bem e« l^erborgetommen 
toär, unb fprad&: »3f^r l^abt biefen großen SBerg öor unfere 
^üW gefd^oben^ SBenn er ba liegenbleibt, fo tann id& 
mit (Surer freunblid^en ®abe nid^t in unfere SBol^nung 25 
gurild*! 
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»3fft e^ tocltcr nid^tö?« fagtc bcr Saner unb fd^ob mit 
bcm ^ufe ba« ©trol^ bcifcltc. (g« icigtc fid^ nun mitcn an 
ber SÖanb cine Öffnung fo grofe toie ein SKaufelod^. ©a« 
SBid^tlein lüftete n)leber fein Ääppd^en, banfte bem Söauer, 
5 nal^m bie fd^toere ©erftenäl^re auf bie ©d^ulter unb fd^Ieppte 
feine Saft unter lautem ©d^naufen baüon. ©en^ langen 
" ^alm in i>a^ Sod^ I)ineinjubringen, n)ar il^m feine leidste 
Slrbeit, unb e6 bauerte tootii eine l^albe SKinute, bi^ ber 
lefete 3ipfd i^ ^^^ Öffnung üerfd^bunben toar. 

lo ©er Söauer ging Don nun an aüe SWittage in bie ©d^eune 
unb gab bem 3^^ß f^it^e ©^rftenäl^re, unb t)on biefer B^it 
an gebiel^ fein S5iel) auf eine tounberbare SBelfe, obgleid^ eg 
toeniger gutter unb /ißflege Verlangte ate fonjt. (gg toar 
eine toaf)Xt 8uft, bie runben, fetten ^^todi^t anjufd&auen, 

IS bie faum aug ben Slugen feigen tonnten unb fid^ nur mit 
aWütie an ben guttertrog fd^Ieppten.; ©old^ blank ^W 
toie auf feinem @ofe fanb. man todt unb breit nid^t. ®ie 
gaben bie fettefte SKild^, unb bie S5utter üertaufte bie SBäueriu 

N gu ben aüerl^ödöften greifen* Slud^ bie ^ferbe, bie bod^ 

20 tftglid^ nur einig? §anbt)oII ^afer unb ein toenig $eu 
befamen, toaxtn glatt unb fd^ön unb jogen ^flug unb SBagen 
boppelt fo gut ate frütier. Sjnlid^ ging e« mit btn ^Vä)^ 
nem: fie legten faft ba« ganje ^nf)x J^inburd^;. unb mand^mal 
fogar (gier mit itod ©ottem barin, 

25 ©ieg aKeg gefiel bem SBauer unb ber Jöäuerin gar tool^I, 
unb ba fie red&t gut toufeten, toem fie ben ©egen ju ber* 



X 
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banfcn ^atttn, fo pricfcn fic ba8 ^toerglein attc Sage unb 
rctd^tcn tl^ni flcrn bic gcmol^nte ®abc. 

@inc« lagc^ im SBintcr aber, al8 e« braufeen ©tctn unb 
Sein fror, fafe ber S5auer aCju bel^aglid^ in feinem Sel^nftul^I 
am Carmen Ofen, unb toartete auf ba^ SKittageffen. ^tbt^^ s 
mal, toenn bie Xüx aufging, rod^ er fd^on fein SieblingS* 
gerid^t, nämlid^ ©d^toein^braten mit Spfeln unb Pflaumen, 
unb ba tooKte er natürlid^ nid^t gern in bie eifige SBinterfölte 
]&inau«, blofe um bem kleinen in ber ©d&eune feine ©erften^^ 
öl^re ju geben* @r rief begl^alb einen feiner Äned^te J^erbei lo 
unb fagte il^m, toai er tun foHe* 

S)iefer, ein öorniifeiger SWenfd^, l^atte fd&on lange ge* 
toünfd&t, ba^ feltf ame SWännd^en gu feigen, öon bem man fid^ 
im ©orfei bie n)unberlid^ften Singe txiiü)ltt. Unb ate er 
nun bem SBid&tlein ben ^alm reid^te, fifeelte er e^ ein toenig 15 
bamit unter ber 9lafe, fo bafe e« ein poffierlid^e^ ©efid^t 
mad^te unb anfing ju niefen* ^Darüber toottte fid^ ber 
Äned^t totIad|en. Site aber ber S^^^i Pd^ mül^te, bie 
,®erftenölÖre in ba^ Sod^ J^ineinxufd&Ieppen, rief ber grobe 
Äerl: »9tun fet)t bod^^toie ba^ Heine ©ing jiel^t unb jerrt> 20 
ate ob ber §alm ein 58aum märe!« Äurj, er öertiöl^nte ba^ 
9KannIein auf aüe SBeife* 3)iefe6 aber toarb im ©efid^t 
fo blutrot toie feine SKüfee unb toarf jornige Sölidte um fid^* " 

2lm anbem S^age, ate ber. SBauer toieber felbft fam, um 
bem SBid^ttein bie Sl^re p geben, kartete er öergeben^: t^ 25 
erfd^ien niemanb. @r rief e^ mit fd^imeid^Ierifd^en Söorten 
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unb Qob rfyitt Me fd^önftcn ^lamcti; allein alle« toax umfonfi 
Sludö am folgenben 3)?tttafl tarn e« nid&t^ 5)a« aWftnnletn 
toax unb blieb öerfd^tounben^ 
SSon nun ab ging alle« auf bem ^ofe b(jn Ärebagang^. 

5 35te ^ferbe; Äüfje' unb ©d^toeine fraßen flatiie 58erge twn 
gutter auf, maren aber immer l^unflrifl unb tourben immer 
magerer^ . ©en ^ferben fonnte ber Jöouer feinen ^t auf 
bie ^üfttnod^en I^Snflen, toenn er gemottt l&tttte, unb gieljen 
toottten fie gar nid&t mel^r, toeber ^flug nod^ SBagem 3)ie 

lo ^iü)t gaben nur nod^ bie bünnfte, blaufte 3Jl\iä), unb an 
SSerfauf öon Jöutter toar nid^t mel^r ju benfen. 35ie 
©d^tDeine rannte;n magerer afö Söitibtiunbe unter ben 
(Sid^bäumen uml^er, unb bie ^ül^ner triegten ben ^ip« unb 
legten SBinbeier, ober totnn fie einmal ein orbentlid&e« @i 

IS legten, fo fraßen fie e« felbft auf. 

SBie oft i)at ber Söauer bereut, baß er bamafö nld&t 
felbft ]^inau«gegangen ift, um.bem 3tt>^^ßfeiti bie gemol^nte 
©erftenäl^re gu reid^en! aber bie 9?eue fam gu fpSt* @r 
l^at benn aud& fd^Iießlidö att fein ^ab unb ®ut mit großem 

20 ©d^aben öerf auft unb ift in« 2lu«Ianb gegogem 

^einrid^ ©eibeL 




SDcr 3>t5erö unb bic ©crftcnäfirc* 
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^te teuren ^er* 

3n ÄIct)c ritt einmal ein reid^er I)ottclnbifd^er Äonfmann 
in einem ©aftl^of ein unb befteüte fid& jtoölf flefod^te gier. 
Sltö fie it)m aber flebrad^t n)urben, fonnte er fie nid^t ber^^ 
gel^ren, toeil eben ein Eilbote eintraf unb it)n in einer bringen^ 
s ben Slngeleflenl^eit l^eimberief* Sllfo üerliefe er foflleid^ ba8 
§au^, fprang lieber auf fein ^ferb unb ritt fort, ol^ne bie 
(Sier bejal^It p l^aben. 

3ßt)n 3ftt^re fpöter iebod^ !et)rte ber Kaufmann toieber in 
bemfelben ®aftt)of ein* 2)a fagte er ju bem SBirt: »3fd& 
lo fd^ulbe (Suit) uoä) ba^ ®elb für bie @ier, bie ^\)x mir bor 
it^n ^df)xm fod^en ließet* SBie groß ift bie ©umme?« 

»3fci,« fagte ber pirt, »bie totxbm (§uä) teuer genug ju 
ftel^en fommen, ^err.« 

»5lun,(( meinte ber Kaufmann, »id^ n)erbe bod& tool^I ein 
15 ©ufeenb @ier bejal^Ien fönnen!« 

»3)a^ ift eben bie grage«; entgegnete ber SJÖlrt* »Slber 
3f^r toerbet ja feigen* Äommt nur morgen auf^ ©erid^t, 
btnn iä) l^abe @ud^ längft öertlagt.« 

©er Kaufmann Weigerte fid^ aud& nid^t. Unb ate fie 
20 nun am nöd^ften SKorgen t)or ben SJid^ter famen, red^net^ 
il^m ber SBirt t)or, au^ ben jn)ölf ßiem mürben gmölf 
Äüd^Iein getommen fein, unb bie Äüd^Iein Mrben toitbtx 
©er gelegt l^aben, au^ n)eldöen lieber Äüd^Iein gefommen 
fein toürben, unb fo fort, getin gange ^af)xt lang, toa^ 



351c tcutcn dux. 2$ 

julefet eine utiflel^eure ©umme cm«ma(]&te* »Stuf biefcr 
©umme oBer«, fügte er l^iiiiu, »mufe id) burd^au^ beftel^en«, 
unb ber SJid^ter Verurteilte ben Kaufmann aud^ toirflid^ 
bap, fie ju jal^Ien. 

®anj niebergefd^Iagen berliefe ber reid^e ^err ben ©erid&t«* s 
fad, benn er fal^ nun SlmtUt unb 9lot lelbljaftig öor Singen* 
S)a begegnete il^m ein alte« ü)?ännlein, ba« fprad^: »^err, 
toa« l^abt 3f^r 2;raurige« erlebt? ^^x fel^t ja au« mie bie 
teure cS^it!« 

" »Sld^,« feufite ber taufmann, »moiu foK id^ Sud^ ba« lo 
alle« eriStilen? 3t)r fönnt mir bod^ nid^t l^elfen.« 

»SBer toeife?« öerfcfete ber Sllte* »3fd& bin ein guter 
9tatgeber* Safet l^ören!« 

9iun ergäl^lte il^m ber Kaufmann bie ganje ©efd^id^te, unb 
ba« aWännlein fprad^: »Söenn e« toclter nld^t« ift,- fo gei&t 15 
nur gleid^ jum SJid^ter unb fagt il^m, bie ©ad^e muffe nod^ 
einmal öerl^anbelt .werben, benn 3f)x l|ättet einen 9Jed^t«an^ 
toalt gefunben» !5)ann toiK id^ fommen unb Sud^ beiftelien*« 

»SBenn ^^x ba^ fertigbringt,« fagte ber taufmann 
erleid^terten bergen«, »fo toiü id^ (Sud^ fedö«]^unbert ®ulben 20 
geben!« 

»®a« toirb fid^ finben«, meinte ba^ SKännd^en. »®e]^t 
nur gleid^ Ijin!« 

35a« tat ber taufmann, unb ber 3iid^ter fefete einen lag 
feft, too bie ©ad^e auf« neue gur SSerl^anblung fommen unb 25 
er mit feinem Slntoalt erfd^einen foHe* 
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Site nun ber ©crid^tötag fam, toax bcr ^ottänbcr gcitlg 
genua ba, aber ba« SKännleln tarn nid^t. 3)le ©erld^tö^ 
j^erren leintet bem grünen Sifd^e fragten fd^Iiefelid^ ben 
Kaufmann, n)0 benn fein 9?ed^t^anh)alt fei; bie ©tunbe fei 
5 faft öorbei, nad^ beren SSerlauf fie ba^ erfte Urteil beftätigen . 
müßten, ^a enblid^ erfd^ien ba6 SÄfinnd^en, unb bie 
SRid^ter tooHten toiffen, toarum er benn fo lange au^ge^ 
Hieben fei. 
»3d& l^abe erft (Srbfen tod^en muffen«, antwortete ba^ 
lo SKhnnd^en. 

»SBa^ l^abt 3fiÖf benn mit btn ©rbfen madden n)otten?« 
fragten bie 9tid^ter neugierig, 
»35ie tiabe id^ pflanjen motten«, gab ber Sllte jur 2lntn)ort 
»@i,« ladeten bie ^erren, »getod^te (Srbfen pflanjt man 
15 bod& nid^t, fonft fommen ia feine grüd^te!« 

»Unb öon getod^ten ßiem«, fiel baö SKönnd^en ein, 
»toären aud^ feine Äüd^Iein gefommen! S)arum feib fo 
gut, il^r Ferren, unb \pxtä)t bem SWann t|ier ein anbere^ 
Urteir> benn biefer fd&ulbet bem SJÖirt ja nur eine Heine 
20 ©umme für gn)ölf gefod^te (Sier, ünb bie toitt er il^m aud^ 
gern jal^Ien.« 

;5)a^ leud^tete ben Süd^tem ein; fie fprad^en ein anbere« 
Urteil, unb ber t)ottftnbifd^e Kaufmann begal^Ite bem SBirt 
ba^ ©uljenb' @ier mit 3itxfen. 2lfö er aber bem SWännlein 
25 banfen toottte, toar e8 üerfd^tounben. 

Äarl ©imrodt. 



\ 
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^er ftarfe 2)refdöer* 

(Htte ©efi^ii^te kiott bent SBerggeift [Rttbesalftl* 

S« Icbtc ein Söauer in ©d&Icfien, ber toar fteinrcid^. 
SWan brcmd^te eine öotte ©tunbe; um nur einmal über feine 
gelber gu getien. ^m ©ommer ftanb überall ba« Äom 
fo l^od^, bafe e^ il^n um eine Kopfeslänge überragte, unb er 
felbft toar toirHid^ nid^t Hein* s 

aiber fo reid^ ber 58auer toar, fo l^artl^erjig unb l^abgierig 
tOQX er aud^* ©eine Äned^te mußten boppelt fobiel arbeiten 
n)ie bie bei bm anberen Jöauem unb erl^ielten bod^ nur l^alb 
foöiel Sol^n* JDal^er toax er in ber ganjen Umgegenb atö 
ber ärgfte ©eijl^ate betannt, unb fd^üefelid^ fjöxtt auä) 9iübe? lö 
iaffl, ber Söerggeift, babon* 3)iefer befd^Iofe bt^\)alb, btn 
Sauer gu güd^tigen* 3)aS mad^te er aber fo* 

®r nal^m bie ©eftalt 'eine« Äned&tS an, aber eine« fet)r 
fd^njäd^Iid^en, unb aU fold^er ging er gu bem SBauer unb 
fprad^: »Sld&, ^err, nel^mt mid^ bod& ate S)refd&er in Suren 15 
;5)ienft! Qä) arbeite für gtoei unb verlange nur n)enig 
Sol^n*« 

»®rft mufe id^ fetien, ob bu aud^ ftarf genug bift«, fagte 
ber SBauer unb ging mit il^m in bie ©d^eune, n)o er bem 
Äned^t Slrbeit gab. SBie tounberte fid^ aber ber ^err, ate 20 
er fal^, mit toeld^er Kraft unb ®etoanbtt)eit ber Kned^t ben 
;5)refd^flegel tianbtiabte! Sßom frütien SKorgen bi« gum 
fpäten Slbenb brofd^ er tapfer brauf lo«, ol^ne gu ermüben 
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^ unb ol^ne ntci^r ate ein Heine« ©tüdC SBrot babei ju effen. 

^ S)a rieb \\i) "ttx geijige S3auer öergnügt bie ^änbe, benn 

fold^ einen Äned^t tiatte er nod^ nie gel^abt* 

ate nnn be« ©refd^er^^^it urn mar, bat er fid^ ium Sol^n 

s nur fo öiel Äom au«, toie er forttragen fönne* 3)amit toar 

fein ^err tool^I iufrieben, toeil er bei fid^ badete, ba« toürbe 

ia nid^t üiel fein. 2Bie erftaunte er aber, ate ber Heine 

Äerl einen ber größten ©ädte naljm, il^n bi« oben ^xi ben 

JRonb füCte, unb bann nod& einen unb gulefet einen britten 

TO unb fd^Iiefelid^ atte brei auf \^txi ÖJüdEen fd^toang unb bamit 

forteilen toottte! 

»^otta!« rief ber Sauer unb üerfud^te il^m bie ©ttdte 
l^erunterjureifeen* ®od& el^e er fid^'« öerfal^, brel&te fid^ ber 
bürre ©refd^er um, padEte bic gange ©d^eune auf ben WA- 
IS fen unb \v&it bamit in bie Süfte, auf 5limmern)ieber feigen! 
2)a ertannte ber Sauer, bafe e« fein anberer gemefen mar 
ate ber Jöerggeift 9tübejat)I, ber il^n betrogen l^atte. @r 
nal^m fid^ aber bie Büd^tigung fo gu bergen, bafe er fid^ 
fortan n)ol()I |ütete, feine Äned&te je lieber gu fd^lnben^ 

gerbinanb ©oebeL 



^te fiefreiten Seelen* 

20 9Sor ber ©eebad^mül^Ie l^ielt ein iunger ©tabtl^err mit 
ber Singelrute in ber ^^vib unb fprad^ einen alten SÄann ^kXi, 
ber öor ber Stür fafe: »3^r feib ber SÄüKer, nid&t toal^r? 
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3ä) l^ätte Suft, gorcaen gu atifleln. 2Ba« berlanfit 3l^r 
für bie erlaubnl«?« 

»SBottt 3l^r im Ober^* ober im Unterfee fifd^en?« fragte 
berSnte. 

»3m Oberfee,« s 

»S)a« toftet nid&t«,« 

»©d^ön !5)ant.« 

35er iunge ^x\(f)tx fling mit gefd^toinben ©d^rttten bem 
^oäi entflegen, toeld^er bem l^öl^er flefeflenen ®ee entflofe; 
unb ber Site fal^ il^m mit liftigem äuflenblingeln nad&, 10 
S)ann rüdtte er ben l^ölgemen ®tut)I au« bem ©d^atten unb 
liefe ftd& bie tottrmenbe aWorgenfonne auf ben tal^Ien Äopf 
fd&einen* ®o fafe er toofil eine ©tunbe lanfl, bg tam ber 
ängler toieber iurJldC; er fal^.fel^r üerbr offen au«. 

»9lun?« fragte ber Srtüffer, xs 

»9ild&t« l^be id& gefangen«, ertoiberte untoirfd^ ber 
©tabtl^err. 

»^iatürüd^«, tid&erte ber 2Kte. »SU^^ föng^ti, too feine 
ftnb, bd« tann nid&t einmal ber l^eilige ^etru«. Unb im 
Oberfee gibt'« feine gifd^e*« 20 

»J)a« l^ättet 3^x mir gleld^ fagen folten.« 

»SBarum feib ^fyc fo eilig babongerannt? Slber iejst 
fommt mit ;nir an ben Unter fee! 35ort Werbet 3l^r 
reid^Ud^ entfd^äbigt toerben. Unb gu SKittag foil (Sud& 
meine (gnfelin bie %i\ä)t blaufieben, unb ein guter 2;runf 25 
Ift in ber ©eebad^mül^Ie aud^ gu l&aben.« 
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©cgen SKittafl tarn ber ältc mit bem fjrcmben jurücf, 
unb festerer fal^ fcfir ücrflnüflt brcin* »®cbt mir bic 
gifd^c«, fprad^ bcr TiMtx, »unb fcfet (Sudö auf bic SBanf, 
bi« bic SKal^Ijcit angcrid^tct ift!« (Sr trug bcn rciiäpcn 
5 gang in« ^au« unb natim bann ^la^ neben feinem ßiaft. 
!5)er lunge ©tabtl^err ftreffte bel^agüd^ fei ne beftie felten 
SBeine au« unb redEte bie Slrme. »2Bie fommt'« benn, 
?nter,« fragte er, r^ba^ e« im Oberfee feine gifd^e gibt?f 
— ' »;5)a« toitt id^ @ud^ berid^ten«, entgegnete ber 9Wütter» 
lo »Äein SWenfd^ auf (Srben toeife ba^ beffer ate id&* aber 31^ 
müfet mir üerfpred&en, reinen 3Jhinb ju l^alten*« ©eine 
grauen Hugen funtelten feltfam, unb mit gebämpfter. 
©timme begann er gu ergät)Ien: 
»^eutgutage läfet er fid& nid^t mel^r blidten, aber nod^ 
IS bor breifeig ^al^ren fonnte man itin in monbl^etten 9ttt4tetL 
am Oberfee fifeen feigen, unb er toar nid^t fo «rg, al« man 
il^n öerfd^rien i^atte.« 
»SSon toem fpred^t S^t^?« ft^ßgte ber grembe^ 
»@i, öon meinem ©ugbruber, bem SBaffermann. ^d^ 
20 fing il^n im ^t^ unb l^ielt il^n für einen ^ed^t* Slber ate 
id^ il^n an« Ufer gebrad^t l^atte, öertoanbelte er fid^ in einen 
9Kann mit langen 3tt^tien unb grünen paaren unb bat 
mid& toinfelnb um (grbarmen* SBa« toar ba gu mad&en? 
3d& löfte il^n au« bm 3)?afd&en, unb bann tourben toir 
25 g^eunbe unb tranfen Vorüber fd&aft miteinanber.« 

»3ft)r l^abt mit bem SBaffermann 58rüberfd^aft getrunten?« 
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fragte bcr ®aft unb fal^ ben alte n WiUtt mifetrauifd^ öon 
ber ©eite an. 

»®o ift e«, unb id^ l^abc nie einen luftiflere n ^ameraben 
Beigabt. (Sine« läge« Inb er mid^ gu Xi\ä). S^'oox gctb 
er mir ein Ölfläfd^d^en, unb mit bem Öl mufete id) meinen 5 
Seib falben, ©ann futiren toir tiinunter in ben ®ee, tool^I 
fünfgifl Älafter tief. Unten aber g^I^tete mid& mein 
^amerab in fein ^au^, imb bann fling'^ gur SWal^Ijeit. 
©d^öne 91ifen mit fd^ißcmben Singen trugen bie bampfenben 
©d&üffeln auf nnb fd^naljten mit ben fd^upplgen ©d^mänjen, 10 
bafe e« eine Snft toar. Unb gifd^e aCer 2lrt fpielten nn^ 
gn Raupten toie l^ier oben bie ©d^n)alben nnb bie ©d^met^ 
terlinge. 

211^ toir un^ gefättigt l^atten, fül^rte mid^ ber SBaffermann 
in einen ©aal. S)a ftonben irbene 2:öpfe, liunbert nnb 15 
mel^r, nnb in jebem 2;opf mar ein lidten öemetimbar toic 
t)on einer SBanbnl^r. ,S)a^ ftnb bie ©eelen ber SWenfd^en, 
bie im ©ee ertrunten finb', erflttrte mein SBirt, nnb mir 
ful^r ein ©d^aner über ben gangen Seib. (g^ toav aber auf 
iebem Sopf ber 9tame be« (grtruntenen gefd^rieben, unb 20 
mel^r atö einer toax mir betannt. 

Sine SBod^e fpttter mar Äird&tag in ©eeborf, unb ba iä) 
-feufete, bafe ber SBaffermann nie einen Äird^toeil^tang öer^ 
fSumte, fo fd^lofe id^ barau«, bafe er an biefem läge nid&t 
gu ^aufe fein merbe. Sllfo falbte id^ meinen 8eib mit 25 
bem jauberfräftigen 0^ wb taud^te in ben ©ee^ benn als 
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(SfyAftamai\äf ^vAt W^ für meine ^fftd^t^ bk flefangenen 
©eefen a« erlöfeiu (SIücHic^ fanb W& ben SBefl gu bem 
^aa& be^ SBaffermonnd imb font in ben @aal, n)0 bie 
£öpfe ftanben. SBie Suftblafen ftiegen bie armen ©eelen 

5 in bie ^öfft, al^ ic^. bie IDedel l^ob, nnb ic^ l^ob fte alle bid 
anf einen* 35ann fperrte id^ in ieben Xoap^ einen gifd^ unb 
mad^te, ba^ id^ onf bad Srodt ene fanu 

am nttd&ften «benb, aid ber 2»onb ind SBaffer fd^ien, 
legte ic^ mic^ auf bie Sauer* ©a fa]& ic^ il^, ben SBaffer^ 

lo mann meine id^, toie er mit einer Sßeibenrute ingrimmig 
in ben ©ee fd^Iug; bagu fd^rie er: 

.gorcHe, ^d&t unb aal, 
$adFt eud^ aCgimtal! 
gort, il^r ©celcnfrcffcr, 
IS gort m^ meinem ©ciDöffer!' 

3fd^ fd^Iid^ mid^ näl^er l^eron unb \af), toie bic gtfd^, bic 
blintenben 9?üdten ancinanbergebrängt, ben Sßaä) löinunter- 
flol^en bid in ben Unterfee, Unb fett icnem 2;ag ift ber 
Ober fee leer bon gtfd^en. ^tt SBaffermonn bulbet in 

20 feinem ®ebiet feinen einzigen metir, toeil er meint, fte litten 
il^m bie ©eelen aufgefreffen* Über ben Unterfee aber l&at 
er feine ©etoalt; bad mad^t ber Jötibftodt am Ufer*« 

»Unb ift ber SBaffermann nid^t l^inter Sure ©d^Ud^ic 
gefommen?« fragte ber grembe* 

85 ^"^(^^ fürd&te id^ tbmfn, öerfeljte ber Slltc. »Unb td& 
ffViU mid^ tool^I, bem Oberfee nal^e ju fommen. aber ?^ 
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l^ttft alle« nid^t«* einmal muß iä) bod^ nod^ l&inuntcr, 
um bie Ictjte ©eclc gu befreien, bie id^ bamal« öerßeffen 
l&abe»« 
»SBa« toar ba« für eine ©eele?« 
5 ©er aite ftodte^ (gnbUd^ fprad^ er fd^eu: »@8 toar bie 
©eele einer bitterböfen grau, unb toeil fie mir ba« geben 
jur ^ölte gemad^t, beöor fie im ©ee ertranf, fo tooltte iä) 
fie nodö eine SBeile in bem Sopf jappeln laffen.« 
©er ©tabtl^err fd^auberte* ©er alte SWüIter aber 

lo erl&ob fid^ öon feinem ©it}, legte ben ginger auf ben SJhmb 
unb ging in« ^au«. 

3!eljt erfd^ien auf ber Sürfd^toeffe ein j&übfd^e« Honb^^ 
gejöpfte« 5D?äbdöen mit toeifeer ©d^ürge unb melbete, bie 
gifd^e feien angerid^tet* »®elt,« feljte fie l^ingu, »ber 

IS ©rofeöater l&at gud^ aUerl^anb närrifd^e« S^M erjäl^lt? 
©er arme ift öor gtoei ^al&ren in ba« Wii)ltntotf)v geraten 
unb mit fnapper 9iot l&erau«gegogen Sorben, ©eit ber 
3eit ift e« l&ier« — fie tippte mit bem i5i^9^^ om^ bie ©ttm 
— »nid^t gang rid^tig mit il^m, aber er tut niemanbem 

20 ettoa« guleibe.« 

©arauf fül&rte fie ben l^ungrigen ®aft in ba« $au«, unb 
biefer labte fid^ an ben blaugefottenen goreßen unb an bem 
fül&Ien Sanbtoein, ben ibm bie ©d^öne einfd^enfte^ ©er 
alte SKüHer !am nid^t mel^r gum SBorfd^ein* 

25 ?lfö ber i5tembe im näd^ften ©ommer toieber in ber 
^eebad^mül()Ie öorfprad^^ trug ba« blonbe SWöbd^en ein 
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fd^toarje^ ®ett)anb: fie trauerte um ben ©rofeöater, ber im 
Oberfee ertrunfen toar. 

»3tt ber legten 3ßtt«, fprad^ fte mit naffen Slugen, »toor 
er gang öertoirrt unb rebete immer öon feiner ©d^toiefler* 

mutter, bie er erlöfen muffe» @ott fei feiner 

armen ©eele ßnäbiß!« 

JRuboIf SBaumbad^» 



^er arme SRufrfatrt unb fei« ^ottege. 

3tn Ißrater, bem großen öffentlid^en ^ar! ber alten 
Äaiferftabt SBien, tourbe an einem l^errlid&en ©ommertage 
ein Sßolf^feft it^tkxt, gu bem fid^ Siaufenbe öon gepuljten 
unb fröl^Iid^en 9D?enfd&en eingefunben l^atten» $ier unb ba 10 
fal^ man aber aud^ fd^led^t gefleibete Settler, Orgelmänner, 
^arfenfpieler, ©eiger unb anbere öerfd^ttmte Slrme, bie auf 
milbe ®aben öon il&ren glüdflid^eren SWitmenfd^en l&off ten unb 
in ber 2;at mand^en Äreuger baöontrugen. 5Jhtr einem toar 
t& nod^ nid^t gelungen, bie ?lufmer!famfeit ber SSorübergel&en^ 15 
ben auf fid^ gu lenfen, obgleid^ er fid^ bie größte SJhll&e gu 
geben fd^ien: ba« toar ein alter grauföpftger ©eiger» 

©d^on lange ftanb er im ©d^atten eine« l^ol^en, breiten 
Sßaumt^ unb ftebelte tüd^tig brauf lo«» 5)ie redete $anb, 
bie ben Söogen fül^rte, l^atte nur brei ginger» ©ein ©efid^t 2a 
war burd^ eine tiefe 9iarbe entfteltt» S)a8 eine Sein toar 
t)om Änie l&erab öon $olg. Um feine ©d^ultem l^ing ein 
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abgetragener ©olbatenmanteL Äurj, alle« tenngeid^nete 
il^n ate 3nt)aliben, unb »er il&n tonnte^ ber toufete aud^, 
bafe er im ^oijvt 1809 tapfer mitgefod^ten l^atte in ber 
©d^Iad^t bei Slfpem, too (Srgl^ergoß Äarl ben bi« bal&in 

s unbeftegten 9lapoIcon fd^lng» 

greilid^ genofe ber 2Kte eine Heine ^enfion; ba biefe aber 
nid^t gu feinem Seben^unterl^aft genügte, fo b^itte er fid^ 
auf bie 9)hifif verlegt, bie er fojufagen öon feinem SSater 
ererbt bcitte, benn ber toar ein SBöl&me getoefen, unb bie 

lo ©öl&men finb ia äße öon 9latur mufifalifd^^ 

SSor unferm ©eiger, ber fid^ mand^mal gur ®tü<je an 
ben SBaumftamm lel&nte, fafe aufredet unb mit be« 3nöaliben 
$ut im 3D?auIe fein treuer ^ubel, um ettoaige bingetoorfenc 
©elbftüdEe eingufammeln. S3i« gur fpäten ^iad^mittag'» 

15 ftunbe iebod^ toar ber $ut nod^ gang leer, unb tomn e« fo 
toeiterging, mufeten ^err unb $unb fid^ ol&ne Slbenbbrot 
fd^Iafen legen. 

5)a trat au« ber öorbeitoogenben SRenge ein fein ge^ 
Heibeter ^err l^eröor, ber ben ?Kten fd^on eine B^itlang 

20 beobad^tet batte, brüdEte ibm ein ©olbftüdE in bie $anb unb 

fprad^ freunbüd^, aber in gebrod&enem ©eutfd^: »Seibt mir 

bodö @ure ©eige auf ein ©tünbd^en! 3f)x feib fd^on mübe, 

unb id^ bin nod& frifd^.« 

5D?it einem SBIidE be« !Danfe« reid&te ber ©eiger fein 3fn* 

25 ftrument bem gremben, benn toa« biefer tooHte, fonnte er 
fid^ toobi beuten. ?lud^ toar bie ®eige feine öon ben fd^Ied^^ 
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tcftcn, unb nad^bcm bcr ^crr fie orbcntUd^ geftitntnt l&attc, 
ttang fie faft glocfenrein. 

»3eljt, College,« fprad^ er enblid^, »toil! id^ ben Seuten 
ein« auffpielen, unb ^i)x mögt ba« ®elb dnnel&men*« 
©omit fing er an gu fpielen, bag ber Sttte neugierig bie s 
®eige betrad^tete unb meinte, e« fei feine eigene gor nid^t 
mel&r, fo l^eH unb öoH, fo freubig unb bann lieber fo traurig 
unb flagenb quoHen bie Jone au« il^r l^eröor» 

9hin blieben aud& bie SSorübergel&enben ftel^en unb tounber* ^ 
ten fid^ be« feltfamen ©d^aufpiel«. ©elbft bie Äutfd^en 10 
ber SBomel^men l^ielten an, unb balb regnete e« nid^t nur 
Äupfer, fonbem aud^ ©ilber unb ®olb in ben ^ut, fo bafe 
ber ^ubel il&n nid^t mel^r l&alten tonnte unb öor ärger ober 
SSergnügen ju fnurren begann* 

»aWad^t ben ^ut leer!« riefen bie Seute bem ^nöaliben 15 
gu» »Sr mirb leidet nod^ einmal öott.« 3)a« tat ber SHte 
berni aud^, unb rid^tig! balb mufete er il^n gum gtoeiten 
2Rale in ben ©adt leeren, in toeld^em er feine Sßioline gu 
tragen pflegte* 

©er grembe aber ftanb ba mit leud^tenben ?lugen öor ber 20 
ungel&euren SWenfd^enmaffe unb entgüdEte mit feinem ©piel 
aller bergen* Sin S3rat)o folgte bem anbem, imb feiner 
toid^ t)om ^la^* 

?n« nun aber be« ^nöaliben College fd^lie^lid^ in bie 
SMobie ber öfterreid^ifd^en 9lational]^t)mne »®ott erl&alte 25 
0rang, ben ^aifer!« überging, ba flogen ^üte unb äÄüljen 
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t)on ben Äöpfcn, unb ein ieber fang ba« Sieb bi« au (Snbe 
mit» dia\6) gab ber Unbefannte bann bie ©eige bem 
?nten gurild unb öerfd^toanb, el^e biefer il&nt nod^ ein SBort 
be« 5)anfe^ fagen fonnte* 

s »SBer toar ba«?« rief ba« SBoIf^ 

S)a trat ein ^err öor nnb fagte: »3<^ fenne il^n tool&I, 
e« tt)ar ber berül&mte SHejanber ©oud^er, ber l^ier feine 
Äunft im 3)ienfte ber SBarml^erjigfeit übte. Safet un« 
aber aud^ feinem eblen SBeifpiel folgen!« 

lo ©amit nal^m er feinen eigenen ^ut, ging l^erum unb 
fammelte nod^ einmal, 'unb auf« neue flogen bie ©elbftüdte 
l^inein. 35ann rief er laut: »Sondier lebe l^od^!« »$od^! 
I^od^! l^od^!« rief ba« Sßolf, unb ber alte 9)hififant, bem 
bie tränen in ben Singen ftanben, faltete bie ^änbe unb 

IS fptad^ ein inbrünftige« ®ebet für feinen Kollegen. 

2B. ©♦ )DOVß $orm 



®aj8 ©egengefd^ent 

©in großer $err l^atte fid^ einmal im SBalbe öerirrt unb 
* fam gegen Slbenb an bie ^ütte eine« armen Äöl&ler«. 35er 

tt)ar felbft über ?anb, unb bie grau fannte ben gnäbigen 

^errn nid^t, bod^ bel^erbergte fie il^n, fo gut fie fonnte, 
20 feijte il^m öon il&ren beften (Srböpfeln öor unb fagte, er 

muffe leiber auf bem ^euboben fd^lafen, benn e« fei nur ein 

einglge« S3ett im $aufe* 
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S)a trnti aber bcr große ^err mä) grofecn hunger tnit=* 
gebrad^t l^atte unb tobmübe toax, fo fd^mecftcn il^tn bie 
©rbäpfcl fo gut toie bic frifd&cftcn (Sibotter, unb auf bem 
buftenbcn ^eu fd^Iief cr bcffer ate auf ben toeid^ften !Dauncn* 
©a^ rül&mte er benn aud^ gegen bie grau, ate er fid^ am s 
näd^ften 2)?orgen toieber auf ben 2Beg madden toollte, unb 
fd&enfte tl^r babei ein ©olbftüdt, toeld^e^ fie gum änbenten 
bel^alten foHe» 

©obalb ber Äöl^Ier l&elmfel&rte, ergäl^Itc il^m feine grau 
öon bem öomel^men ©aft unb geigte il^m ba« ©efd^ent 10 
äu^ ber SBefd^reibung, bie fie il^m'öon bem l&ol&en ^erm 
mad^te, fd^Iofe ber Äöl^Ier gang rid^tig, bafe e« ber gürft 
be^ Sanbeö getoefen toar, unb fagte: »@« freut mid^ unge^ 
mein, bafe il^m bie (Srbitpfel toie (gibotter gefd^medEt l&aben, 
bod^ ein SBunber ift e« nid^t, benn beffere toad^fen nirgenb« 15 
auf ber SBelt al^ l^ier in unferm fanbigen SBalbboben* 
atllein ein ©olbftüdE für ein befd^eibene« Slbenbbrot unb 
eine 9iad^t auf bem ^euboben, ba^ ift affguöiel! 3dö teilt 
mid^ näd^fter Sage aufmad^en unb bem Surften einen orbent^» 
Ud^en Äorböolt @rbäpfel bringen; er toirb fie tool^I nid^t 20 
au^fd&Iagen.« ^ 

. (S« bauerte feine ad^t Sage, fo ftanb aud^ ber Äöl^ler in 
feinem ©onntag^rodE unb mit bem Äorb in ber $anb öor 
bem fürftUd^en ©d^lofe unb begel^rte (Sinlafe* Anfang« 
toofften il&n bie ©d^ilbtoad^en unb Safaien nid&t burd^Iaffen; 25 
er feierte fid^ aber toenig baran unb fagte, fie foltten bem 
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gürftcn imr mclbcn, bafe cr ia nici^t« öon il^tn begcl^re, 

fonbcm cttoa« bringe, unb toer etoa« bringe, bcr fet bod^ 

überaß toiütommtn. 

©0 torn er benn aud& toirflid^ in ben Hubtengfaal nnb 

s \pxaa): »©nttbiger ^err, ^l&r l^abt neulid^ bei mir ju 

^anfe gel&erbergt unb eine ©d^liffel (Srbäpfel nebft einem 

S^ad^tlager auf bem ^eu mit einem ©ufaten begal^It* 3)a^ 

toar guöiel, obfd&on ^i&t ein grower ^err feib» 3)arum 

bringe id^ (Sud^ nod^ ein Äörbd^en öon ben Srbäpfeln, bie 

. y.o @ud^ toie frifd^e (Sibotter gefd^medEt l^abcn^ 2)?ögcn fie 

(gud^ tool&I befommen, unb toenn ^\)x toieber einmal bei 

un8 einfel&rt, fo ftel&en @ud^ nod^ mel^r gu 3)ienften.« . 

S)ie ginfalt unb ^erglid^feit be^ guten 2)?anne« gefielen 
bem iJürften gar fel^r, unb toeil er aud^ gerabe bei guter 
IS Saune toar, fd^enfte er il&m einen ^of mit breifeig ?ldter 
Sanb. 

Sfbxn l^atte aber ber Äöl^ler einen reid^en Somber, ber 

neibifd^ unb l^abflid^tig toar. Site biefer öon bem ©llidC 

be« Äöl^Ier« l^örte, badete er: Ä!Da« fönnte mir aud^ 

2oWü]&en. 3d& l&ab' ein ^ferb, ba« bem Surften gefällt; 

- bod^ meinte er neulid^, ate id^ fed^gig ©utoten bafür for* 

berte, e« fei il&m gu teuer* ^t^t gel^^ id^ l&in unb fd^nf 

e« il&m, benn l&at er bem SBruber einen $of mit breifeig 

adter 8anb für ein Äörbd^en (Srbäpfel gefd^enft, fo toirb 

25 mir getoife nod^ ein bicl gröfecre« ©egengefd^enf guteiL« 

5)a nal^m cr ba« ^ferb au« bem ©taH unb fül&rtc e8 
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ftrad« öor ba« fürftlid&c ©d&Iog, liefe feinen Äned^t bamit 
l&altcn unb brängte fid^ gerabe^toeg« burd^ bie ©d&ilb^ 
toad^en unb Safaien in ba« Slnbicngäimmer* 

»gürftlid^e ©naben,« fagte er, »id& toeife, bafe @ud& 
mein ^ferb neulid^ in bie Elugen geftod^en l&at %üx s 
®clb f)aV la) e« bamal« nid^t laffen tootten, aber feib 
ietjt fo gnäbig unb nel&mt e8 gum ©efd^enf öon mir ein! 
S« fielet fd^on brausen öor bem ©d^Iofe unb ift ein fo ftatt 
lid^e« lier, toie 3]&r toum ein« in @urem 5D?arftaII l&abt« 

©er gürft merfte fogleid^, too ber $afe l&üpfte, unb 10 
badete bei ftd^: »SBarte nur, bu ©aubieb, bid^ toill id^ 
begal^Ien!« 

»3d& nel^me ©uer ^ferb t)on bergen gern an, lieber 
aWann,« fprad^ er, »obgleid^ id^ faum toeife, toa« id& ©ud^ 
bafür gum ©egengefd^enf geben foH^ ©od^ eö fällt mir 15 
eben ein, bafe xä) ein Äörbd^en (Srbapfel ftel&en l&abe, bie toie 
frifd^e (Sibotter fd^medten unb mir einen $of mit breifeig 
Sdfer Sanb getoftet l&aben^ !5)amit ift @uer ^ferb reid^Ud^ 
begal&lt, id^ l^ätte e« ia neulid^ für fed^gig 3)ufaten l&aben 
fönnen^« 20 

©arauf liefe ber fd^Iaue $err bem 9Äanne ba« Äörbd^en 
mit (Srbäpfeln reid^en unb entliefe il^n in ©naben. 5)a8 
^ferb aber toarb in ben fürftlid&en SÄarftatt gefül^rt. 

Äarl ©imrodt» 
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SBie ber alte ^ermeäöauer geftoröen tfi 

2luf einer fleinen Slnl^öl^e liegt ber ^ertne^l&of unb 
fd^out toeit in« ftille Sd nad^ 3cH ^inab bi« jur SBaH^ 
fal&rtöfird^e* 3n bicfe toar ber dte S3auer, folcmge er 
nod^ gefunb toar, mcmd^en ©am^tag getoanbelt »ber SRut* 

5 ter ©otte« juftebe«, unb ate er franf nnb fränter toarb, 
l^atte er mand^mol feine Äinber in bie Äapette l^inabge^ 
fanbt, bamit fie urn eine gllidflid^e ©terbeftunbe beteten* 
!5)er Äaplan öon 3^tt aber brad^te il^nt öfter« bie l&eiligc 
SBegjel^rung» 3)arum fUrd^tete ber ^ermeSbauer ba« 

io©terben aud^ nid^t» 

(S« toot ein l^eifeer ©ommertag, ate ber ©enfenmann 
auf bent ^erme^l^of anflopfte, urn ben Saner ju feiner 
grau, bie fd^on feit ^Qi)xtn auf bem Äird^l^ofe öon 3ctt 
rul^te, abjul^olen* !J)ie ^inber, alle ertoad^fen, umftanbcn 

IS ba« ©terbelager be« SSater«* SDrunten im Sal arbeiteten 

Äned^te unb SRägbe, um bie SSBeigenemte l^eintgubringen* 

5)rüben öon ber Äingig l^er jog ein ©emitter bem Sale 

gu» ©d^on roüte ber Bonner in ber geme^ 

»!5)er ^immel felbft flammt auf, toenn gürften fterben«, 

20 fagt ©l^afefpeare, unb ein beutfd^er ^ofbauer ift aud^ ein 
gürft* (Sr tt)ar e« tüenigjtenf nod& ju ^^eiten be« alten 
^erme«bauem* 3)er l^örte im ©terben bie ©timme be« 
fommenben SSBetter« unb mußte, bafe bie @mte brunten 
lag am gufee be« ^ügete» 
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"»Sä) fann allein fterben«, l&ub ber 2Ktc gu feinen Äin^ 
bern gu reben an* »^elft il^r brunten ben ?euten ®arben 
binben nnb forgt für euer SBrot gur SBinter^geit! ^ä) 
bxcaxä)^ fein« mel^r, iö) toarf auf ben SBinter brunten 
Im ®otte8acfer»« s 

Winter bent uralten haften in ber ©terbefammer ftanb 
eine alte, lange gK^te, im $aufe t)on teller nur »ber 
SBrummler« genannt, ©d&on ber_Ura]^n be« ©terbenben 
l^atte mit bem Srummler ba« Sleuial^r unb bie Äird^toeil^ 
in« Sal l&inuntergefd^offen. 9Kit il&m tooUte aud^ ber 10 
fterbenbe ^erme«bauer feinen Sob anfagen» »8egt mir 
ben ©rummler«, fo fprad^ er toeiter, »gelaben untn« ^om^ 
merfenfter unb binbet an« ©d^Iofe eine ©d^r! !J)ic 
gebt il&r mir in bie $anb.« ©0 gefd^al^ e«, unb al«bann 
rebete ber SHte toeiter: »©0, iefet gel^t il^r l^inab unb l^elft 15 
©arben binben, unb ber SSater toartet auf ben Sob. SBenn 
ber tommt, giel^^ xä) bie ©d^nur am SBrummler. SJBenn 
il^r ben im Sal brunten I)ört, bann fniet nieber unb betet 
ein SSaterunfer unb ,$err, gib il&m bie etoige div(i)tV — benn 
euer SSater ift tot. Unb jeJjt befrflt' eud& ®ott! Sleibt 20 
brat), tt)ie SBater unb SRutter e« getoefen finb!« 

9htn gab er iebem feiner Äinber bie ^anb gum Sfbfd^ieb 
unb mal^nte fie gur (Sile mit ben SBorten: »Slber jefet gel&t 
fd^neH, ^« bonnert fd^on tt)ieber.« 

35er Sllte l^atte allegeit feinen SBiHen, feft tt)ie Sifen» 25 
©ein letjter SBiltc aber tt)ar l^eute toie S)iamant S)ie 
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Äinbcr, immer ittooi)nt, ilim gu folgen, gel^ord^ten aud^ 
fiter» SBeinenb ginöen fie ben ^ügel l^inab, unb unter 
Sränen banben fie i!)re ©arben. Sränenben Huge« f(]&au^ 
ten fie öon 3eit gu 3^it öon ber Slrbeit l&inanf gnm ^er* 

5 me^l^of, ob fie nid^t öor bem !5)onnem be« .^immel« ben 
©rummler überl&ört l^ätten» 

Sben tt)ar bie leijte ®arbe gebnnben unb gelaben, bq 
ful^ren SÖIilj unb ©d^Iag über« Zd l^in» ©nejilöijliö&e 
©tiße folgte bem S^^^^ ^tib 9?oKen bom C^itnmel l^er — 

lo ha fättt ein ©d^ufe öom ^of Iierab: ber SBrummler gibt 
ba« Sobe^fignal be« Sßater«. Sieben bem (Smtetoagen 
fnieen bie ^inber unb beten ein SSaterunfer unb »^err, 
gib il^m bie etoige 9?u]^e, unb ba« etoige Sid^t leud&tc 
if)mU. SDann fal^ren fie il^re ©arben ben SBerg l^incmf in« 

IS SBaterl^au«. 5)er SBater ift tot, ba fie feine ©tube betreten/ 
S)ie (Srnte ift bal&eim, unb ber SBater aud^» 

. ^einrid^ ^an«iafob* 



©ruber Slauö unb bie treuen Xxtu. 

@« toar einmal ein frommer ginfiebel, ben bie ?eutc 
SBruber Älau« l^iefeen. ^m ©d^atten alter ©d^en auf einer 
SBalbtoiefe ftanb feine gtUt, unb brei Äameraben teilten 
20 mit il^m ben engen 9taum, ein gud^«, ein SBalbfater unb 
ein $afe. (gr l^atte bie Siere öon il^rer frü^ten ^ugenb an 
öwffl^äogen, unb ba toar e« il&m nid&t fd^toer geworben, fie 
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fo anetnanber gu qttoöfjum, bag fie tt)ic ©efd^toifter au8 
einer ©d^liffel afeen unb a^f einem Sager fd^Iiefen* 

SBruber Älou^ lebte gerabe ^nid^t fd^led^t 5)ie unttool^* 
nenben ©auern berforgten il&n reid^Itd^ mit ©peife unb 
Sranf, unb balder litten aud& bie brei Siere feinen 2)?angeL 5 

Slber e« famen fd^Iimme Bitten. 5D?ifen)ad^8 unb ^agel* 
fd^Iag l^atten bie (Smtel&offnung gunid^te gemaci^t, unb bie 
Liebesgaben ber Sanbleute floffen fpäriid^. 2lm (Snbe, ate 
ber Meid^e junger burd^ bie ©orfgaffen fd^Iid^, blieben bie 
©penben gang auS, unb ber arme (Sinfiebel \Qi) fid^ auf bie 10 
grlld^te be« SBalbe« angetoiefen* ?lber bie ^olgttpfel unb 
bie ©d^Iel^en tooHten il&m gar nid^t bel^agen, unb er magerte 
fid&tlid^ ab* 

S)ie 9lot il&re« ^erm ging ben brei Sieren fel^r gu bergen, 
gumal ba fie felber unter bem 5D?angeI fd^toer gu leiben 15 
l^atten* Sim beften nod^ befanb fid^ ber $afe, benn in ber 
Umgebung ber (Sinfiebelei n)ud&« ®ra« unb ^lee in 9D?enge, 
aber Äater unb gud^« bermifeten fd^merglid^ bie fetten 
SBiffen, bie il^nen SBruber Älau« öorbem gereid^t l^atte, unb 
fie begannen, ben ^afen mit fd^eelen Slugen angufel&en* 20 

®ne« Sage«, ate ber letjtere im SBergflee feine aJial^lgeit 
l^ielt, traten gud^S unb Äater öor ben Sinfiebel, unb ber 
%u6)& ]^b alfo an gu fpred^en: 

»Lieber SSater! ©0 fann e« nid^t länger fortgel^en» 2111^ 
gulange fd^on entbeut bu frftftiger ^ial^rung, unb bie Äutte 25 
fd^lottert bebenflid^ um beinen abgegel^rten ?eib. SBie tofire 
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e«, toenn toir ben ^anggcöl^rtcn fd^Iad^tctcn unb brieten? 

@tn faftiger ^afenrüden n)ürbe bit guttun, unb überbte^ 

tft e« ia ber ^afen SBcftimmung, in ber Pfanne gu fd^morcn»« 

©0 fprad^ ber gud^«* Slber Somber ÄlauÄ rungelte bie 

s ©tim unb fprad^ sümenb: 

»5D?itnici^ten, bu Slrger! !5)er ^afe l^at, toie il^r beibc 
(m(S), ©alg unb SBrot mit mir gegeffen* gerne fei e« öon 
mir, ba^ l^eittge ©aftred^t in fd^nöber SBeife gu öerleljen! 
^ebet eud^ toeg!« 
lo 3ei3t ergriff ber SBalbfater ba^ SBort unb fprad^ fd^mei* 
d^elnb: »3)eine 9?ebe, mein SSater, Hingt lieblid^ toie ^av^ 
fenfaiten unb ©d^almeien^ SBie aber, >oenn ber ^afe felbft 
fid^ erböte, ben Opfertob für bid^ gu leiben?« 

»3)ann freilid^ « fprad^ SBruber ÄIau8 unb 

15 sog bie ©d^ultem in bie ^öl^e. »Slber ba« toirb ber $afc 
tool&I bleibenlaffen*« 
5D?it biefen SBorten entliefe er bie Siere* 
2lm anbem 9Jiorgen, ate ber ginfiebel eine SBafferfuppc 
genoffen unb fein ©lödflein geläutet l^atte unb au^rul^enb 
20 auf ber ©teinbanf öor ber Xüx fafe, famen gud^^, Äater 
unb ^afe l&eran, fteHten fid^ öor ber S3anf auf unb öemeig^ 
ten fid^» 5)ann nai&m ber gud^^ ba^ SBort: 

»©ruber Älau^, bu bift un« allegeit ein gütiger $err 

getoefen unb l^aft jeben Söiffen mit un^ geteilte 5)arum 

25 l^alten toir e^ für unfere ^ftid^t, bir ie^t, ba bu 9iot leibeft, 

nad^ Gräften beijuftel^en unb bein teurem geben ju friften» 
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(Sä ift nottoenbifl, baß bu glcifd^nal^runB ju blr ncl^tncft. 
SScrgönnc mir, mein SSatcr, baß id^ für bid& in ben lob 
flcl^e! ^icr ftcl&c iä). Xu mit mir naä) beincm ©efaCfenlt 
!Da fprad^ bcr SBdbfatcr: »grcunb, bu fprid&ft toic ein 
5 2;or* SBcifet bu nid^t, bafe gud^^flcifd^ eine l^öd^ft ungc* 
funbe ©peife ift? SBiUft bu unfern SBol&Itttter öor ber 3eit 
unter ben 9?afen bringen?« 

3)er gud^« feufgte tief auf* SBruber Älau« aber fprad^ 
ßerül&rt: »?ebe, bu treue« Sier, unb freue bid^ beine« 
lo geben«!« 

!5)amad^ erl^ob ber Äater feine ©timme: »SBemt fd^on 
einer öon un« fein Seben laffen foH, fo toiH id^ ber eine fein* 
^err, nimm mein Opfer an, iä) bitte bid^!« 
»©0?« fprad^ ber gud^«* »®Iaubft bu ettoa« JBeffere« ju 
IS fein ate id& — bu, ein fleifd^freffenbe« Ärallentier? 9lein, 
^err, ba« g^ifd^ biefe« 3D?au«]^nbe«, bem bie Änod^en 
aUentl^alben l^eröorftel&en toie bie J)omen am ©d^Iel^bufd^, 
barfft bu nimmermel^r geniefeen!« 
»®el& l^in, mein greunb!« fprad^ Vorüber Alan« gu bem 
2o Äater» »!Der SBiße, nid^t bie ®abe mad^t ben ®eber* 3d^ 
banfe bir* ©ein Opfer nel^me id^ nid&t an.« 

3efet, meinte ber $afe, bürfe er, ol^ne fid^ ben SBortt)urf 

be« Unbanf« gugugiel&en, l^inter feinen beiben ®efellen nid^t 

gurüdfbleiben, gumal ba er nid^t gu befürd^ten l^abe, beim 

25 SBort genommen gu werben» Sr Verneigte fid^ alfo t)or bem 

^infiebel unb fprad^: 



35cr bclcl^rtc ©ticfcllncd&t 49 

»SBcnti td^ aud^ guiejät fommc, fo i[t bod^ mein @ifcr btr 
ju bicncn nid^t fleringer ate ber meiner Äameraben» 9limm 
mid^ l^in, eJ^rtoürbiger SSater! 3fd& [terbe gem für bid^*« 

J)a ful^r S8ruber Älau« mit bem Srmel feine« l^ärenen 
©etoanbe« über bie feud^ten äugen, beugte fid^ ju bem s 
^afen nieber unb ergriff il^n bei ben Ol^ren» 

»S)ir toerbe bein SBitte, bu treue« Sier!« fprad^ er unb 
trug ben ^afen in bie Äloufe* 

5rtad& einiger 3^tt fam er gurüdt unb l^ängte ben blutigen 
^afenbalg auf einen ^fal^I feine« 3^1^11^^ P^ Irodhien 10 
auf* 3^n feinen äugen aber leud^teten tränen ber JRül^rung* 

am äbenb gab e« in ber Älaufe ^afenpfeffer unb am 
näd^ften SRittag ^afenbraten mit Äraut, unb unter bem 
Sifd^ fafeen gud^« unb Äater unb labten fid^ an ben Änö^ 
d^eld^en, toeld^e ber (äinfiebel ben treuen Sieren gutoarf* 15 

SRuboIf Saumbad^* 



S)er ftelel^rte ©tiefeßneci^t*^ 

3fn ber ämt^ftube be« ämtmann« ftanb ein ©tiefet 
fned^t, ber brummte unjuf rieben bor fid^ f)in: »(S« ift bod^ 
ein iämmerlid^ 2)ing um ba« geben, toenn man immer fo 
Im SBinfel ftel^en unb auf bie Ferren ©tiefel toarten mufe! 
Unb toit befdömufet fommen fie oft an, h)ie grob bef)anbeln 20 
fie mid^ armen Äned^t! SBenn iä) ben einen au«gie]öe, fo 
tritt mid^ ber anbere* ^a, bie ©tiefet tiaben'« gut, bie 
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Bcfommcn bte SBelt gu fcl^en^ SBäl^rcnb Idö liier in ber 
bunflcn @cfc ftcl^c, gelten ftc Im ©onncnf(3^cin fpajtcrcn, 
unb totnn fie mübc ticimfommcn, bcmn Iicifef «: ,©ticfcl:= 
fned^t ^er!', unb x6) mufe bic flrofecn ^crren an^jicl^cn, [ic 

s aber madden \W^ bequem^« 

®ie ©tiefel, benen biefe JRebe gait, flef)örtcn bem ©ci^relber* 
tgr l^atte fie cm^flejoflen unb cm bie SBanb gefteUt, benn in 
ber Slmtöftube trug er lieber ein ^aar tüeic^e ®ä)lo)iip\ä)vi)t 
an ben güfecn* S3et ber SRebe be« unjufriebenen ©tiefet 

lo fned^tö nia(3öten beibe ©tiefet lange ©(j^äfte, gerabe toie bie 
SWenfci^en bei angüglici&en 9teben anberer Seute lange ®t^ 
fid^ter gu maci^ »pflegen» 

2)a ftiefe ber ©tiefet be« reci^ten SBeine« ben ©tiefe! be« 
Unten Seine« an unb fprad^: »^aft bu'« gel)ört, SBruber? 

IS 2)er bumme ©tiefelfneci^t nennt un« Ferren unb meint, 
tt)ir l^ätten'« gut, toeil er nid^t tüeife, tüie gut et felber baran 
Ift* S)er Sump l^at ben leid^teften ©ienft t)on un« aßen. 
2lber tüir, tt)ir toerben ben ganjen Jag burci^ bid ünb büntt" 
geiagt* ^m ©ommer erfticfen tüir faft bor ©taub, im 

20 Söinter frieren h)ir fteif im ©(i^nee, unb toenn'« regnet, 
erfaufen tüir faft^ Unb bann — aci^! ba« ^f(after unb all 
bie fd^cirfen ©teine, bie aud^ ^in (Srbarmen fennen! ^ä) 
möd^te nur tüiffen, tüieöiel C^aut fte mir l)eute fci^on toieber 
abgefraljt l^aben, benn id^ glaube tüalirl^aftig, iä) bin iefet 

25 unten beinal) burd^fid^tig genjorben* 6« ift ein mül&fettge« 
geben, \otrm jnoxi mvitx ben !l)iener fpirfen mu^^« 
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35er ©ticfclfne(3^t f^ox^tt auf* 

»SBrubcr,« fprad^ icjjt bcr ©ttefcl bom linfcn S3cin ju 
bcm ©ttcfcl öom redeten Sein, »ba« ctüigc J^rctcn WoUtt 
xä) mir no<]^ flcfaHcn laffcn, aber ba« 9himpclrt mit bcr 
Surfte am äbenb ober am früf)en SKorßen, ba^ Derbriefet js 
midö am met|tcn» ^ä) mö(3öte blofe biffen, toarum h)ir bei 
att unferm Slenb aud& noiH) ßlättjen fotten* S)a ](>af 8 _ 
unfer ^err, ber ®6)xtihtx, gut* Sort fijjt er bequem auf 
feinem"5Bo(f unb \ä)xt\bt SBenn id^ bo(i^ au(i^ ein ©d^rd:« 
ber toäre!« 10 

)i33a« meine id^ aud^«, feufjte ber ©tiefelfned^t* 

33er ©d^reiber fprifete feine geber an«, redtte ftd^ ein 
toenig unb feufjte: »®ottIob, baft toieber ein laß öorbei ' 
ift! ©0 ein ©d^reiber I)at bodö ba« jämmerlid^fte geben* 
SBa« ift er anber« ate ein armfeliger g^i>^t:fned^t? 35a 15 
lob^ id^ mir'8, toenn man fein eißener ^err ift, toie ber 
Hmtmann* ®er arbeitet nur, tpenn er ?uft l^öt, unb toirb 
alle läge bidfer* 3fd& ^obt bit ^ladferei fatt* ^a, to&xt iä) 
bodö audö Slmtmann!« 

@r gofl feufjenb bie ©tiefet an unb ftedtte bie ©d^lapp^^ 20 
fd^ul)e in bie 2;afdöe feine« fabeufd^einigen JRodfe«» 2)a trat 
ber ^err Slmtmann ein unb fagte brummig: »2)u fannft 
nad^ ^aufe geljen, e« ift geierabenb* S)u toeifet gar nid&t, 
h)ie gut bu'« Iiaft*« 

)i2)er t)ö!)nt aud^ nod^«, badete ber ©d^reiber, madfitc einen 25 
ungefd^idften SBüdHing unb ging, unb bie ©tiefel fnarrten. 
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3)cr Sfmtmann ging in fctnc SBol^nftubc jurudt* SBell 
cr aber bic XOx offen ftef)en liefe, fonnte ber ©tiefelfned&t 
aUtS i)'6xtn, h)a« barin borfling, uvi> balb f)örte er audö ben 
ämtmann im tiefften SBafe brummen: »S^a läuft er !)in, 

s ber ledei^e ©d^reiber* 3) a 8 SSoIf I)af « gut! 9lun fefet 
er fidö X^ einem ©lafe SBier unb \ä)mavi6)t in aller dt\ä)t 
feine iJffeife^ Unb id^? J8i« morflen foU bie Arbeit fertig 
fein* ®a ließt fie, noä) faum angefangen» SBa« nur ber 
$err SWinifter beult! Sfmmer mebr arbeit unb leinen 

lo geller Belage! ®er'®eier l&ole foI(3^en !^ienft! ^6), tottm 
idö bod^ mein eigener ^err to&xtl ^a, [a, ber SWinifter I)at 
gut befel)len.« 

»©onberbarla badete ber ©tiefellned^t* »2)er S)idfe Kagt 
aud^.« 

IS 33a pod^te e« an ber Xüx. »herein!« rief ber Slmtmann* 
@« toar fein ^auSarit 

»®ut, bafe ©ie lommen, ^err 35oftor«, fagte ber 2lmt* 
mann. »3fd& befinbe midö gar nid^t to6i)l unb mufe nod& 
bie S^ad^t l^inburd^ arbeiten. O ber SDienft, ber SDienft!« 

2o 35er 33oItor befüf)Ite be« Slmtmann« ^ul« unb befolg 
l^m bie S^M^j i>önn fagj:e er: »gegen ©ie ftd^ fd^Iafen, 
befter greunb! Sf^tien fel)lt tüeiter nid^t« ate Stulpe.« 

»S^atüol^I, fd^Iafen!« brummte ber Slmtmann. »3)ot 
tord^en, @ie f)aben^« gut. ©ie finb Sf)t eigener ^err.c 

25 35er 33oftor t)ielt fid^ ben SBaud^ öor Sadden unb rief: 
»3fdö mein eigener ^err? Slßer SBelt Wiener bin id^^ Sag 
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unb yiaä)t läfet man mir feine 5RuI)e* ©tauben ©ie mir, 
lieber grcunb, berSlrjt ift bie geptaßtefte aller Kreaturen* 
3a, toenn id^ mein eißener ^err toäre! ®o öiele Äranfe 
e« in ber ©tabt gibt, [o öiele Ferren f)abe id^f wnb ^er^ 
rinnen bagn, unb ici^ fage ^1)nm, gerabe bie Verrinnen 5 
t)tx\tt^trC^ am beften, mldö jw quälenl« 

3)er S)oftor öttiß, unb ber ©tiefelfneci^t baci^te: »Sieber 
ein Äned^t met)r* ^ä) befomme biel ©efeUfd^aft»« 

Sa flopfte e^ tüieber, unb ber ^err SD?ini[ter trat t)erein 
unb entfdöulbiflte fid^ ^^i<i), bafe er no(i^ fo fpät fomme. 10 

»(inblidö .mal ein toixtii^tx ^err!« badete ber ©tiefel^» 
fned^t bei \iä). 

»Sßein lieber ^err Sfmtmann,« fpra(]^ ber SKinifter, 
»fd^affen ©ie mir ö^fäKigft bi^ morflen frül^ bie ©d^rift^^ 
ftüdte, toeld&e auf biefem ©oflen f)ier öerjca^net fteben; 15 
idö'braudöe Tie'nottüenbig. ^dö fomme eben öom gftrften; 
er ift in ber übelften Saune, unb id^ f)abe einen fd^toeren 
©tanb mit it)m it\)abt Slm liebften I)ätte iä) foflleid^ 
mein |[bfd^iebg 8efud& eingereid^t, bann tüäre id^ mein eiße^* 
ner^g>err♦« 20 

Sei biefen SBorten t)ord^te ber ©tiefelfned^t I)odö gyf* 

»aber e« gel^t ttid^t«, fuf)r ber 2Kinifter fort. »3fdö barf 
ben Surften, meinen attergnäbigften ^erm, nid^t im ©tid^ 
laffen.« 

»Söa8 ift benn gefd^el^en?« fragte ber 2lmtmann tx^^ 25 
fd^rodfen* 
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»2l(i&!« fcufite bcr SWtntftcr, mix foUcn ®elb f(3&affcn, 
t)iel ®clb, unb attc Äaffcn finb bod^ leer* ©lauben ®ic 
mir, fein SD?enf(]^ j&at^« fo fauer tüie ein SWinifter!« 
»Jlber tüoju braud^en h)ir. benn ®elb?« fragte ber Slmt* 
5 mann* »©oUen hnr etoa Zulage erlitten?« 

»3wlafle?!« rief ber SKinifter* »S^ein, fidler nid^t! ®^er 
fönnte e« Slbiüge geben! S)er Ärieg ift Dor ben Joren, ba^ 
^eer tüirb anf ben Ärieg^fnfe gefefet, unb baju broudö't ber 
gürft ®elb, ®elb unb toieberum ®elb! 2)er arme $err 
lo !)at feine rul^ige ©tunbe mel^t, bie ©orgen laffen it)n nid^t 
fd^Iafen* Äurj, e« ift eine böfe 3rit*« 

S)er Mnifter feufite, ber Slmtmann feufjte aud^; ber 
©tiefelfned^t ober feufgte nid^t* @r Iiatte alle« mit angel^ört^ 
unb ladete nun itj fid^ I>inein: »Äned^te, lauter ^ned^tel 
IS 9lid&t einmal ber ?anbe8fürft ift fein eigener ^err!« 
• Unb t)on biefer ©tunbe an h)ar ber ©tiefelfned^t mit 
feinem befd^eibenen ?ofe jufrieben unb biente ben Ferren 
©tiefein cfite gebulbiger Äned^t. 

3uliu« ©türm» 

S)ie ^unhttlampt. 

SBei ben ^Bauern oben in ben Jöergen . tourben toir 
20 ©d&neiber für bie langen SBinterabenbe jumeift mit ©jmi^ 
lid&t bebient* S)a« toar ein e]&rlid6e«, gefunbe« 8id^t unb 
un« lieber ate Äerxenttd^t 
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SKcnn miyt bat flönjfU, langen Slbcnb bei foI(3öen Unpiltt^ >* ^ « 
fd|tgftBjIeiti riobeln foUten, öon benen öoKe jtuolf auf etn 
^funb flingen, ba, [agte-mein guter äWeifter nxanci^mal: 
»^qugfrau, ba^ etoige 8änH)Iein in ber Äird^e ift mir 



Heber ate bein ix^t ba»« 2)ann anttoortete bie ^au^frau s 
töol^I: »Steine ©iefeform ift leiber nici^t gröfeer«, benn fie 
gofe bie^S'erien felber» 

SBeim Kaufmann itboä) brannten tüir größere ^er^en, 
t)on benen a(|pt ober fogar nur fed^^ ciwf ^ii^ "^funb gingen» 
®ie gaben freilid^ einen l^eßeren ©d^ein, ba« fieifet, tüenn lo 
fie orbentlidö gefd^neugt tüurben; trotjbem beforgten tüir 
alle feineren Slrbeiten beim lieben Sage^fd^ein unb öer^ 
fd^oben bie gröberen ©ad^en auf ba^ Äerjenlid^t» 

(Sinmal nun im Jlböent arbeiteten tüir beim Kaufmann» 
S)iefer felirte fpfttabenb« öon ©rag !)eim» Site er un« 15 
um ba« matte Äergenlid^t fauem unb lugen \a\), flopfte 
er ben ©d^nee öon ben ©d^uf)cn, Ringelte un« an unb 
fagte: »9la, ©d&neiber, f)eut' l&ab' iä) m^ l)eimgebrad&t für 
endo!« 

Unb ate bie Söaren au«gepadft tüurben, ba fam eine 20 
ftattlid^e Öllampe gum SSorfd&ein unb ein lange« 9tol)r 
au« ®la« bagu unb ein grüner ^apierfd^irm unb ein 
^toildöftreifen unb ein Heine«, jeud^te« gäfelein» 

»Söa« bu alle« für ©ad^en l)aft!« fagte mein Sßeifter» 

»Sa« alle« miteinanber«, berid^tete. ber Kaufmann, 25 
»gel^ört gu bem neuen 8id^t, ba« au« 3lmerifa gefommen 
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Ift — ba« petroleum* @« brennt fo l&ctt tote her ZaQ* 
aSirft e« fd^oit felien!« 

(Sr fußte bie 8ampe au« bem gäfelein nnb joß ben 3toil(]ö* 
ftreifcn bnridö ba« glänjcnbe S)infl mit ber eici^clförmigen, 

s flefd^Ufeten ÄapfeL ®ann fcfete er bie Seftanbteile gnfam* 
men, jünbete ba« fieröorftel^enbe (Snbe be« ©od^te« an, 
ftülpte ba« baud^ifle ®Ia«roI)r barüber, bafe toir meinten, 
fo naj^e an ber glamme muffe e« getoife jerfpringen — unb 
»9lun«, fagte er, »fottt ifir einmal feigen!« 

lo Unb toir fallen e«* @« toar ein gar trübe« Sid^t, ba« mit 
feinem fd&toarien, ftinfenben 9?audö fogleidö ba« ®la«ro]^r 
fd^toärgte* ®er Kaufmann breite an bem feinen ©d&räub* 
lein ben 33odöt toeiter f)inanf, ba raud^te e« no<S) mt^x. 
(Sr brel&te il^n tiefer nieber, ba tonrbe e« finfter, unb atö 

IS toir au lad^en begannen, fnurrte er: »9la, mir fd^eint, bie*» 

fer gampenbänbler f)at mid^ fauber gngefd^miert! 2lber id^ 

bab'« bodö felber gefeben in ber ©tabt, toie ba« 3«i8 

tounberfd^ön brennt!« 

»SSerfud^en toir'« einmal«, fagte mein 2Keifter, »unb tun 

20 ba« ®la«röbrlein ganj toeg!« Slber fogleidö rife er feine 
ginger mit einem bellen Sluffd^rei baöon* Sil« bann ba« 
®la« mittel« eine« Sappen« entferht toar, brannte blc 
flamme nodö öiel trüber, unb ba« Äerjenlid^t baneben 
judfte nid^t obne ©d^abenfreube l&in unb f)tx. 

25 S^ad^bem toir mit ber ?ampe nodö allerlei Derfud^t l&atten 
unb bie ©tube enblid^ DoH SRaud^ getoorben toar, fd^alt ber 
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^avLSf)ttt auf ble l&öKifci^e glammc unb Wie« fie au8* S)ie 
Äerje brannte nun mit ftitter SEBürbe fort, unb mein SWeifter 
faßte: ^»^a, ia, ba« ftnb ble ©ansflefd^elten l^eutjutafiM 
JBl^tüellen fci^mlert man fle Ij^t boä) an! 2)le alten 8euf 
flnb auä) feine (Sfel getüefen*« s 

»SBa« Ift benn ba« für ein &l, baS petroleum?« fraßte 
ber ©efette» 

»(S« foH au« ber ©rbe ]&erau8rlnnen«, erHötte ber 
Kaufmann» ^ 

»3!a.fo!a rief ber ©e^feHe* »S)ann h)lrb^8 frelKd^ nld^t« lo 
taugen, bann Ift^« ba« leite SBaffer^« 

»©djnlr.ftllt, x<S) mag nld^t« mtfjt babon l^ören!« fagte 
ber Kaufmann unb fteßte ble 8ampe In ben SBlnfeL 

9lun vergingen itoel Sage* S5a fam ber 2:t)oma«tag, 
unb mein SWelfter unb ber ^au«f)err gingen nod^ öor 15 
2;age«anbrudö jur grütimeffe» ^^ fafe allein bei ber 
Äerje unb fd^nelberte* J8alb trat ble junge SSlet)magb 
l)ereln, ble t)ort)ln Im ©taKe ble Äüt)e gemolfen f)atte, unb 
toejld^ an meinen Jlfdö, um an lt)r StirlfttagSflelb ein 
felSerie« ©d^Ielfleln ju nftl^en* J)a tüoHten tülr boä) gor 20 
SU gern nod^ einmal ble neue Sampe anjünben, ba nlemanb 
mtl^r Im ^aufe tüar, ber e« un« öertüelirt fifttte» — 

®o ]()olten tt)lr benn ble neue ?ampe au« bem SBlnfd 
l^erbor, fteKten fle forgfältlg mitten auf ben Slfci^ unb jün:* 
beten fle an» (S« tt)ar aber ba«felbe trübe, rufeenbe Sld^t 25 
tele ba« erftemaL ^di) bret)te ben ©od^t ^oi)tx unb tiefer 
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unb gulcfet fo tief, ha^ cr ganj in bie eidö^Iföntilße C>ülfe 

, I jurüdöing* Unb nun tüurbc c« auf einmal l^eK: au6 bem 

©palt ftral&Ite eine breite, blenbenb toeifee, raud^Iofe glamme 

]^ert)or* JBeibe erfd&rafen tt)ir öor bem l^ielten ©d^ein, ber 

s auf Xx\6) unb SBanb unb unfern ©efid^tem laß» 

©0 finb tt)ir ßctuj jufäHigertüeife bem ©el^eimni« bcr 

SBunberIanH)e auf bie ©pur gefommen, bafe man nam* 

1{<S) ben 2)o(i^t nid^t in bie freie Suft l^ineinftel^en laffen, 

fonbem gona in ben ©palt öerfenfen mufe, toenn er bren:= 

lo nen \oU. 

Site bie beiben Sllten an« ber Äird&e jurüdfebrten, rief 
ber ^au^l^err freubig au8: »®a bciben tt)if « ja! SBer !)af ^ 
benn fertiggebradöt?« 
»©er ^eter«, onttoortete bie Heine SSie!)maflb, benn id^ 
IS getraute mir nid^t ben 9}htnb auf jutun* • 

(Sinmal nod^ ift bie Äerje neben ber neuen Sampe ange^^ 
günbet tüorben, aber ad^, toie armfelig toar il)r ?id^tl 
»©d^äm^ bidö!« rief ber SKeifter unb blie^ fie unbanfbar 
au«. 
20 ^ä) tolißte aber feine anbere Steuerung, bie beim ?anb* 
t)ott fo rafdö Eingang gefunben !)at, tt)ie öor bierjig 3cil)ren 
bie Petroleumlampe* 

^eter SRofegger* 
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Äurge greife tiaci^ amcrila* 

J)er alte (Bä)vi)maä)tx ^o^oxm 3Jlattf)ia^ Ißalmberacr 
tmv ßcftorbcn, unb auf feinem ©d&emel toor tl^m fein 
©ol^n änbreo« flefolflt* ©d^on etlici^e Sage l&atte ber 
iunge 3D?ann,~ oft in tiefe ©ebonfen öerloren, bagefeffen, 
afe enblid^ eine« SKorflen« bie SWutter ju il^m l^erantrat s 
nnb fprad^: »Sfnbre«, bir fel^It tt)a«, unb i(^ toeife oud^ 
gar tüpl^l, tüo bid^ ber ©d^ul) brftdEt, o^ne bafe bu e« mir 
gu fagen braud^ft* 2)ir gefällt e« nid^t met)r in beine« 
Sßater« C^aufe, unb ber ^offart^teufel mad^t e« bir gu 
enge. 2)u möd^teft ein grofeer ^err ©d&ul)mad&er werben, 10 
toit bu fie auf beiner SBonberfd^aft in 9lümberg unb gran^ 
fürt gefelien l^aft, unb toeifet bod^ nid^t, bafe bu l^ier tüärmer 
fijjeft ate f)unbei;t anbere SWeifter, bie leinen Knieriemen 
mel^r an ben gufe bringen, fonbem nur jufd^neiben^ Slber 
in ®otte« Seamen! SBiltft bu fprt, fo gel^, benn l^olte iä) 15 
bid^ jurüdt, fo bleibft bu etoig unjufrieben; öerfud^ft bu'8 
aber, fo toirb e« bid^ balb gereuen^ 3lnbre«, e« ift ein 
grofeer Unterfd&ieb gtoifd^en einer Söanberfd^aft öon etlid&en 
3fat)ren unb einem Slbfd^ieb öon SDhitter unb ^eimat auf 
immer!« 20 

änbrea« bret)te fidö l&alb auf feinem ©d^emel l^erum unb 
fpradö: »SKutter, nun id^ mir aHe« red&t überlegt l^abe, 
fann id& (§uä) fagen, bafe id^ nid^t mel)r I)ier bleibe»« 

»SBarum nid^t, änbre«?« fragte bie Söittoe unb fd^ien 
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\iä) über feine 9iebe [otoenig gu tounbern, ate l^ätte er it^ 
fagt, ble neuen ©tiefel, an benen er nod^ arbeitete, feien 
nun fertig, unb fie fßnne fie noä) öor Hbenb bem ©afttoirt 
unten int ®orfe bringen, ber fie bejtellt l^atte* 

s »!Da« tüiH iä) (Suä) turj fagen, SWutter«, antwortete 

Hnbrea«* »@8 ift bier nid^t« mit ber ©^d&ujterei» SBa6 

einer in biefem 5Re|te ift, ba« mufe er fein geben lang 

bleiben»« 

»S)a l^aft bu red^t«, öerfeijte bie SWutter» »5)ein jeliger 

lo SSater I)at toot)I an bie jmanjig Änieriemen gerriffen an fid^ 
unb an bir, unb fd^Iiefelid^ t)at e^ bod^ nur in feinem Seben«^ 
lauf gel^eifeen: ,3)er el^rbare ^ol^ann 3Rattf)xa^ Ißalmberger, 
Slltfd^ul^mad^er unb ©d^uiöertoanbter ballier/ 9lid^t« ba^ 
l&inter unb nid&t« baöor»« 

IS »@ben barum toitt iä) aud& nad^ (Snglanb,« ful^r ber 
junge ©d^ul^mad^er fort, »ober nad^ Hmerifa» ®a l^at 
fd&on mand^er fein ©lüdC gemad^t!« 

»3atoo]^l, fein ®IüdE gemad^t!« ftimmte bie SBittoe bem 
©ol^ne bei» »®erabc jefet erjäfilt man toieber öiel t)on 

20 einem ©attlergefeHen au« ®d&neeberg in ©ad^fen, — ädCer* 
mann l^eifet er — ber ging über ^ari« nadö Sonbon in @ng* 
lanb unb toarb bafelbft ein fo reid^er unb angefet)ener SWann, 
ba^ iefet bie ®rafen unb gürften in feinem ^aufe au« unb 
ein gelten toie bei unfereinem bie ^üfiner» ©einen armen 

25 gteunben in ©d^neeberg fd^idCt er aber ein ©elbftüdt um 
ba« anbere»« 
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))^ä) toerbc @ucr au(§ nid^t öergcffcn, licbc SDluttcr!« 
bcrfici^crtc bcr iutigc SWonn cmf bem ©d^ctncl unb fteötc 
bic ©ticfel be« SBirt« cmf. bic ©cite, nad^bem er bie leijte 
^anb baraitöelegt l^atte. »3c^ tüerbe ©ud^ [döon Don 3rit 
XU 3cW fd^reiben, toie e« mir flel)t* Unb toenn ^l^r in s 
einem Söriefe öon mir lefet: ,@uer banfbarer ©ol^n, ^of* 
fd^ulömad&crmeiftcr ©einer SWaieftftt bc« Äönig« öon ©rofe*^ 
britannien, ©d^ottlctnb nnb 3ftlanb', — bann bürft ^fjc 
(Suä) fing« aufmad^en mie ber ©rjöatcr ^atoh gu [einem 
©ol^ne Sfofepl^ in Sö^ptcnlonb» ©enn id^ lüollte mid^ @uer lo 
nid^t [d^ämen, unb toenn i6) Äöniß tüürbe!« - 

;>93i6 bal^in«, öerfe^te bie SWutter, inbem fie ftd^ mit ber 
©d^ürjc eine ^räne au« bem Sluge tpifd6[te, »barfft bu bir 
um meinetmillen feine gorge madden, benn ein neue« ^au«, 
toie loir e« tiaben, jtoei Äül^e im ©tail, etlid^e SKorgen 15 
3ldferlanb unb eine SBiefe an ber Hltmüfil finb für ein 
ffiittoeib mel)r al« genug»« 

©ie l^atte nod^ nid|t qu«flerebet, al« Slnbrea« fd^on 
anfing, um feinen ©d^emel l^erum aufzuräumen* ©ie 
Sßutter aber toelirte e« il)m unb fprad^: »Sieber ©ol^n, 20 
ba« überlafe mir! 9Hmm nur ba« ^anbtoerföjeug, ba« 
bu al« ©efelle auf ber SBanberfd^aft braud^ft, unb fd^nalle 
bein Söünbel! ©er Stangen, ben bu oor brei ^cil&ren au« 
bcr grembe mitgebrad^t, ift nod^ gang gut unb I)ängt brüben s^ 
in ber Kammer. 3fnbe« b^be idö S^^ip i>it gum Hbfd^ieb 25 
bein geibgerid^t gu fod^en* ©enn bu foHft erft gegen Slbenb 
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au^gicl)cn unb l^eutc nidöt lücitcr.ate naä) Sßerfenborf gelten* 
3)u möciötcft bir fotift bic glifec tüunbloufcn*« 

Unb fo flcfd^al^ c^ benn aud^^ Hnbrca^ fd^nallte fem 
Söanberbünbel, afe fein Scibflcridöt mit gutem Slppetit unb 

5 grofecm Söeifatt, plauberte nod^ ein paar ©tunben mit ber 

ajhitter über bie« unb iene^ unb ging bann, öon il^r bi« Dor 

bie ^au^tür geleitet, jum ©orf l^inau^, ^ . . ' .< 

3)ie SBittoe aber fprad^ bei fid^, al6 fie in il^rem ©tüb* 

lein allein toar: »3c^ Wfe alle^ liegen unb ftet)en, aud^ 

lo feinen (Bäjtmd, benn alljulange tüirb er nid^t toegbleiben*« 
Unb ate eine ©tunbe barauf bie 9lad^barin ein ^aar ©d^ul^c 
jum glidten brad^te, nal)m fie biefe rul^ig an unb fagte: 
»SKorgen abenb fönnt ^^t toieberfommen unb fie abl^olen, 
ba tüerben fie fertig fein»« 

IS 3lnbrea6 aber, je toeiter er ging, befto länger tourbc 
il^m ber Söeg nad^^gnglanb unb Hmerifa» ©d&on auf ben 
SBiefen gtoifd^en ben beiben näd^ften Ortfd^aften gelobte er^ 
fid^ mit ber bleuen SBelt nid^t einjulaffen» 3n bem grofeen^ 
büfteren Sßöndö^toalbe gab er aud^ @nglanb auf» 3fn bem 

20 tiefen ©anbe ienfeit be8 SBalbe« mad&te er fid^ fd^on ba« 
näl^er gelegene granffurt jum @nbjiel feiner SBanberfd^aft» 
Unb ate er nun Sßerfenborf erreid^te unb ifim ba unb bort 
au^ ben ©tuben ein f)eimlid^e^ Slbenblid^t entgegenfdöim== 
merte, toie öom ^immel bie erften ©teme, ja, ba fül^Ite er 

25 ganj unb gar, toa^ e^ tieifee, SWutter unb Heimat auf 
ißimmertoieberfetien ju öerlaffem 
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©0 latn er in iuc Verberge, nippte ol^ne ßtofeen ?lppetit 
an bem SSier, ba« il^m borflefefet tonrbe, nnb legte fid^ bann 
tobmübe itoifdöen bie SBürjburöer gulirleute, bie auf bem 
©trol^ in ber ©tube uml^erlagen» ©ein SBanberbünbel 
nal^m er babei gum Äopffiffen^ S)ann löfd^te ber SBirt bie s 
mit ©d^malg gefüllte Sampe m^, unb bie ©tube blieb nur 
nodö matt öom 2xä)t be^ SKonbe^ erJ^eHt. 

Slnbrea« l^atte aber einen fd^Iimmen ^laij gemäl&It* ©ein 
©(j^Iaffamerab jur Sinfen fd^ien nämlidö öon einer ©d^Iägerei 
gu träumen^ SBenigften^ fd^Iug er mit feinen grofeen unb 10 
l^arten gäuften gewaltig um fid^ unb traf babei ben ©d^ulö^* 
madder fo in^ ®enidt, bafe biefer erfd^rodCen auffprang unb 
fid^ nad^ einer anberen ©d^Iafftätte umfd^aute» SSalb er== 
fpafite er aud^ bid^t an ber SBonb gmifd^en bem genfter 
unb ber ©tubentür fo ettoa^ toie eine lange, fd^male lafel 15 
ober SSanf , auf ber loeiter nid&t^ ftanb afe ein leerer ©d^effeL 
S^ad&bem er ben öorfid^tig fierabgenommen unb auf ben 
gnfeboben geftettt l^atte, f)ob er feinen aiangen l^inauf unb 
ftredCte fidö bann felbft gang nad^ feiner Sequemlid^feit auf 
ber öermeintlid^en Safel ober Söanf au«; fie mar aud^ gerabe 20 
lang genug für feine nid&t allgu grofee ®eftalt, obgleid^ fie 
gern ettoa« breiter f)ätte fein fönnen^ 

Söenige SWinuten barauf fd^tofe it)m ein fanfter ©d&Iaf 
bie äugen, unb eine lieblid^e Erinnerung au« feiner früfiften 
3fngenb gog, in einen Sraum öertoanbelt, burd^ feine ©eele» 25 
(g« träumte ifim, er liege al« ettoa ad^tjttl^riger Änabe, gum 



64 fll^rcnlcfc» 

S3abcn cntflcibct, auf bent flad^en Ufcr .bcr SHtmül^I unb 
tt)oIIc [id^ in bent fdött)arien ©d^lantnt Mlicn, unt bann 
feinen Äanteraben plöfelid^ ate SDIol^t ju erfd^einen. ?anfle 
tt)ar e6 ilim, ate tonne er über ein Sörett, ba^ ilint int SBege 

5 lag, nid^t in ben ©d^Iamm l^inuntergelangen; enblid^ aber 
tt)idö ba6 ^inbemi^, unb er fan! bi6 an ben gate in bie 
toeid^e SWaffe l^inein» Sine SBeile gefiel e^ x^^axa präd^tig 
barin; ba er fid^ aber ntelir unb ntel^r auf bie Seite bre]()te, 
bi6 er gulefet faft auf bent Söaud^ lag, liörte ba6 mollige 

lo ®efül|l allmä^lidö auf: SKunb unb 9lafe füttten fid^ mit 
bem einbringlid^en S3rei, er toar bem Srftidfen nalie unb 
begann ängftlid^ nad^ ?uft gu fd^noppen. 

©arliber ertt)adöte Slnbrea^ unb ertannte nun, bafe er ftatt 
in bem ©d^amm ber 2lltmül|l in einem mit 2:eig angefüllt 

IS ten ^odftrog lag» ©old^e langen 2:röge braud^en nttmlid^ 
bie ®aftn)irte bortjulanbe, tt)enn fie für ^od^jeiten, ^ir(§* 
tt)ei]^en unb anbere geftlid^feiten Sorot ober Äud^en badfen 
tDollen» S3Ba6 er träumenb für ein in bem fd^toarjen 
©d^lamm liegenbe^ S3rett gel^alten, tt)ar ber J;rogbedfel ge* 

20 toefen, unb ate biefer fd^liefelid^ au^ feiner toagered^ten Sage 
toid^ unb umtippte, toar ber 2:räumer famt feinem SBanber*» 
bünbel in ben Xütx^tn, gärenben Sßrotteig liinabgeglitten. 

@l)e nod^ Slnbrea^ feine 33abett)anne mit tt)ad^enben Slugen 
grünblid^ befd^aut l^atte, tt)ar er aud^ fd^on mit einem ©prunge 

25 l^erau«. 2lber toa« nun anfangen? ^ätte er ?ärm ge* 
fd^lagen, fo toürbe ber ^om be? SSJirt^^ bem er ba6 god^* 
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gcttöbrot ücrborbcn Iiattc, unb bcr ®pott bcr gujdrleutc, 
©icnftbotcn unb Äinbcr l^aufentt)cifc über i^n gctommcn 
fein* @r bcfd^lofe alfo, tt)ic bcr 3flti^ au6 bem 2:aubcnfdölaö 
ol^nc Slbfdöieb^grufe baüonjuöcben, fd^üttclte \iä), bafe bie 
Scigflodfen tocit umbcrfloßcn, nabm $ut, ©todf unb s 
Stangen unb ging burd^^ genfter toieber bin, too er b^tge^» 
tommen toar» ©abei lief er, toa^ er nur tonnte, um 
no(b, öor 2:age6anbHid^ ju feiner 9Äutter gu gelangen, unb 
fd^toifeen tat er unter feinem Überjuge toie ein ©d^inten, 
ber, mit Seig umtoidfelt, im Söadfofen fd^mort»' 10 

©eine SWutter b^tte inbeffen aud^ nur toenig gefd^Iafen, 
benn ibre Hoffnung auf bie balbige SBiebertebr ibre^ ©obne« 
toar bod^ attmttbKtb ettoa^ gefunfen^ @o trat fie benn, 
ate ber SWorgen graute, unter bie ^au^tür unb fab ben 
SBiefenflrunb bittab, ber faft bi^ an ben SWönd^^toalb t)or 15 
ibr tag» Unb e6 toäbrte aud^ nid^t lange, fo erblidfte fie eine 
loeifee ®eftalt, bie t)on unten b^rauffam unb einem SWütter^ 
ober Söödfergefetten glid^, bi^ fie enblid^ in bem toanbelnben 
Seig ibren Slnbrea^ erfannte» 

Ob fie bei feinem Sinjug mebr greube ober mebr Sr^ 20 
ftaunen geigte, tt)ar fd^toer gu unterfd^eiben» Slud^ birft fidb 
ainbrea^ nid^t lange bei biefer grage auf, fonbem fd^Iüpfte 
au6 Sittd^t, üon ben 9lad^bam gefeben gu toerben, fo fd^neU 
tt)ie möglid^ unter ®ad^ unb gad^. 

@ine ©tunbe barauf, nad^bem er bie J;eigtrufte abge^ 25 
\oa\ii)tn unb fid^ in fein ^au^getoanb geworfen bötte, fafe 
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er fd^on toiebcr auf feinem @rbfd&emel unb flidfte, d« fei 
gtolfd^en fleftem unb Iieute ßar nid^tö SBefonbere^ \)OXQt^ 
faden, bte ©d^ulie, tt)eld^e bie 3la(S)bann am Vorigen Hbenb 
Iiereinflebrad^t Iiatte. 

5 Sott in bie grembe begelirte er nid^t melir, fon^e,m fud^tc 

fid^ nad^ bem SBunfd^e ber 9Jhitter eine Seben^geffi^rtin au« 

unb l^idt nad^ einigen SWonaten eine grofee ^od^jeit- •'^ ^ 

Stlid^e 2:age guöor aber fiel ilim ber ^od^jeitöteig tt)ieber 

ein, ben er auf feiner 9ieife nad^ Slmerita öerborben I)atte, 

lo unb er fd&idfte bem SBirt in SÄertenborf gur öotten (SnU 
fd^äbigung brei neue Äronentaler mit ber ^oft, Jebod^ oline 
SRamen^unterfd^rift* 

Äarl ©töber* 



aiöie man tiefte fängt* 

2ln einem 3fuKabenb im ^oi)xz 1836 fafe ein alter ®ee* 
fapitän auf ber Sßeranba feine« fd^önen, grofeen Sanbl^oufe«, 

IS ein Iialb ©tünblein öon ber tioHänbifd^en ®tabt ^aarlem. 
Unb toarum follte er aud^ nid^t bort fifeen? ^atte er fid^ 
bod^ brausen auf ©ee öierjig ^di)xt lang SBinb unb SBetter 
um bie Oliren toelien laffen, unb fein ©efid^t fall au« toie 
eine üertoitterte getetoanb* 

2o @r roud^te t)om feinften Äubatabaf au« einem ed^ten 
türtifd^en Äopf unb tränt bagu langfam au« einer ed^ten 
japanifd^en 3;affe i>m teuerften SÄoJtataffee^ badete an feine 
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galirtcn cmf frpbcn 2Äccren unb freute [id^, bafe er ba^ 
©eine in« trod »ne gebrad^t nnb nun in grieben geniefeen 
fonnte* !5)enn brinnen im ^cmfe toaren aHerlianb rare 
©d^ttfee au« ferien gänbem oufgeftapelt, unb aufeerbem t)iel 
©über unb ®c[b in fd^toeren Jrul^en* s 

©ein ©ieneij, ein alter SWatrofe, ben er nad^ ^aarlem 
flefd^idft I)atteJum (Sintäufe gu madden, toot gur ©tunbe 
nod^ nid^t toimx au« ber ©tabt gurüdf» ©a nun aber bie 
©onne fd^on funterfleganflen toar unb bie feud^ten 9lebel 
Iieraufftiegen, fo badete ber alte 9D2tjnl|eer: »3)u tt)illft bod^ 10 
in beinem SKter nid^t nod^ ben ©d^nupfen triegen«, flopfte 
feine pfeife au«, ging l^inein, öerfd^lofe bie Xüv unb legte 
fidö balb barauf in« Söett 

@r mod^te tt)ol)l fo im erften ^albfd^lummer liegen unb 
t)on ben ©l^inefen träumen mit iliren 3Äanbelaugen unb 15 
langen 3öpf^^ ^^ ^ört er am genfter ettoa« boliren, al« 
ob einer ba l^ereintooHe ftatt burd^ bie ^au«tür* @r ftelit 
alfo beliutfam auf unb mertt aud^ fogleid^, bafe tt)irflid^ 
iemanb braufeen unterm genfter ift, ber il^m näd^tling«, 
unb jtt)ar unangemelbet, einen S3efud^ madden toill, öietteid^t 20 
weniger ilim felbft al« feinen golbenen SSögeln» ®a faßt'« 
nun bem Sllten fiebenblieife auf bie ©eele, bafe leiber alle 
feine ©äbel, glinten unb ^iftolen in ber SBaffenfammlung 
am anbem Snbe be« tt)eitläufigen ^aufe« finb: er l)at 
be«l)alb fein einjige« ©tüdf, toomit er fid^ toeliren fann, unb 25 
toeife guerft nid^t red^t, toa« er anfangen foH* 
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gjJittlcrtDcilc ift bcr ©ieb mit feinen SSorbereitunßm 
fertig getoorben unb Iiat eine genfterfd^eibe au6 bem dtaf)mm 
entfernt* 35a aber ift aud^ unfer alter ©eemann feinerfeit^ 
bereit, ilin ju em^jfangen* 

5 @r I)at \iä) nämlid^ fd^neÄ befonnen, bafe auf bem Xx\6) 
neben feinem S3ett eine glafd^e ©eltertoaffer ftelit, feft juge^ 
tortt nnb oben nod^ mit bem ®ral|t barum* ©d^neU Iiat 
er ben T)xai)t abgenommen unb l^ält nun ben Säumen auf 
ben Äort, ftettt fid^ l^inter ben genfteröorl^tttig unb toartet ab* 

lo Sben ftedft ber ©ieb feinen Äopf burd^ bie ©d^eibe unb 
bentt: »SBo ber burd^gel^t, gebt oud^ ber ganje 8eib nad^!« 
35a brüdCt ber alte ^err an bem Äort ber }Sla\ä)t, bie er 
üorber nod^ tüdfjtig gefd^üttelt b<it: e6 fnaHt toie eine 
^iftole, unb ber Äort mitfamt bem @eltertt)affer fttbrt bem 

15 langfingrigen auf bie ©tim unb in^ ©efid^t* 35er glaubt 
nid^t anber^, afe bafe er jum 2:obe getroffen fei unb ba^ 
S3lut ibm bereite libera ©efid^t laufe, biegt fid^ t)or ©d^redCen 
öom genfter jurüdf unb ftürjt bann t)on ber Seiter in ben 
mehrere gufe tiefer liegenben ^of biuab* 

2o 9hin mufete aber ber alte Äapitän au6 feinem ©eeleben, 
bafe man einem gefdfjlagenen geinbe feine dtuf)t gönnen 
barf* @r ftieg be^balb fofort bem Sinbred^er nad^, ber 
nod^ betäubt am S3oben lag, unb banb ibm ben ^ate mit 
feinem langen ©d^nupftud^ t)on ed^ter d^inefifd^er ©etbe 

25 fo feft ju, ate ob'6 ein ^ateeifen toäre* Unb ba ber 35ieb 
aud^ glüdflid^ertoeife einen berben ©tridC mitgebrad^t batte, 
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toomit er tool^l bie ßcftolilenen ©ad^cn gufammenfd^nürm 
tootttc, fo braud^tc bcr Äopitftn bicfcn, um il^tn aud^ nod^ 
bic ^ftnbc auf beut 9tüdCcn fcftjubinben» ©orauf mad^te 
er feinen alten Sijra« t)on ber Äette lo6 unb brad^te mit 

5 beffen SBeiftanb ben Übeltäter nod^ in berfelben SRad^t l^in* 
ein auf ba6 ^aarlemer ^olijeiamt* 

S)afür betam er benn aud^ t)om Äönig t)on ^ollanb ein 
flang befonbere^ S)antfd^reiben, bafe er einen fo öefftl&rlidöen 
©piijbuben eiflenl^änbig eingefangen unb abgeliefert Iiatte* 

lo SWerte brum: ®a^ ©eltermaffer ift ein gut SBäfferiein, 
unb gtoar nid^t blofe gegen ben Surft unb aUerlianb Äranf* 
l^eiten,^ fonbem aud^, um Siebe bamit ju fangen! 

@mil grommeL 



2)te ©retiäfici^te^ 

Um bie 5D?itte be^ Vorigen Sft^^tl^unbert^ I)auften in ber 
9JäIie eine« fübbeutfdfien ©orfe« gtoei grofee S3auem, ber 

IS ©ol^lenlöamer unb ber Srmanfperger, iener im 3;al, biefer 

auf ber ^öl^e. ©ie lebten gtüar in feiner töblid^en geinb* 

fd^aft miteinanber, allein fie liatten bod^ einen eigentüm== 

lid^en ©treit unter fid^, ber nid^t enben ju toollen fd^ien* 

®erabe auf ber ©renje nfimlid^, too ilire Sänbereien 

20 jufammenftiefeen, erl)ob fid^ eine taufenbfiftige, bunfle 9tie* 
fenfid^te, bie getoife fd^on einer ber Urgrofeöftter gepflangt 
l^atte, unb bie im Saufe ber 3rit jum ©egenftanb be« 
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©trctte« gtoifciöctt ben beiben ©rofel&öfcn ßetoorben tpar» 
3lo(S) immer ftanb fie t)on 2lft unb ©ftge imöerfelött ba, 
benn j[e melir fie tt)udö6, befto toeniger toot ber eine ber nnn^* 
melirigen ©rofebouem fleneigt, ben präd^tigen SBretterbaum 
mit bem anbern gemeinfam ju fatten unb vMiä) gu teilen; im s 
©egenteil, Jeber belianptete fteif unb feft, bie gid^te ftel)e auf 
feinem ®runb unb SBoben unb ge{)öre ilim aUein ju eigen* 

©0 vernünftig tt)aren bie beiben S3auem aUerbing^ ge^ 
toefen, bafe fie nid^t gleid^ 2lbt)ofaten annalimen unb benen 
gufammen gtt)anjigmal mel^r gal^Iten, ate bie ganje ®renj^ 10 
fid^te tottt toot. Slttein tief brinnen im ^erjen fd^Iug ben^ 
nod^ einem ieben ber gropftuerlid^e ©tolg unb 9ieib* 

SBemt ber 35ot)lenI)amer nun einmal ^ilfe im ^aufe 
brandete, fo ging er beileibe nid^t ju feinem näd^ften ^iad^^^ 
bar, bem (Srmanfperger, fonbem eine fd^öne ©tredfe toeiter 15 
fort, unb ber (Srmanfperger mad^te e^ feinerfeit^ ebenfo» 
SRatürlid^ Iierrfd^te bie gleid^e Äälte audf) jtt)ifdöen il^ren 
SBeibem unb Äinbem, il^ren SKägben unb Äned^ten, il)ren 
SSettem unb iBafen, — ia fogar bie ^ofl^unbe l^citten jule^jt 
ben ®rott in ben 9iafen unb fnurrten aufeinanber! 20 

' S3rat)e Scanner öerfud^ten oftmate, bie ftarren ©treit^ 
l^ttnfe au^jufölinen, aber vergebend* »©eliört mir bod^ bie 
gid^te attein!« fagte jebe^mal ber 35oI)IenI|amer mit fte:= 
d&enben älugen unb öerbiffenen Sippen* Hber ebenfo fprad^ 
audö ber grmanfperger* ©0 tourben benn bie griebenftifter 25 
ll^rer Siebeöbienfte enblid^ mübe* 
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Obßlcid^ bic beibcn ^artnftcfiflcn, toic gefaßt, nid^t im 
35orf toolintcn, fo joß il^r ©treit bod^ immer Weitere 
Greife, bi6 julefet aud^ mand^cr mit Iiineitiöeriet, ber e« 
gern öermieben l^ätte* ®o fling e6 einft bem berben $uf* 

s fd^mieb, unb ate er ftd^ nid^t mel^r gu l^elfen toufete, brad^ 
er in bie jornigen SBorte au6: »SBenn bod^ nur einmal ba8 
35onnertDetter in bie üermalebeite ©renjfid^te fd^Iüge!« 

2lber ^Qi)X um ^a^v Verging* Sin ®ett)itter nad^ bem 
anbem jog toie fonft oline SBIifefd^Iag über 3)orf nnb $ölic 

lo ballin, unb bie Iierrlid^e %xä)tt ftredCte ilire Sfte immer 
I)öl|er, immer breiter au6* 

9^n fd^rieb man ba^ ^ai)x 1845. S)a^ ©efinbe ber 
beiben ©rofeliöfe toar auf ben anftofeenben gelbem mit bem 
SBinben ber Smtegarben befd^äftigt. 35ie feinblid^en S3au=* 

IS em felbft ftanben beauffid^tigenb unter il^ren Seuten» SSon 
<3eit ju 3^it toarfen fie, ber ©ol^Ienfiamer t)on red^t^, ber 
Srmanfperger t)on linfö, einen begeJ^rlidöen SBIidC Iiinouf 
jur gid^te unb bann eine finfter grollenbe SKiene Iiinüber 
gum 9Jad&bam. 35a6 ©efinbe mertte e6 unb bttnjelte mit 

20 fiünbellüfternen ©efid^tem; jugleid^ aber beeilten fid^ aUe 

unter bem falten, fd^arfen SBIidC il^rer Ferren, benn au8 

giorbtüeft jogen über ba^ toellige ©ebirge rabenfd&toarge 

SBettertooIfen l^eran. 

©d^on ftanben bie SBeigengarbcn in dttü)^ unb ®Iieb 

25 aufgerid^tet* »®o! ^t^t I)cim! ©efd&toinb!« befat)I l^üben 
ber grmanfperger unb brüben ber 33ot)Ien]^amer* Slber 
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tote man fid^ cmfd&idEtc, ba^ gclb gu öcriaffcn unb ba^ 
fd^iifecnbc 35adö ju flctoinncn, fcgtc fd&on mit unl^eimlid^em 
©aufcn cine fd^tocfclgclbc SBoHe über iliren Häuptern 
baliin. ®n i&f)tx SSm^\txaf)l, ein ©ornierfrad^, ate Iifttten 
SRicfenfäufte tanfenb ^lanfen mit einem Sßale entgtoetge* s 
brod^cn, unb — t)on ber t)erh)ünf(3öten ©rengfid^te lag bie 
redete ^älfte auf bcm gelbe be^ ©plölenl^amer unb bie 
linte auf bem be^ ©rmanfperger. SSom ©ipfel bi^ gut 
SBurjel toar fie unparteiifd^ gefpdten unb geteilt* 

3)ie beiben ©rofebauem ftanben ftarr t)or ©d^redfen unb 10 
bctreugten fid^* 35ann traten fie jur ©renjfid^te Iieran unb 
blidtten erftaunt in ba^ SBert be^ feurigen ©d^teb^rid^ter^* 
»35a liegt nun, toa^ iebem gel^ört!« fagte ber ©ol^fenliamer 
emft unb ftredCte feinem ^iad^bam bie ^anb l|in» 

»!J)a^ toar ber brol^enbe ginger ®otte6: unfer ©treit ift 15 
entfd^ieben!« fprad^ ber (grmanfperger fid^tlid^ betoegt unb 
ergriff bie bargebotene SRed^te» 

»3)a l)at ber SBlilj ben SRid^ter gemad^t!« ergälilten fid^ 
nun alle unb badeten babei an bie SBorte be^ 35orffd^mieb^* 
yioä) l&eute aber lebt ba6 feltfame ©emitter fort im 20 
©ebäd^tni« unb 9D?unbe be« SSolf«, ba« grmonfperg unb 
S5ol|lenl)am umtoolint 

3ofep^ ©(^li(^t ' ^ ^ 
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®aö Stfienteuer im S8a(be. 

/ ©^ regnete, toa^ \>m ßtmmel IieruntertDoIIte* S)tc 
»2annen fd^üttelten ben mp] unb faßten gueinanber: »SBer 
Ilätte am aWorgen flebad^t, bafe e^ fo tommen toütbe!« 
@6 tropfte t)on ben S3ftnnten auf bie ©trttud^erM <?on ben 

s ©träud^em auf bae J^^^ftaut unb lief in unjäl^Iiflc^ Hetnen 
JBttd&en jtoifd&en bent Sßoofe unb ben ©teinen» Hm 9iad^^ 
mittafl I)atte ber SRegen angefanaen, unb nun tourbe e^ 
fd^on buntel, unb ber Saubfrofd^, ber öor bem ©d^Iafen^» 
ßef)en nod^ einmal nad& bem SBetter fall, fagte ju feinem 

lo SRad^bar: »Sßor morgen frül^ biirh e^ nid^t aufliören»« 

Verfetten 2lnfi(iöt toar eine tlmeife, bie bei biefem SBetter 

burd^ ben SBalb mufete. ©ie toar am SBormittag mit 

©iem in J;a|menberg auf bem SWartt getoefen unb trug je^jt 

ba^ bafüi^ gelöfte ®elb in einem fleinen, blauen Seinmanb^ 

IS beutel nacf) ^aufe» S3ei jebem ©d^ritt feufjte unb jammerte 
fie» »!5)a^ ^leib ift l^in,« fagte fie, »unb ber ^ut aud&! 
^ätt' iä) nur ben SRegenfd^irm nid^t ftel^nlaffen, ober l)ätf 
id^ toenigften^ bie Überfd^ulie angejogen! Slber mit 3^9=^ 
fd^uk^.,in fold^em SRegen ift gar fein SBeiterfonimen!« 

2o päi^jrenb fie fo fprad^, \af) fie gerabe öor fid^ in ber 
©amitierung einen, großen ^ilg. greubig ging fie bgrauf 
gu* »3)a6 pafet,« rief fie, »ba^ ift Ja ein SBetterbad^, 
tote man e6 fid^ nid^t beffer toünfd^en tann» ^ier bleib' 
Id^, bi^ e^ oufliört gu regnen. SBie e^ fd^eint, tool&nt l^iet 
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nictnanb — bcfto bcffcrl, ^ä) tt)crbc mid^ foglcid^ l&ttu6Udö 

!5)a^ tat ftc bcnn ouä). ©ic toot eben baran, ba6 SRegen^ 
toqffer au^ ben ©d^ulien gu^ßießeri, ate fie BemerHe," bafe 
braufecn eine Heine ©rille ftanb, bie auf bem SRüden il^r s 
SSlolind^en trag* 

Ä^ör' HmeiSci^en,« I|ub bie ©ritte an, »ift e^ erlaubt, 
l^ier mjteijutreten?« 

»9?ur immer l)erein!« crtDibeEtßJ)ie Slmeife^ »@6 ift mir Y 
lieb, bafe id^ ©ef^Hfii^aft betomme*« 10 

»3fcä& liabe lieute«, fagte bie ©rMe, »im ^eibefruß jur 
-föirme« aufgefpielt» (56 ift ein bifed^en fpttt getDorben, unb 
nun freue id^ mid^, baft id^. I^ier bie 9iad&t bleiben tonn, benn 
ba6 SBetter ift j[a f($redHidö, unb toer toeife, ob id^ mK§ ein 
SBiri^l^au^ offen finbe»« is 

ättfo trat ba6 ©rittd^en ein, l)inß fein SBiolind^en auf unb 
fe<jte fid^ gu ber Jltncifc» Slod^ nid^t lange fafeen fie ba, fo 
fal)en fie in ber gerne ein Sid^td^en fd^immem» SBie e« 
nal)er^fam, ertannten fie e6 al6 ein ?atemd^en, ba« ein 
3o]^nni6tt)ürmi&en in ber ^anb trug* 20 

»^fdö fiitt' eud^,« fagte ba6 ^olianni^toürmd^en Iiöflid^ 
ij^^nll^, »lafet midö bie 9?ad&t l^ier bleiben! 3fd^ ^ottte 
etgentiid^ nad^ SKoo^bad^ gu meinem SSetter, f)abe mid^ 
aber im SBalbe öerirrt unb toeife toeber au8 nod^ ein^« 

»9tur immer ju!« Jagten bie b^eiben^ »@6 ift red^t gut 25 
für un6, bafe toir SÖeteud^tung bebmmen»« ®em folgte 
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^ ^ ba^ 3foI|anm6tt)ünnci&en bcr (ginlabutifl unb ftctttc fein 
-^ Satcrnd^cn auf ben 3;if(i^» 

35er ©d^ein be| 8t(ipt| filierte ilinen balb einen SBanberer 
jn, ber giemlid^ ungefd^idf^ über, Saub unb 2)?oo6 Iierange^ 
5 ftolpert tarn* @« Xoax ein ^äfer öon ber ßrofeen 2lrt» 0()ne 
»®uten Hbenb« gu fagen, trat er ein* 

»Sllöö!« rief er, »fo bin i(^ boci& ted^t geflanßen, unb 

bie« ift bie ^Sntjfferge'ferfentietBerge.« 3Kit biefen SBorten 

fetjte er fid^, Iiolte^ feinen ®d^na|)pfadE l^eröor unb begann 

lo fein Hbenbbrot gu öerjV^ren* »3fa, ia,« fagte er, »tt)enn man 

ben ganjen Sag übet'<^pig geool^'rt l^at, bann fd^medft bag 

(gffen!« 2ltö er fertig toor, ftopfte er fid^ fdne |Jfei|e, liefe 

fid^ t)ont 3fo]&anni6n)ürmd&en geuer geben, güribete an unb 

fing an, gang, gentütiidp gu xm^n. 

IS Unterbeften bar e^ bfau^^n gang bunfel getoorben.unb c. 

bag SBetter fd^Iimmer ate t)or!)er, ba traf gur allöaneinen 

SBertounberung nod& ein.fpöter ®aft ein» ©d^jpn feit lätm^er 

3eit Iiörte man in ber^^J^'nte ein eigentümlid^eg ©a)naufen| 

bieg fam langfam nöl^er unb nälier, unb enblid^ etfdjien unter 

2o bem ^ilg eine ©d^nedfe, Me gang aufecr 3ltem toar^ j j^^ 

»35ag nenne id^ laufen!« rief fie» »SBie bin id^ Bejagt! 

Orbentlidö bag ©eitenfted^en Iiab' id^ befommen» 3?^ tDiH , 

nur gleid^ bemerten, bafe id^ im näd^ften ®orfe eine SefteKung 

gu mad^enJdabe. bie (Sile i^at Hber niemanb fanti über 

25 feine Äräfte, befo'nberg toenn er, fem ^aug mitfdötep<)en 

mufe» SBenn bie ©efeßfd^aft erlaubt, toxU iä) \)kx ein 
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©tünbd^en raften; bann !ann id^ nac^Iier toieber giiloppieren, 
afö gölte e6, ben ©ampftüaaen ernjuliolen*« l 

SWemanb Iiatte ettoa^ bagegen, bafe fid^ bie ©d^nede ein 
gemütlid^e^ ^Iftfed^en au^fud^te» S)a fe<jte fte ftd^ t)or il^re 
^au^tür, f)olte il^t: ©tridfjeug Iierüor unb fing an gu ftridCcn» s 

©0 baren nun bie fünfe ba öerfammclt, ate bie Hnteifc 
ba^ SBort naf)m unb alfo fprad^: »SBarum fi^n toir liier 
fo trübfelig beieinanber unb langtoeilen un^, ba toir un8 
bod^ bie ^txi auf angcnelime SBeife üerfürjen Knuten? 3fd& 
f)abe baran gebadet, bafe toir un6 ®^fd^id^ten ergäl^fen fott*^ 10 
ten, unb gern toürbe iä felbft ben SIrifang madden, tt)enn 
idö nur eine red^t l^üfepfe ©efd^id^te toüfete» 9hin ift mir 
aber eben ettoa^ nod^ ißeffere^ eingefaßen» 3fd& felie, bafe 
bie ©ritte ilir SSioIind^en bei fid^ l^at. SBenn fie nid^t gor 
gu mübe ift, mödfjte id^ fie bitten, un^ ein luftigcÄ ©tüdfd^en 15 
m fpielen,j)amit n)ir ein^ tanjen tonnen»« , 1 / 

S)iefer SSiMc^lIag ber Smeife fanb aMemeinen S3eifaH> 
S)ie ©ritte liefe fid^ aud^ nid^t lange nötigen," fonbem ftetttc 
fid^ fogletd^ mit ilirem Sßiolind^en in bie SWitte unb fpieltc. 
-bae luftigfte Sänjdfien hierunter, toeld^e^ fie au^i^en^ig '20 
tDufete, toftl^i^enb bie anberen um fie Iierumtangten^ 9hir 
bie ©d^nedfe taugte nid^t mit »3^ ^i^«^ f^flte fie, »nid^t 
aett)ö]Ö^t an ba^ ^netfe ^erumtoirbefn; mir toirb gu leidet 
fel^riKetigT aber taugt, foöiel ilir tt)ottt! ^ \ti)t mit 
SSergnügen gu unb mad^e meine SßemerjKxngen*« Sie 25 
anberen liefeen fidf) benn aud^ gar nid^t ftören, fonbem iu^^ 
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bcitcn fo laut, bafe man c^ auf brct ©d^ritt (StitfcmuttQ 
Ilörcn tonntc^ -l^f>v^</ 

aber aä), burd^ totld) ein furchtbarem, ungeafinte« &. ^ 
ni« tourbe ilir geft plöfeUd^ unterbrocfien! 35er JSUs, unter 

5 toeld^ein bie luftige ©efellfd^aft taugte, flel)örte leiber einer 
alten Äröte» .2ln fd&önen Jagen fafe fie oben auf bent ©o^icj^ 
tüie bie Äröten guj tun pflegen; trat aber fcölec^t SBetter ^ 
ein, fo frdd^fie^ unter ben^,^ilj, unb cm fonnte^^eJtt)egm "^ 
regnen t)on ^*^fingften bim Sei!)nac^ten. 3)iefe Äröte nun 

lo toar am S^ad^mittag . nad^ bem näd^ften SKoor ju il&rer 
S3afe, einer Urne, gegangen, unb fie Iiatten fid^ bei Kaffee 
unb 9lai)ffud^en fo t)iel ergälilt, ha^ em barüber bu.n!el ge^ 
toorben toar» ^ejjt am Hbenb !am bie Äröte ganj leife 
nad^ ^aufe gefd^lid^en. Über bem 2lrm l^atte fie il^ten 

IS Slrbeitmbeutel Iiftngen, unb in ber ^anb trug fie einen roten 
giegenfd^irm mit meffmgener ^rüdfe. äte fie ben ^ukt' 
in ibrem ^aufe borte, trat fie nod^ leifer auf. ®o fam em, 
bafe bie ?eutd^en orinnen fie nid^t eber gett)abr tourben, atö 
bim fie mitten unter ibnen ftanb» 

20 5)am toar eine unertoartete ©törung! ©ler Ääfer fiel 
t)or ©d&redC auf ben JRütfen, unb em bauerte* fünf SKinutcn, 
ebe er toieber auf bie^Seine fommen fonnte. 3)am 3foban* 
nimtoürmd&en badfite gu fpät baran, bafe em fein ?atemd&en 
bStte aumlöfd&eti foHen, um in ber 5)unfelbeit gu enftotWenT \ 

25 !5)ie ©riUe liefe mitten im Saft ibr'SBiolind^en falten, bie 
?(meife fanf aum einer Öbii^Aßd^t in bie anbere, unb felbft bie 
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©d^nede, i>i^ fp^ft tii(|t leidet au^ ber g^ffutig gu Bringen 
ift, bcfam ^c4iEIopfcri; ' ©ic iDnfetc ft(| aber f(|nett ju 
fielfen: fie fro(| in ifir ^äu^d^en, riegelte bie Züx fiinter ftd^ 
ab nnb fprad^ gu fid^: »SBa« ba iDitt, fann fommen! ^ä) 
5 bin für niemanb gn fpred^en.« 

9lun ftättet ifir aber fiören fotten, toxt bie Äröte bie armen , 
Seute lö^runtermad^te! »©iep einmal an,« rief fie gornig 
nnb fd^lDcing "il^ten 9?eaenfd^irm, »ba l^at fid^ üji ein fd^öne« 
' Snmpengefinbel^^jammengef^ Sft- ba6 l^ier eine ^ 

lo Verberge für Sanbftreii^er nnb SDorfmufifonten? . ,3^ fag^ 
. e^ j^a, itid^t aij6 bem^^oji^^fann mart gelten, gleiä^ift ber 
'UtifiigTo«!'^ SlngenMidflöi^ padf iijv jtiit enre ^tebehfen ,: 
ein, nnb bann fort mit end^, ober id^ tt)itt end^ fd^onlöeine^ 

15 SBa« rt)ar gu tnn?^ ®ie armen Sente tagten .gar nidöt, 

oil« v«l*iA 

fid^ erft anf« 33itten gn legen, fonbem naiven ftiß il^re 
©ad^en anf, riefen ber ©d^nedfe bnrd^6 ©d^IüffeHod^ gn, 
bafe fie mitfommen fotte, nnb ate qnd^ biefe fid^ fertig 
gemad^t fiatte, gogen fie alle miteinanber t)on bannen* 

20 ®a« rt)ar ein flctgtid^er Stnigng! Jßoran ba^ S^ofianni^* 
loürmd^en, nm anf bem SBege gn lend^ten, bann ber ^öfer, 
bann bie Slmeife, bann ba« ©rittd^en nnb gnlel?t bie ©d^nedte. 
5Der f öfer, ber eine gnte ?nnge l^citte, rief t)on 3eit gn 
3eit: /3ft Wr fein SBirt^l&an«?« Slber am SRnfen loar 

25 üergebiidd» 

?lte fie ein ^tM gegangen toaren, merften fie, bafe bie 
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©d^nedc nid^t tncfir bei ifjutn toax. ®ic riefen aKe gufants^ 
men in 'ben SBalb jurücf: »®(|necfe! ©(|necfe! ^Stmc'j^^ 
bid^!« — er]()ielten aber l^eine Slntoort* J)ie ©d^nede 
mufete toot)l fo iDeit gnrüdföeblieben fein, bafe fie biefe 9hife^ 
nid^t ntel^r ]()ören fonnte» ' i ^5 

S)ie anbem gogen Betrübt tDetter, nnb nad^ langem Um^ / ' 
fierirren fanben fie unter einer ^äumtourjel ein leSud^*^ 1 
trodene^ ^läjjdö'en* S)a Brad^ten fie bie 9lad^t gn unter 
grofeer Unruhe iihb oi^ne t)tel gu fd^Iafen. SBaren fie aud& - 
mit fieilet ^aut baöongefothmen, fo blieb e6 bod^ immerfiin lo 
-' em fd^Iimme^ Slbenteuer, unb bie mit babeigetoefen finb, 
liijerben Jkitan benfen, folange fie leben» •' 

3ol^anne« Iroian* 
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3n \itt 9läfie meinet ^eimatborfe^, eine Heine fialbe 
©tunbe bergaufwärts, befanb fid^ eine fd^male SBalbblöfee, 
burd^ tDeld^e ein SBad^ ba]()inraufd^te. ©ort lagen krümmer is 
aKer ärt umfier, unb an ber einen ©eite beS Sßad^eS liefe 
ftd^ fo ettoaS loie ein alter ©raben erfennen, ber getoötinlid^ 
trodten loar unb nur nad^ fd^toeren ©etoittem ober toäl^* 
renb ber ©d^neefd^melge SBaffer füfirte» 9?iebrige, branbge^^ 
fd^loärjte Sßauerrefte baneben geigten, bafe fiier einmal ein 20 
©ebäube geftanben fiatte, unb ein runber, fialböerfunfener 
@tein mit einem öieredfigen Sod^ in ber SKitte fd^ien anju:= 
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beuten, bafe e^ eine SKüfile flctoefen feu 2lu(i& i^iefe biefe 
©tätte no(| in meinen Äinberjiafiren bie SBobon^mül^Ie^ 
obtDofil fogor bie älteften Seute fid^ nid^t erinnerten, bafe e^ 
bort je eine SKül^Ie ober einen 2)?ütter gegeben fiabe* 
s 5yhir einer mad^te i)itxt)on eine Slu^nafime, ba^ loar mein 
©rofeöater. ©er ftaf boK alter ©efd^idöten nnb Sßären unb 
loar ein na(|benKid^er SKann; loa^ man il^n aud^ fragen 
mod^te, er lonfete SBefd^eib. Sann erjäfilte er, loie alle« 
getoefen, unb fannte unb nannte e« bei Ort unb Flamen 

lo unb 3^it, unb ba« tat er immer in feiner eigenen, lounber* 
lid^en SBeife, bie einem jeben gu bergen ging* 

einmal fragte id^ i]()n, toarum man benn ben Ort 
»SBoban^mülÖIc« ^^ife^^ ba bod^ nirgenb« eine SKül^Ie ju 
\ti)tn fei» 

IS »Singe unb SKenfd^en t)erge]()en,« fagte ber alte SKann, 
»aber 9?amen Bleiben. !J)od^ bu fottft toiffen, loie e« mit 
ber WÜ)k loar, benn eine WÜ)k l^at l^ier loirKid^ einmal 
geftanben. SBie fäme fonft ber Smi^Iftein in ben SBalb? 
SKül^Ifteine, bie loilb toad^fen, gibt e« nid^t* älfo fiöre jul 

20 3^n uralten Reiten loar brunten nod^ fein !J)orf. @in 
ieber baute fein $au« für fid^ mitten in ba6 gelb l^inein, 
ba« il^tn gefiörte, bamit er alle« i)üb\ä) nai)t unb beifammen 
fiabe unb nid^t fo t)iele ©d^ritte gu tun braud^e. ©0 toofinten 
bie SBauem einzeln unb üerftreut über ba« gange Sanb i^in, 

25 gerabe toit bie güd^fe unb ©ad^fe in ifiren ©ruben» 

aber ein ^au« ^ab e«, too iefet unfer !Dorf ftel^t^ ba« ttm 
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cine ©(i^tnicbc* ©d^on bomate freuxtcn ftd^ brunten jtocl 
grofec ^ecrftrafecn, unb tocnn ^üge bctDaffnctcr SKttnncr 
ober rcifcnbc ^änblcr au6 fernen Sanben mit 9?offen unb 
SBagcn unb barren öorbeifanten, bann \)attt ber ®ä)mitb, 
ber aud^ cine Verberge fiiclt, aßc ^ttnbc t)oK ju tun» @^ 5 
tt)ar ein Ort, Ido man cttt)a6 feficn unb l^ören unb lernen 
fonnte. 9D?enf(^en iebe« ©tamme^ unb jebe« ©tanbe^ 
trafen Utt gufammen unb crjäl^ilten fid^, iDa^ 5Wcuc6 unb 
SBunberbare« in ber SBelt paffiert tear, gcitirenbc ©picl:« 
Icutc, bic t)on einem gürftenl^of gum anbem gogen, fangen 10 
flier oft il^rc Sieber gum Sobe grofeer Könige unb gelben, 
beren Ärieg«ru]()m bamatö bie SBelt erfüllte» 

2lu(| über mand^erlei neue unb gel^^ime fünfte berid^tete 
man, bie ienfeit^ be^ 9?]()einftrom^ ober ber Sllpen t)on 
fremben, bunfell^ciarigen SSöIfem geübt iDurben» ©eltfame 15 
SBerfgeuge, SBaffen unb 9JHlngen iDaren ba gu feigen, toeld^e 
man in Jaufd^ unb Äampf mit ben gremben ate foftbare 
©d^älje ober ©ebenfgeid^en baöongetragen fiatte» 

SBei aH fold^en ©elegenfieiten fiord^te ber ©d^mieb iDol^I 
auf, bemafim, iDa^ gefagt, unb betrachtete, toa^ gegeigt 20 
tourbe, offenen unb nad^benflic^en ©inne^, iDie ein öer^ 
ftänbiger Sßann e« tut, unb machte fid^ über aße^ feine 
eigenen ©ebanfen» ©0 iDäfirte ba^ geben in SBerfftatt unb 
Verberge ben gangen grtlfiling unb ©ommer l^inburd^, bi« 
untoegfame^ SBetter im ©pätfierbft ben SSerfefir fjtmmtt, 25 
unb bi^ ber fd^toeigfame ©d^nee bie toeiten Sanbe in eine 



84 tl^rcnlcfe* 

tocifec @möbc ücmanbeltc unb ftöBemb gctoaltige SBätte 
auf bcr SBetterfcite ber ©d^micbc ouftoarf. Sann toarb 
c^ gar ftiß ba unten, unb ba^ klappern unb ÄUnßcn ber 
$ammerf(|Iö9e erftarb, toit ber ^erjfd^Iafl in einc6 toten 

5 aWanne^ Sßruft. 

3n einer iDÜben SD^ärjnad^t nun, ate ber ©d^nee bereite 
am ©d^meljen iDar, lag einmal ber ©(|mieb auf feinem Saßer 
unb laufd^te im ©infc^Iafen auf ba^ fd^urrenbe ©eräufd^ 
ber ©teinblöde, bie ber überfd^ciumenbeJBad^ ju Jal fd^ob* 

lo ©a branfl e^ plöfeli(| an fein Ofir toie beulen unb ®raufen! 
@rft unbeftimmt unb au^ toeiter gerne, aber rafd^ fici^ 
n&^txnb, iDie auf gittid^en beö ©türmet, f(|n)oH e^ an ju 
einem entfe^Iic^en, ^oi)Un unb tiefen ®etöfe, untermif(i&t 
mit pfeifen, ©töfinen unb einjelnen toilben ©d^reien* 

15 JJSitüiiiJ&ßn erHang e^ iDie ba^ langgezogene nftd^tlid^e 
®t\)tnl Don ^unben unb loie bumpfbrölö^enber ^uffd^Iag* 

®er ©d^mieb toar ftarr t)or Sntfeijckl @6 toar, ate ob 
ber Särm burc^ alle Süden be^ ^aufe^ fiereinbränge unb an 
allen Jüren rüttelte, ate ob gräfelid^e ©timmen burd^ bie 

20 Sffe fierabriefen. ®a, mit einem ©daläge, l^örte ato auf, 

e^ toarb eine SBeile totenftitt, aber gleid^ barauf erfd^ott t)om 

^oftor l^er ein lautet, ungeftüme^ ^od^en unb ber l^errifd^e 

9euf: ,2ruf ba! SDlac^' auf!' 

S)er ©d^mieb fprang t)on feinem Sager, eilte an^ Xov 

25 unb fd^ob bie fd^toeren 9?iegel iurüdE» J)a erblidEte er beim 
ungeloiffen SBiberfd^ein be« ©d^nee« eine ftolje, l^iod^ragenbe 
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Tnännli(i&c ©eftolt in tocitetn, iDcficnbcm SKantcI unb bxt{^ 
tcm ©(lloppl^ut, unb neben ber ©eftolt einen riefigen 
@(|immeL 

,9D?ein ®giil l^at ein gifen gebrochen beim fd^neHen 9Ktt/ 
rebete ifin ber nttd^tlid^e SReiter mit tiefbröfinenber ©timme s 
an, ,nnb bu fottft il^n mir \n\ä) befd^Iagen. SIber fputebidS, 
benn mein SBeg ift nod^ iDeit !' 35amit nafim er ben ©d^immel 
beim Äopf unb füfirte il^n in ben ^of t)or bie ©d^miebe» ' 

9hin begann ber ©d^mieb feinen ^^Siirrot t)on ^ufeifen 
bon hm ^flöden fierabjunel^men, aber aHe ertoiefen \i6) al6 10 
t)iel ju Kein* 

,9limm bein SBerfjeug unb fd^miebe mir ein neue^!' rief 
ber 9?eiter ungebulbig» ,SBie bu eö fd^miebeft, iDirb'^ re(|t/ 

©d^tDeigenb mad^te fid^ ber ©d^mieb an bie arbeit, 
fd^ürte ba^ geuer, fad^te e^ mit bem grofeen SBIa^balg au6 15 
S3odte§gut an unb fd^miebete brauf lo^, bafe bie gunfen toeit 
umfierftoben: ba5 ^ufeifen pafete iDie angegoffen. 

,®u bift ein iDadEerer SWeifter mit bem jammer/ fagte 
ber frembe 9Jeiter, ate ber ©d^mieb ba^ (Sifen fieife aufgenagelt 
l^atte, ,aber ein untüeifer SWann* S33ei8f|alb fragft bu nid^t?' 20 

,^err/ entgegnete ber ©d^mieb bemütig, ,meine Sßäter 
l^aben mid^ gelel^irt, bafe e^ toeife fei, bei ber arbeit ju jd&töeiflen 
unb öprloute g^agen ju mciben, benn biefe^ fei bie art ber 
SBeiber» 35a 3tir mir aber eine gtage freiftettt, fo fagt mir, 
tool^er 3f]^r fommt gu fo ungetDol^inter ©tunbe, unb toofiin 25 
eure gal&rt ge^t!' 
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,3(^ fommc ^t twn ber gricfcn ©tratib 
Unb fal^rc ftrad« in« ^öl^mcrlanb!' 

crtoibcrtc ber 9?citcr* ,S8i« gcftcm bin iä) anf ©d^iffen gc« 
tDcfcn; nun ntnfe x6) ntid^ iDicber an« Siofe gctDöl^nen*' 

s ,SBcr fcib 3ftir, $crr?' iDar bc« ©d^micb« jtocite unb 
crftauntc gt^cigc. ,J)cr f(|ncHfte JRcnncr tDürbe ia gu bicfcm 
9iitt ntcl^r al« fiebcn Sage broudöcnl' 

S)er 9?citer ladete» @r toarf beut ©d^mieb ba« alte, jer:» 
Brod^ene ^ufeifen f|in, fprang auf ben SRüdEen feine« ©d^im:* 

lo mel« unb rief: ,35a l^aft bu beinen Sol^n! Unb bantit bu 
mi^t, tüeffen 9?o6 bu befd^Iagen: id^ bin ber SBob e, ber 
ntäd^tige güfirer be« ©ctftgröeere«, unb braufe in ©türm 
unb SBetter über ©ee unb 8anb, Ido man ©d^Iad^ten fd&Iäßt, 
unb IDO Tl&nmx faKen auf bröfinenber SBoIftattl' 53ei bie^ 

IS fen SBorten fiufte fein Siofe, fprarig über bie fieben @ffen 
l^ol^e ^ofmauer unb üerfd^tDanb in ber bunflen ^aiS)t 

cSugleid^ aber erl^ob fid^ t)on neuem ba« toilbe, grauftge 
©etöfe» @rbe unb Suft, bi« gu ben tiefftreid^enben SBoIfen 
l^inan, tüimmelten t)on gefpenftifd^en ©eftalten, bie in rafen^ 

20 bem 9?itte üorüberfauften. SSoran SBeiber gu Sfiofe mit 
iDefienben paaren, fiinterfier bleid^e Ärieger, bie au« offenen 
SBunben bluteten, ^eulenb fprangen ^unbe bagtoifd^en 
mit funfeinben Slugen unb led^genben 3i^tigen, t)on benen 
feuriger ®eifer flofe, unb barüber flatterten 3iaben mit 

25 raul^em ©efräd^ge. 3ftnmer neue, iDilbe ©eftalten taud^ten 
auf unb brftngten unb fd^oben einanber in eiligem 3wflc# 
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imaufprli(|, cnblo^! S)a fci^Iugcn plöjjKd^ freifd^cnbc 
©titnmcn cm^ bcm ©ctutntncl on fein O^x: ,SBcg fret! 
^lafe ba, ober bu tnufet mit!' Unb toie t)on unftd^tbarer 
©eiDoIt getrieben, trat ber ©d^ntieb t)on bem offenen Jor 
XnrildE , toarf beibe glügel gn nnb f(|ob bie 9tiegel t)or* 3)ann s 
braiJö er ol^ne SBefinnnng gnfontnten* 

Sff^ er ju fid^ f am, loar e« l^etter SWorgen, unb ber nftd^tlid^e 
©pu! erf(|ien il^m tote ein Jraum. 3)a fal^ er neben fid^ 
etloa^ in ber ©onne Minfen. @^ toar ba^ geBro(|ene ^uf* 
eifen, ba^ ifim ber SBobe ate Sofin gugetoorfen l^atte, unb ate 10 
er e^ aufliob, fielie! ba toar e^ Oon gebiegenem ®oIbe* 9htn 
toufete er, bafe er ben getoaltigen ®ott ber ©d^Iad^ten unb 
toten ^eerfd^aren, ben toeifen ^^itberer unb SBanberer mit 
feinem loütenben ©efolge felbft gefeiten ]()atte, unb t>erh)afirte 
fein golbene« ^ufeifen gum Slnbenfen an ba« nftd^tlid^e 15 
?lbenteuer* SBalb barauf aber brang aud^ bie Äunbe in« 
Sanb, bafe t)ier lage nad^ j[ener 5Wad^t im SBöl^merlanbe eine 
blutige ©d^Iad^t gefd^Iagen toorben fei* 

Site ber grüfiling toieberfefirte unb bie liebe ©omte bie 
©trafeen toieber getrodEnet unb toegfam gemad^t ]()atte, nafim 20 
eine« äbenb« ein frember SWann Verberge in ber ©d^miebe. 
S)iefer fül^irte mand^erlei bem ©d^mieb unbefannte« SBerf^ 
geug mit fid^ unb fagte, er reife an ben ^of eine« Äönig«, um 
bort neue Äunft au«guüben» ®a nun ber ©d^nrieb il^n fragte, 
toogu aH ba« feltfame ©erftt nlUje fei, erjäfilte i]()m ber grembe 25 
t)on einer neuen 2lrt, Äömer gu mafilen. 
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,@urc SBciber', fpra(i& er, Jtnb übel baran, benn fie fiaben 
biel SD?ü|e, ieben Xaq genüßenb ©etreibe in il^ren $anb* 
tnüfilen ju jerquetfd^en. 53ei un« ju ^aufe bafleflen fd^ütten 
bie Seute ba« Äom etnfa(| jtDlfd^en itod ßtofee, runbe ©teine, 

5 bie fid^ f(|neH oufeinanber breiten, nid^t t)on Sßenfd^enfraft 
getrieben, fonbem Don ber ©etoolt ber ©turjbäd^e nnb miU 
tete eine^ SBafferrabö. !Da« fd^afft anber«, fann id^ (gud^ 
fagen. Sin 53auer brandet nur einige 2:age, um für baß 
gonje ^af)x feinen SSorrat öon feinftem Sßel^I gu ntal^Ien* 

lo SBeife 9Känner aber iDiffen ju berid^ten, biefe neue Äunft 

ftantme t)on bem ntäd^tigen ®otte SBoban, aud^ SBobe ober 

SBanberer gefieifeen, ber ein großer 3öuberer ift unb aller 

Äunft unb SBei^^eit 9Keifter/ 

©obalb ber ©d^mieb bieö bemal^nt, erjäl^Ite er bem grem^ 

IS btn, loie er fürjUd^ ben ®ott leibfiaftig gefeiten unb feinen 
©d^immel befd^Iagen fiabe, unb jeigte junt Söetoeife ba6 gol* 
btnt ^ufeifen bor» ®a er nun aber aud^ ein Huger unb unter* 
nel^menber SKann loar, ber gern au« aßem 5Weuen, loenn 
e« gut loar, ^htJjen gog, fo loarb er mit bem gremben 

20 l^anbeteeinig, bafe er il^m eine SKül^Ie bauen foHe, unb jtoar 

ganj nad^ ber 2lrt, loie SBoban e« bie 9D?enfd^en geleiert 

Iiabe. S^^ 8ot)n bafür öerfprad^ er ilim be« ®otte« 

^ufeifen» 

?lm anbem Xage gogen bie beiben ben SBad^ entlang berg=^ 

25 ouftoärt«, unb ber grembe fiielt bie ©teile, too ba« SBaffer 
ein fo ftarfe« ©efätte Iiat, für bie geeignetfte ju feinem SBcrt 
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3)lc SKül^fe tourbc olfobalb gebaut unb ju gieren bc^ ®ottt» 
bic SBobanömül^Ic genannt* 

©päterfiin, ate frembe Sorben au^ Often in biefe ®egenb 
fiereinbrad^en unb bieeinjelgelegenen ©aueml^öfe plünberten 
unb üerlDüfteten, fanben bie Seute, bafe e« beffcr fei, ftd^ 5 
jufamntenjufiebeln unb in ©örfern beicinanber ju toofinen, 
gu ©d^ulj unb Stufe unb gegenfeitiger ^ilfe in Ärieg^* toie 
in griebenögeiten* 

J)a ift benn ein ©treit entftanben, ob fie fid^ um bie 
©d^ntiebe ober unt bie SWtlfile anbauen fottten. @nbli(| ift 10 
ein alter, erfal^rener äßann oufgeftanben, ber toar Küger 
atö alle anberen miteinanber unb l^at gefagt: ,3)ie Wä)lt 
braud^en loir nur einmal im 3fal^re, gu ber 3eit, too unfer 
Äom reif ift; aber bie ©d^miebe braud^en loir alle Sage. 
Safet un« alfo ba^ !J)orf um bie ©d^miebe bauen!' 15 

Unb fo ift e^ benn aud^ gefd^elien, unb bie ©d^miebe ftefit 
nod^ l^eute mitten im ©orfe, loie e^ red^t unb billig ift.« 

Siubolf «ogeL 
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9Sor längerer 3eit l^ielt id^ mid^ einige 3faf|re ]()inburdö 
in einer Keinen ©tabt auf unb toar bort an einen alten 
$erm empfo{)Ien, ber ein ©tubiengenoffe meinet SSater^ 20 
getoefen loar. 3n bem ^aufe biefe« SKanne« ging id^ au« 
unb ein unb genofe bort öiel greunbftd^feit 
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$crr ©oftor Sinbotü toax du ftattltd^cr unb ioüialer 
©ed^jigcr unb ein g^ofe^^^ Statur^ unb ©artenfreunb, bcr 
l^crrlic^c SBIumcn unb föftUd^c« Obft ioß, unb fein ©arten, 
ber fid^ in glücHid^er füblid^er Sage in Sterraffen ju einem 

5 Keinen ©ee l^inabfenfte, iDar int ©ontnter unb ^erbft ein 
toal^re« güttfiom föftlid^er Singe* 

%m @nbe be^ ©artend Befanb fid^ auf einer Keinen 
©rfiöl^ung eine mäd^tige Sinbenlaube, bie fi(| auf hm 
ftißen, t)on ©d^ilf unb SBeiben iintfrängten ®ee öffnete, 

lo unb bort fafe i(| eine^ fd^önen Slbenb^ im Sluguft in l^eiterem 
®efprä(| mit bem alten ^erm,. ber an Jenem 2:age Be* 
fonberö aufgeräumt iDar* 93or un^ auf bem Jifd^e ftanb 
eine mttd^tige ©d^ale mit föftli(|en ^firftd^en, Sieine* 
dauben unb Slprifofen, in ben ©läfem fd^in^merte eine 

15 öorjüglid^e ©orte öon Sfl^^intoein, unb ring^um^ ertönte 
in ben ftitten Slbenb fiinein baö fröfilid^e ©etöfe fpielenber 
Äinber, ber @nfel unb ©nfelinnen meinet ©aftfreunbe^* 

Unter biefen toar ^in gtoölfiäl^riger 3unge, ber fid^ burd^ 
grofee förperlid^e ©etoanbtl^ieit au^geid^nete* ^löfelid^ fiörten 

20 xm beffen ©timme au6 bem SBipfel eine« Sßaume«, ber 

feine 3^^iß^ loagered^t nad^ bem Ufer be« ©ee« ]()inau«* 

ftredEte. »©rofeöater!« rief ber 3unge, »nun paffe mal auf, 

tt)ie id^ e« ieijt fd^on gut fann!« 

®amit loar er auf einen ber toagered^ten 3^cigc i^inau«* 

25 gerutfd^t unb ]()ing plöljlidö an ben Änien baran, mit bem 
Äopfe nad^ unten. 3w meinem ©d^redE liefe er ftd& bann 
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lo^, fltiff aber flefd^icft in ba6 Scrub be«. unteren 3it)ei9e«, 
bafe fein Körper int gatten fid^ lüenbete unb ber Äopf 
tDieber nad^ oben fam, unb fo bon 21ft ju 21ft rutfd^enb unb 
ftürgenb ^gelangte er, inbem er red^tgeitig feinen %(xU burd^ 
toiÄerfiorteg Singreifen in bie 3^cige ntilberte, glüdHid^ s 
unten an* 

»®ut, mein ©ol^n,« rief ^err SinboiD, »fannft mal 
l^erfommen!« ^tad^bem er ben Änaben für feine Seiftung/" 
reid^Iid^ mit Obft belol^nt l^atte, toanbte er fid^ gu mir unb 
fagte: »(Sine alte gamilienfunft, bie id^ fd^on öon meinem 10 
SSater gelernt l^abe, unb bie l^od^ in @f|ren gel^ialten toirb, 
feitbem fie mir einmal einen fo grofeen ©ienft geleiftet l^at*« 

»SBeld^er 2lrt tpar biefer !J)ienft?« fragte id^ ettoa« ber* 
njunbert» 

3)er ©oftor lel^inte fid^ in feinen ®artenftuf)I gurildE unb 15 
fal^ finnenb üor fid^ l^tti toie einer, ber fid^ eine ©efd^id^te 
im (Seifte gured^tlegt, unb fagte bann: »@ie toiffen bod^, 
bafe id^ ate ©tubent gu ge]()niäl)riger g^ftwng^l^aft Verurteilt 
toorben bin?« 

»3fö/ gctoife!« antwortete id&* »3)amate, ate aud^ %n% 20 
Sieuter gu biefer ©träfe öerb'ammt tourbe, unb au« ben* 
felben ©rünben.« 

»©ctoijj,« fu]()r Sinbon) fort, »aHein id^ fiatte e« in einer 
^irifi^beffer ate 3ieuter, ba id^ meine ^t\i in ber eingigen 
Keinen g^ftwng meine« engeren SSaterlanbe« abfifeen burfte, 23 
too id^ e« berf)ältni«mttfeig gut Iiatte* 3)iefe toar nun 
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cigentltd^ gar feine geftung mel^r, benn bie Slufeentoerfe 
l^atte matv länßft; gefd^leift, unb nur ein auf einem (teilen 
Seifen itltQtm^ ÄafteH toat übriggeblieben, toeld^e^ bann 
unb toann atö ®efängni6 benufet iDurbe* ©ort l^atte id^ 

5 ein ;gang iD^finlid^e^ 3i^tner, aHerbing^ mit fd^toercr, 
^ ^ eifenbefd^Iagener Xüx unb einem tief in bie bide SKauer 
eingefd^nittenen, ftarf vergitterten genfter» 

3fd&-n)ar ber eingige geftung^gefangene bort, benn mel^r 
bergfeia^m poIitif(|e SJerbred^er l&atte ba^ fleine gürftentum 

lo nid^t l^eröorgebrad^t, unb man liefe mir am Jage jiemlid^ 
öiel greil^eit, bod^ tourbe id^ nad^t^ forgttd^ eingefd^Ioffem 
S33ie foKte id^ aud^ entfommen? 2ln brei ©eiten fiel ber 
gelfen iDol^l an bie l^unbert %u^ (teil ab, unb an ber bicrten, 
IDO fid^ gtoar ein SBeg in^ Jal liinabfdölängelte, toax mir 

IS ber 2lu«gang burd^ l^ol^e SWauem unb mäd^tige Sore mit 
©d^ilblüad^en baüor genügenb üerfperrt* 

Über SWangel an Slu^fid^t fonnte id^ mid^ an biefem 
Orte freilid^ nid^t beKagen, benn ber gclfen toar ein letter 
?lu^läufer be6 am ,^ori3onte bämniernben ©ebirge^ unb 

20 lag al^ eingige lüefentlid^e Sr^öl^ung in einer fanft gelDettten 
^htnt. aber nid^t« ift iDofil geeigneter, bie ©el^nfud^t nad& 
ber greifieit gu üerfd^ärfen, ate il^r fteter, ungel^inberter 
?lnblidE. Unb an fd^önen ©ommerfonntagen tourbe biefe 
©el^nfud^t faft gum förperlid^en ©d^merg in mir, benn an 

25 fold^en frabbelten auf allen SBegen bie Sßenfd^en au^ bem 
©täbtd^en l^erbor in bie freie 5Ratur, »ie ?lmeifen au« 
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il^rctn Raufen* 2luf bet Sanbftrafec roKtcn SBagen unb 
fd^rittcn Icid^tfüfeigc SBanbcrcr ben blauen SBergen ju, 
SSon ben ®aftf|äufcrn t)or bent Sore n)e{)ten gal^nen, 
toäl^tenb an« bent ®rün ber Sanbfd^aft farbige 9Wäb(3öen* 
Hetber unb l^ette ©trofil^üte Iieröorf(|itnmerten unb balb s 
t)on l^ier, balb t)on bort eine Sangnxufif ober ba6 SioHen 
öon Äeflelfugeln gu mir fierauffd^attte* 35ann fatnen au(i& 
tool^I leid^tgeflügelte ©d^metterlinge au6 ber 2:iefe empor* 
geflattert, glätteten il^re glügel ein toetii^ auf bem burd^:* 
fonnten Siafen be« SBaHe« unb taulmelten bann forgio« 10 
toeiter in bie greil^eit* 35te ©d^toalben, bie fid^ um baS 
alte ©emäuer be« ÄafteH« jagten, f(|offen bid^t über mid^ 
f|in unb riefen toie gum ^ot)ne: ,Äomm mit, fomm mit!' 
?lte nun bie« ade« toieber einmal an einem getoiffen 
©pmmerfonntag gefd^al^, ba glaubte id^'« nid^t mel^r ,er* 15 
tragen gu fönnen unb begab mid^ auf bie entgegengefelste 
@eite be« Reifen«, too mir ber SlnblidE ber ©tabt unb ba« 
fröl^lUd^e ©etümmel um fie l^er gänjlid^ entgogen toar* 
^ier ftrömte au« ber toeiten ^eibePäd^e ein glufe bid^t an 
* bie eine SBanb be« gelfen« Iieran unb bilbete mit biefem 20 
einen SBinfel, in toeld^em id^ gerabe unter mir btn großen 
©arten eine« toofill^abenben g^brifanten fol^, unb ettoa« 
toeiter entfernt beffen Sanbl^au«* ©eutUd^ toie eine gut 
gegeid^nete Sanbfarte lag ber ©arten mit feinen fauberen 
©teigen, SRafenPäd^en unb ©ebüfd^gruppen unter mir, 25 
aber oud^ ebenfo leblo« toie eine Sanbfarte toar er meift. 
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bcnn aufecr ctnctn alten ©ärtticr, bcr ftd^ bort ju tun maä)te, 
unb feiner ebenfo alten grau Iiatte td^ nod^ niemafe einen 
Sßenfd^en barin gefeiten* 
©0 fafe xä) nun bort an j[enem ©onntagnad^mittafl, liefj 

s meine Seine über ben 9Janb be« gelfen« baumeln unb 
fd^aute abtüed^felnb in bie faubere grüne @infamfeit ju 
meinen 5$üfeen unb bann über ben glufe l^intüeg auf bic 
eintönige ^eibe* ©a überfam mid^ mit einemmal ein 
©ebonfe, ber mein ®ti)ivn mit einem fold^en dt(m\ä) er== 

lo füüte, bafe id^ mid^ gurüdEIel^nte unb meine ^ttnbe in ba« 
®ra« Hämmerte au« S^rd&t, bon einem ©d^tüinbel ergrif- 
fen XU toerben unb ploljlid^ l^inabjufturjen* 

@« ftanb nämlid^ in bem leljten SBinfel be« ©arten« 
ein uralter Sinbenbaum, unb jtüar fo nal^e an bem %tl\tn, 

IS bafe feine S^^W ^^^\^^ f^ft berül^rten* ©eine ungel^eure 
grüne Äuppel toogte gerabe unter mir, bie (gntfemung 
fonnte nid^t mel)r al« xtüanjig gufe betragen* ©onberbar, 
bafe mir bie« bi«löer nie fo aufgefaüen toax toie jetjt! SBenn 
id^ in ben SBoum l^ineinfprang, toar iä) [a fo gut tüie unten* 

20 @« l^atte aud^ gar feine ©efal^r, benn bie bid^tbelaubten/ 
elaftifd^en 3^^tge tüürben mid^ fanft aufnel^men unb ben 
©turx tnilbefn, unb bann: toie oft Iiatte id^ mid& nid^t 
al« Änabe fo öon 3^^tg ju 3^^tg abfid^tlid^ au« Söäumen 
falten laffen! J)a« toar eine Äunft, bie geföl^rttd^er au«fa]^, 

25 al« fie toar, unb mir fd^on oftmal« ben Söeifalt erftaunter 
3ufdöauer eingebrad^t l^atte* SBenn iä) ba« l^ier au«fül^rte^ 
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fonntc x^ ia in ein paar ©chinbcn unten fein^ Unb bann 
toax i^ frei! 

2lber toie lange? ^ä) h)ar ol^ne 9KitteI, benn genllgenbe« 
®elb befam iä) aU ©efangener natürltd^ ntd^t in bie ^ttnbe, 
unb obtoclf)! bie Sanbe^grenje nid^t altjutoeit entfernt toax, 5 
fo töäre mir bie JJIud^t bod^ tüol^I nur in einem bereit* 
ftel^enben SBagen mit fd^nelten ^ferben gelungen. Slud^ 
fel^Iten mir ?egitimationöpapiere, unb biefe toaren l^öd^ft 
nötig, um mid& an ber ®renje au^jutüeifen. SBol^er bie« 
aüe« nel^men? 10 

3)od& biefe ©ebanfen famen mir alle erft fpäter bei rul^i* 
ger Überlegung; gunäd^ft beraufd^te mid& ber ©ebanfe, toie 
leidet xä) entfommen fonnte, tüenn id^ tüoffte, fo fel&r, bafe 
id^ förmlidö in il^m fd^toelgte. gaü« id^ bort l&inabfprang 
unb mid^ bon 3^^iö J^ ^^^B ftürgen liefe, toar ©efal^r 15 
nur bann borl^anben, toenn fid^ ju grofee ?üdfen jtüifd^en ben 
Sften fanben, ober toenn biefe in bebeutenber ^öl^e t)om 
S5oben aufliörten. 3dö fud^te mir einen anberen Ort auf 
bem gelfen, legte mid^ bort auf ben S3aud& unb betrad^tete 
bie Sinbe au« größerer Entfernung bon ber ©eite. ©ie toar 20 
fo normal gehjad^fen, toie bie« für einen Sßufterbaum il^rer 
Hrt nur möglid^ ift, bie grüne Äuppel geigte feinerlei 
Unterbred^ung, unb bie unterften cS^^ifl^ l^ingen bi« auf ben 
Söoben l^inab. 

^löljlidö ertönten ftramme, taftmäfeige Sritte unb riefen 25 
mid^ au« meinen ©ebanten jurüdf. 3)er ^often^ ber in 
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btcfcr ©cflcnb ftanb, h)arb abgclöft, unb c8 fd^icn mir Hufl, 
mxä) gu gctflcn, ba man fonft tüol^I nad^ mir flcforfd^t l^ttttc^ 
^ä) ging bc^l^alb fd^ncH Iitntcr bcn SBftItcn l^erum unb 
fam, fd^ctnbar flclanfltücilt, an einer anberen ©teüe triebet 

s gum SSorfd^ein, feljte mid^ auf eine alte Äanone unb fd^autc 
tüieber auf bie ©tabt unb ba« fröJ^Iid^e S^reiben ber 8anb^ 
ftrafeen f)m. 

^m ®eifte aber toar id^ bei meinem alten Sinbenbaum» 
3fdö ftanb am Staube be« grif^^i^ ^^b fud^te mit bem JJufec 

lo nad^ einem fidleren Slbfprung* 9hin toar e« fo meit 80« I 
9Kid^ fd^auberte gtoar ein toenig, aber e« mufete fein* SBic 
mir ba« grüne ?aubn)ert um bie Ol^ren faufte! 3dö ^ctr 
gerabe rid^tig gefprungen, ber 2lft gab mttd^tig nad^, aber 
er brad^ nid^t. 3d& liefe il^n nid^t lo«, bi« er fid^ tief auf 

IS ben nttd^ften gebeugt Iiatte, unb bann raufd^te unb rutfd^tc 
id^ burd^ bie fnidfenben Heineren S^^i^ tiefer unb tiefer 
öon einem 2lfte gum anberen unb fd^nett toar id& unten* 
3fcfet l^inab an ben glufe unb burd^ bie feid^ten ©ommer== 
gemäffer an ba« anbere Ufer! $ier ba« Heine Äiefemge* 

20 l&ölg berbarg mid^ einftmeilen* 2lber id^ mufete meiter, — 
toeiter über freie 9Jäume, h)o id^ feminin fid^tbar toar. 9tor 
immer bortoärt« ber ©renge gut SBielteid^t bemerlte mid& 
bod^ niemanb* . @in glüd^tUng mufe ®Iüdf l^aben* 3)a: 
,Söum!' SBa«h)arba«? SinSHarmfd^ufe öonber geftung! 

25 9hin ging bie ^etjfagb an* 

©0 fel^r l^atte id^ mid^ in biefe ©ebanlen Dertieft, bafe e« 
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tntd^ h)tc cine Srlcid^tcrung übcriam, afö xä) mir plöfelid^ 
flamtad^tc, bafe id^ [a nodö fein gclicljtc^ SBilb mar, fonbcm 
gang flcrnttd^Iid^ am ©onntagnad^mittag auf einer alten 
Äanone fafe unb Mofe fpintifierte* / t 

SSon nun ab liefe mid^ ber glud^tßebanle aber nid^t mel^r s 
I08, unb fooft id^ e« nur ol^ne 2luf feigen gu tun bermod^te, 
ftubierte id^ meinen alten Sinbenbaum, bi^ id^ il^n gulefet faft 
au«h)enbifl f onnte* 3)en öerl&ttngni^Doüen ©prung l&abe id^ 
im ®eifte fo oft gemad^t, bafe e« nid^t gu gftl&len ift 3)abei 
germarterte id^ mid^ mit ©rübeleien, toie id^ mir ®elb unb 10 
aüe« fonjt^gur glud^t 9iötige terfd^affen möd^te, öertoarf ^ 
einen ^lan nad^ bem anberen unb lam gu feinem Snbe 
bamit. 3)enn alle« l^ing baöon ab, bafe id^ S3riefe fidler 
au« ber g^fhi^fl beförberte, unb id& fanb niemanb, bem id& 
mid^ l^tttte anvertrauen mögen* is 

3^nbe« h)ar bie 3cit ^^ ©ommerferien für bie ©d^ul^ 
finber gefommen, unb ate id^ eine« Sage« mieber in ben 
fonft fo berlaffenen ©arten be« Sanbliaufe« Idinabfd^aute, 
bemertte id^ bort eine tounberboüe Sßeränberung. SBa« 

'■CT I . . 

mir an toeiblid^en SBefen auf ber geftung gu ©efid^t 20 
tarn, toar nid^t bagu angÄan, mid^ gu bertoöl^nen, benn 
e« gebiärte gu ber ©ättung' ber 9iegiment«megttren unb 
©(leuerbrad^en; be«löalb erfd^ien mir tool^I ba« junge, ettoa 
fiebgefiniäl^rige Sßäbd^en bort unten toie ein SBunber t)on 
©d^önlieit unb, Ueblid^er S5ilbung, unb e« erfüllte mid^ 25 
ettt)a« tt)ie !X)antbarteit gegen ben ©d^öpfer, ber fold^e 
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tool^Igcrunbctc Sittmut mit leidster 9KctfterI|anb in bie 
aSclt gcftcllt f)attc. 

SBäl^rcnb ba« junge ^üb^tn, langfam affc6 bctrqd^tcnb, 
burd^ bcn ©arten gtng^ touvbt fie bon einem ungefähr biet* 

5 gel^njäl^tigen Änaben umfd^bärmt, ber mit dyitv^ JBogcn 
bon ©fd^enl^olg leidste $RoI)rpfeiIe in bie 8uft ^lunb fid) 
an il^rem f)of)tn 5$Iuge bergnügte» 3)urdö einen S^<^^ fti^ö 
einer biefer pfeife bi^ ju mir empor unb fiel neben mir 
nieber. ©aburd^ tourbe ber Änabe^ meiner getoal^r unb 

lo ntad^te feine ©d^toefter auf mid^ aufmerffam. 3d& nalim 
meinen ^ut ab unb toarf, inbem id^ grüfete, ^en ^feil 
tüieber l^inunter. SKein ©d&idffal unb meine Slitoefen^eit 
auf ber geftung toaren in ber ganjen ©tabt befannt, unb 
fo mod^ten biefe jungen ?eute aud^ tool^I gleid^ toiffen, toen 

IS fie öor fid& Iiatten. !J)enn fie fprad^en miteinanber unb 

faf)en ju mir empor, ber Änabe unüerl^oilen unb öott 

9?eugier, ba« Sßäbd^en flüd^tigei, aber, toie eö mir fd^ien, 

mit einem Slu^brudt üon 9WitIeib in ben fd^önen Bügen. . 

©a iä) nun forttoäl^renb mit glud^tgebanfen befd^äftigt 

20 toar unb aUt^, toa« mir paffierte, mit biefen in ^tif^ntmen^ 
Iiang brad^te, fo fiel mir aud^ jefet fogleid^ ein, ba^ \iä) l^ier 
eine ©elegenl^eit biete, toieber mit ber Slufeentoelt in SSer^ 

^ "btniiung^gu treten, SJBenn ba^ fd^öne SWäbd^en mir bielleid^t 
audö nid^t l^elfen fonnte, fo toürbe fie bod^ getoife nid^t einen 

25 armen ©efangenen üerraten^ bei fid^ bertrauen^üoü in il^re 
^anb gab. 5!lber ein S^d\d fing fofort an mid^ ju plagen^ 
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nätnUd^, ob iä) ba« 2)?äb($cn micbcrfclöcn mürbe* SSicIIcidöt 
toax fic nur ju einem hirgen SSefÜdg in biefem Sanbl^aufe 
unb tarn nie tüieber» 2lber bennod^ arbeitete xä) int ®eifte 
^fd^pn an einem au^fü^riid^en S5rief, in totlä)tm ici) meine 
Öage unb aüe«, ma^ ju meiner Söefreiung nötig toor, g^inb* s 
Ixä) ou^einanberfeljte. 

Sn^ iä) flegen Slbenb njieber in meine 3^He eingefd^Ioffen 
töurbe, fd^rieb id^ aüe^ forgfJtltig auf unb feljte bie SRittag«* 
ftunbe t)on gtoölf bi« ein ]Xf)v gu einer Slnttoort Don ilirer 
©eite feft. Um biefe 3ctt. befanben fid& auf ber geftung alle 10 
beim (Sffen, unb id^ tourbe f olglid^ am toenigften beobad^tet. 
2ludö pflegte fid^ bann bie ©d^ilbtoad^e in meiner 9iäf)e einer 
ftitteU; innerlid^en SSefd^auüd^feit l^ingugeben* 3^re ?[nt* 
h)ort foHte ba« SWäbd^en auf ein 3^tteld&en ^reiben, 
biefe« mit ein toenig SBad^« ober ^ed& an einen JRol^rpfeil 15 
Heben unb burd& il^ren vorüber ju mir l^inauf fd^iefeen laffen. 

9Kit fieberl^after ©pannung kartete id^ am anberen 
Jage barauf, bafe bie ©d^öne toieber im ©arten erfd^iene, 
bod^ bergeben«: alle« blieb teer* 9hir ber Änabe toüte 
eine ?öeile bort l^erum-unb übte fid^ mit langen, fd^Ianfen 20 
©erten, bie er al« SBäurffpiefee benutzte* ©nblid^, am 9ladö== 
mittag, fal^ id^ ba« l^eHe Äleib au« bem ®rün f)ert)or^ 
leud^ten» 5Da« SWäbd^en ging langfam burd^ ben ©arten 
unb b erfd^toan b unter bem alten Sinbenbaum* @« bauerte 
eine (gtoigfeit, bi« fie tüieber gum SSorfd^ein fam, nun aber 25 
toanbelte fie auf bem ©teige unter mir ](|in* 3efet galt e«* 
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^äi räufpcrtc mtd^, fo laut iä) lonntc, unb fobalb fte^inrf^^ 
blidftc, geigte iä) meinen mit einem ©teine befd^toerten 
S5ri^* 2ltö fie öertounbert unb ettoa« öemirrt begfa^, 
toarf iä) il^n l^inab* @r fiel il^r-fljra^e öor bie JJüfee, unb 

s ici& bcmerfte, tüie fie er[d^raf unb im erften Slugenblttf 
Weiterging, ol^ne il^n aufjunelömen» 3)ann befann fie fid^, 
feierte um, l^ob, bai Rapier auf unb ging bamit unter ben 
Sinbenbaum iurüd- 9tadö einer SBeile fam fie toieber 
l^eröor unb fd^ritt, mir ben JRüdfen toenbenb, langfam auf 

ip ba^ ^au« gu* SBie im Ärampfe gog fid^ mein $erg gu* 
fdmmen, al« fie fo, ol^ne ein 3ci^c^ i^ geben, baöonging* 
SDodö ba! ^löfettd^ blieb fie ftel^en unb liefe flüd^tig ben 
SÖIidf gu mir l^eraufgleiten. !J)ann toenbete fie fid& tüieber 
ob, nidtte breimal einbringüd^ mit bem Äopf unb lief eilig 

IS bem ^aufe gu. / < - 

Söeinal^e l^ätte id^ laut aufgejaud^gt, ate i* bie^ bemerftc, 
unb ben gangen Slbenb l^atte id^ bie größte 9lot, bie aufeer* 
orbentlid^e ^eiterfeit gu unterbrüdten, bie mid^ erfüllte. 
2lm anberen 2:age ging alle^ gut ®er Änabe lam unb 

20 fd^ofe mit feinen JRol^rpfeUen tüie gur Übung an bem gelfen 
in bie ^öl^e. 3)ann nal^m er einen anberen ^feil, gieltc 
forgfältig unb fd^ofe il^n gu mir empor. @« toar gu hirg: 
id^ fal^ ben leidsten Söoten bi^ bid^t an meine $anb fteigen 
unb bann toieber gurüdffinfen. !J)a6 gleite Wld aber 

25 gelang e^; id^ löfte fd^neü ben fleinen, fd^malen 3^ttel ab 
unb toarf ben ^feil tüieber l^inunter. 
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©Ic fd^ricb: ,3a) toxU alle« tun, toa« xä) team, 9Kcin 
Onlcl h)iü mir babci l&clfcn* ©ic bürfcn ü)m vertrauen, 
tüit mäi meinem ©ruber ^oul, ber alle« toeife unb ftolgr ' 
auf bie« ©el^eimni« ift* ^aben ©ie guten SDhit! 3n 
öterael&n Jagen tann alte« l^ereit fein/ s 

3)iefen fleinen 3^ttel brückte lä) an meine ?ippen, la« ' 
ilin mol&I l^nbertmal unb betoal^rte il^n al« meinen gröfe* 
ten ©d^al}* 

Über bie näd^ften bierjel^n Sage njitt xä) Jurj ](|inn)eg* 
gel^n. ®enug, bie ©tunbe mar ba, h)o alle« bereit toar, lo 
unb gtoar foüjte bie glud^ am l^effen Sßittage ftattfinben» 
SDa« ®Iü(f begünftiote mid^ in jeber ^infid^t. 2lm ^ox^ 
mittage ftieg ein ©etoitter auf; über ber ^eibe ftanb eine 
Maufd^töarje SBöHentoanb, in ber bie SÖIifee judten, unb 
ber ©onner ertönte lauter unb lauter. ^^ 15 

Sinige SWinuten nad^ gtoölf ftanb id^ an bem JRanbe be« 
gelfen« unb kartete auf ben nöd^ften ©onner, ber bad 
©erttufd^ meine« ©turge« übertäuben foüte. J)a gudfte 
ein greller SÖIife auf. ,@in«, jtoei, brei, bier, fünf, fed^«, 
fieben, ad^t . ♦ / gftl^Ite id^ untoiüfürUdö, unb bann ftiat* 20 
terte unb roHte e« mäd^tig in ben SBoIten. ^n ®otte« 
9?amen!' fagte xä) innerlid^ unb fprang ju. 

SBie xä) Iiinuntergefommen bin, toeife id^ nod^ Iieute 
nid^t. @« bonnerte, raufd&te unb faufte mir um bie Ofiren, 
3ft)eige fd^Iugen mir in« ©efid^t, unb mit einem 9KaIe 25 
tiatte xä) ©oben unter ben güfeen. ^d^ eitte fd^neH burd& 
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goubcngättflc, bit mx^ ben SBIidtcn verbargen, bent ^u^^ 
flange gu* . SBie oft l^atte iä) biefen SBeg fd^on int ©elfte 
flentad^t! 35a, in ber ^&i)t be« geöffneten ©artentore« 
y ftanb, öon iBufd&tüerl gekdfX eine f)elle ©eftalt. ©ie toar 
5 e6. 3tt überfd^tDeüenber !Danfbarfeit ftredfte id^ il^r beibe 
^änbe entgegen, nnb ba SBorte nnfere (Sntpfinbnngen nid^t 
ou^brüdten fonnten, fo füfeten toir un«, ate fönne e« gar 
nid^t anber« fein* 2lber fie brftngte mid^ balb t)on fid^: 
,©d^nell, fd^neff/ rief fie, ,nnb reifen ©ie glUdflid^!' O 

lo aSJonne unb Oual, in ber Slnfefd^ale eineS Jurjen Singen^ 
blidf« bereinigt!- 

S)odö xä) mnfete toeiter* ?luf ber ©trage fal^ iä) ben 
Änaben ^anl, bent id^ in einiger Sntfemnng folgen foHte* 
@r filierte tnid^ gn einem fleinen ®ef)ölj in ber ^iü)t, too 

IS eine Äntfd^e mit gtoei fd^önen ^ferben l^ielt @in ttltlid^er 
9Wann, ber babeiftattb, fd^ob mid^ l^inein nnb rief mir gn: 
,3m SBagenfaften ift ein neuer Slngug unb toa« ©ie fonft 
nod^ braud^en, in ber ©eitentafd^e ®elb unb Rapiere* 
JReifen ©ie mit ®ott!' 3d& tollte il^m banfen, allein bie 

2o ^ferbe gogen an, unb fort ging'« in ©türm unb 9Jegen 
unb roüenbem ©onner, toa« bie ®äule laufen fonnten* 

9hin, id& lam nad^ afferiei fleinen ?lbenteuem über bie 
©renge unt) toeiter unb toar frei, grei unb bod& toieber 

' gefangen, benn ben Äufe am ©artentor bergafe id^ mein 

25 lebelang nid^t*« 

9Kit biefen SBorten fd^ien ^rr Sinboto feine tgrgäl^Iung 



5)cr Slnbcnbaunt 103 

kenbcn gu tooHcn* !Da aber trat grau Sinbom gu un8 
l^cran, btc fd^on cine SJBetlc bei einigen ©etnüfebeeten in 
unferer ^tol^e'befd&ättifit fletoefen toar* »9hin,« fragte fie, x 
»tr)a6 erjäl^ift bn benn ba toieber für eine lange ©efd^id^te?« 

»01&,« anttüortete er il^r in fd^einbar gleid^gültigem s 
2:one, »e« ift bie ©efd^id^te bon bem berül^mten Änfe am 
©artentor!« 

»2ldö bu!« fagte 5$rau Sinbotü. »3a, ba« fommt baöon, 
toenn man fid^ mit SSerbred^em einlttfet«'^' / 

9Kir ging plöfelid^ ein ?id&t auf, entjünbet an .bem fd^im* 10 
memben ©lange ber 2lugen, mit bem bie beiben alten ?eute 
einanber anfallen* 

»2llte,« rief ber !J)oftor, »benfft bu baran, bafe e« ie<jt 
gerabe öiergig ^cti^^e finb feit Jenem öerfiängni^öotien 
Äufe? Äomm, lafe un6 anftofeen auf ein glüdflid^e« älter!« 15 

SBir erf)oben un«, unb bie ©Ittfer Hangen aneinonber* 
Sonn füfeten bie beiben 2Kten fid^, unb ein Slbglang tüie 
bon einiger ^i^enb berßftrte il&re glüdflid^en ©efid^ter* ^ 

^einrid^ ©eibeL 



Übungen. 



These exercises can be used for either oral or written drill. 

It is taken for granted that the student already knows the com- 
mon pronoims, the inflection of fyihm, \dn, and tocrbm and of 
the weak verb, and has become familiar with the words foimd 
early in every grammar, such as aber, grofe, gut, immer, fo, jtoet, 
brel, toell, and so on. 

It is furthermore assimaed that these exercises will be taken 
up in the order in which they appear here, the questions in each 
instance being answered before the translation into German is 
begun. This is mentioned because in some cases the English 
exercise that is set for translation contains words which do not 
occur in the text on which the exercise is based but which are 
found in the questions. 

Parentheses, in addition to their ordinary use, enclose hints 
on translation, the vocabulary form of words to be used in properly 
inflected form, or words to be inserted in the German that are 
not required in English. 

Square brackets enclose words that are to be omitted in German. 

Words connected by a tie or ties are to be rendered by a single 
word. 

The same abbreviations are used in these exercises as in the 
vocabulary. 

^ie f^Itege, bte in bie Sd^ule ging. 

A. 1. SBie tarn hit gliegc In ble ©d^ulftube? 2. SBarum toar 
ba« genfter offen? 3. SBa« lernte bie glicge in ber ©d^ule? 
4. SBcm ^ab bie gliege bie erfte ©efangftnnbe? 5. SBie fam 
e«, hai fie fid^ in ber erften ©efangftunbe beinal^e ben $ate 
brad^? 6. SBeld^e« 8ieb feierte fie il^ren glüeiten ©d^üler? 
7. ®ab bie iJIiegc ifirc brittc ©efangfüinbe einem ©driller ober 
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einer ©d^ülerin? (^ä) fteHe biefe grage, todl man anf beutfc§ 
fagt: b e r Sfel, b e r gifd^, aber b i e Snte,) 8, können 
©ie mir nun aud^ fagen, ob unfere gliege ein ©efanglel^rer toar 
ober eine ©efangletirerin? 9, ®Iauben @ie, bafe bie Sntc 
toirflid^ taub loar? 10, SBarum fann bie gliege ieljt feine 
©efangftunben mel^r geben? IL SSon toie fielen Jieren f)an* 
belt biefe ®efd^id^te? 12, SBenn ®ie in btn Stammformen 
fliegen, flog, ift geflogen ftatt be« g ein 1^ fetten, 
nxi« bebeuten bie gormen bann auf englifd^? 

B. I. It was a hot summer day. 2. The window of the 
schoolroom was open. 3. The children in the school were 
singing a song. 4. The fly was very (fel^r) curious and flew 
through the window into the schoolroom. 

5. She soon {position!) learned the song which the chil- 
dren were singing. 6. Then (bann) she went into the wide 
world and gave the other (anber) animals singinglessons. 

7. On the meadow she saw (fef)en) an old donkey grazing 
{infinitive), and she taught him her song. 8. But the old 
donkey was a very ungrateful fellow, for he almost broke 
her neck (to her the neck). 

9. Thereupon (barauf) the fly caught sight of a fish in 
the brook and wanted to (looHen) give him a singinglesson. 
10. He was also ungrateful and splashed water on her. 

II. The fly flew onward, but only with great difficulty. 
12. At last (guleijt) she met the duck, who was waddling 
along (walked quite, gang, crooked). 13. And the duck was 
the most ungrateful of (t)on) all {uninfl,) the animals: she 
swallowed the poor (arm) singingteacher. 

Set ^Vi^^ unb bet ^e6i$, 

A. 1. SSon toeld^n gtoei Jieren I)anbelt biefe ©efd^id^te? 
2. SBeld&ed t)on biefen beiben Jieren ift ba« größere? 3. SBic 
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friedet ber Ärcb«? Unb mic läuft bcr gud&«? 4. Um micöicl 
äßarf h)cttctcTi Ärcb« unb gud&« tnitcinanbcr? 5, SBicöicI 
ift eine äßarf ungeföl^r in anterifanifd&em ®elbc? (cent, Sent) 
6, Siegen Hamburg unb 35remen toeiter nad^ Slorben ate ©erltn 
unb ?eipaiö/ ober liegen Seipgig unb Berlin toeiter nad^ ©üben 
ate ©remen unb Hamburg? ?♦ SBeld^ t)on biefen biet ©täbten 
ift bie größte? SBeld^e iff bie ahJeitgröfete? 8. SBcId^er bon 
ben beiben SBettläufem gab bent anberen einen SJorfpmng? 
9. SBeld^e« toax ba« fd^Iauere t)on ben beiben Sieren? 10, SBo^ 
mit l^ielt fid^ ber Äreb« an bem ©d^mang be« gud^fe« feft? 
11, SBie fam e«, baß ber Äreb« plefet bem 3icfe tiöt)er toar ate 
ber gud&«? 12. SSie öerfpottete ber gud&« ben Äreb« toieber, 
ate fie an« 3icl famen? (änttDort: (£r nanntt ben Äreb« 
uftüö 13, SBer mußte bie SBette aablen? 14, SSSa« tat ber 
%uä)^, ate er befd&ämt baöonging? 15. Slennen ©ie mir ein 
anbere« 2;ier, toeld^e« ha^ aaä) tut, toenn e« fid^ fd^ämt! 

B. I. One day a crab (fireb«) was crawling through the 
green grass of a Httle meadow, quite slowly and slways 
backward. 2. A fox who saw the crab wanted to (iDoIIen) 
tease him a little (ein toenig), so (alfo) he asked: "Crab, 
why do you nm so fast? " 3. This mocking question (gt^age) 
did not please the crab. 4. "Fox," he said, "I see you 
don't know me. I can (fann) run faster than you. Will 
(toittft) you bet with me?" 5. "Certainly!" answered the 
fox. "How much? One mark?" 6. "Oh no!" said the 
crab. "I never (nie; position!) bet less (weniger) than ten 
marks. But I will give you a good long start." 7. "A 
start you say!" cried the fox mockingly. "How big shall 
the start be?" 8. "From your head to your tail. Does 
that suit you?" 9. "Yes indeed (iamol)!)," said the sly 
fox, but he did not know (lüiffen) that the crab was much 
(öiel) slier than he. 10. "All right then (®ut alfo)," said the 
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crab. "If you now step right (ficrabc) in front of me, your 
tail touches my head, doesn't it (nid^t hxil^r)? And that is 
exactly the length of your body. ii. I will then count 
(^äl^Icn): One, two, three! and the race can begin." 

12. Now when (When now) the crab stood close behind 
the fox, he laid hold of the fox's tail with his claws. 13. This 
(bic^) the fox did not notice at all because his tail was so 
big and bushy. 14. Thereupon the crab cried as (fo) loud 
[as] he could (fönncn): "One, two, three!" 

15. "Go it!" answered the fox, and the race began. 
16. Never in all his hfe had the fox nm so fast. 17. Finally, 
as he almost (already) touched the goal, he turned (himself) 
around quickly. 18. No (fein) crab was to be seen (to see). 
19. "Are you not a stupid fellow (fieri). Crab?" he shouted. 
"But where are you then (bcnn)?" 

20. "Here I am," answered the crab, "at (an) the goal! 
Don't you see (ftcl)ft) me?" 21. And sure enough (rid^ttß), 
there sat (filmen) Mr. Crab, quietly waiting (and waited 
quietly) for the slow fox. 22. "How is this (comes that)?" 
said the frightened fox. "The cuckoo must have helped 
you!" 

23. I do not know (tpeife) whether (06) the cuckoo ac- 
tually (toirflid^) helped the crab, but this (that) I know 
[iof\ certain: the fox was obliged to pay the bet, and I also 
saw that one (einer) of (t)on) the two tucked a long (lang), 
bushy tail between his legs and went away ashamed. 



®tt>atttt Xoh. 

A. 1. ©agen <Sie mir hoä), marum filau« ntd^t einen feiner 
9?erh)anbten ober greunbe bat, ?5ate in feinem brei^eldnten 
fiinbe in toerben! 2. SBer tüar ber erfte grembe, an ben ft(§ 
filau« nxmbte? 3. SBol^er tpufete ber Kebe ©ott, toa« ber 
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Hrmc tooUtt, d)t bicfcr c^ V)m faßte? 4* ®cbcn ®ic bic ©tamm* 
formen öon betete, bat unb bot! 5. SBie fallen bie 
' belben anbeten grcmben au^, benen Älau^ auf bcr Sanbftrafee 
beßegnete? 6. SBeld^en öon ben beiben nabm er jum ^aten 
für fein Ätnb? SBarum? 7. SBann mar bie Äinbtaufe? 
8. SBte alt, glauben ®ie, mar ber Qunge ungcfäbr, ate bcr 
Job il^n in ben finfteren SBalb führte? 9. 2Ba« öerftcFien 
®ie unter einem ^eilfraut? 10. Stiffen ®ie aud^, ma« ©auer* 
fraut ift? IL SBobcr mußte ber junge Wc^t immer, ob feine 
Äranfen ftcrbcn ober mieber gefunb mcrben mürben? 12. SBa^ 
ift ein ^ofar^t? 13. Stiffen @ie aud^, ma^ ein 2:icrar3t ift? 
14» 35urd^ meldte 8ift betrog ber 3Bunberboftor ben Xob? 
(2lntmort: 35aburd^, bafe er ufm.) 15. 3Bann mürbe ber junge 
Slrgt aum smeitenmal an bc« Äönig« ^of gerufen? 16. 3Ba^ 
foHte er sum 8obn befommen, menn er bie ^ringeffin mieber 
gefunb mad^tc? 17. ©rflärcn ®ie, marum ber 2ob nun ben 
Slrgt SU f)affen begann! 18. S3Bof)er miffen @ie, ba6 e« nid^t 
bunfel in ber untcrirbifd^n ^'6^lt mar? 19. SBie lang mar 
ba^ Seben^Iid^t bc« jungen 2lrstc^? 20. SBa« gefd^ab, ate ber 
2:0b ba^ Scben^Iid^t feine« ^aten urnftieg? 

B. I. One day (the) poor Klaus was lookingfor a god- 
father for his thirteenth child, when (ba, with inversion) he 
met the (dear) Lord, before whom every tree, every flower, 
Qand] even (ja) every blade of grass bowed low. 2. When, 
however, Klaus said to God: "Why have the rich always 
enough to eat, and why must the poor always go hungry? " 
(ba) the Lord disappeared (öerfd^minben), so that Klaus saw 
him no more. 

3. Then Klaus met the Devil, who promised him to make 
his little son rich if he took (pres, subj.) him for a (sum) 
godfather; but Klaus told him he should (foKen; pres. siibj.) 
go home to his grandmother. 
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4. Finally (cnblid^) he met a thin, scrawny man who also 
oflfered himself, and him (bcr) he begged to come to (gu) the 
christening of the child, which was to be on Sunday. 

5. Now when (When now) the boy was fourteen (öicr^cf^n) 
years old, the thin, scrawny fellow (Äcrl), who was none 
other than (the) Death, gave the youngster a liealin^erb, 
which grew (tixxd^fcn) only in a certain (öctüiß) dark foriest. 
6. "You shall become the most famous physician on earth," 
he said. 7. "Use this herb whenever you see me standing 
(infinitive) at the head of your patient, and he will get well 
again. 8. But whenever I stand at his feet, he must die 
an5rway (bod^); and if you then (bann) use the herb, you 
will fare iU." 

9. Now once (Once now) the king was so sick that his 
courtphysician had given him up. 10. Then (ba) the 
king's daughter sent for the famous physician and asked 
him whether (ob) he could (fönncn; pres. siibj.) save her 
beloved father. 11. He saw (the) Death standing at the 
king's feet, but with [the] assistance (^tlfc) of the servants 
he quickly turned the bed around, gave the king three drops 
of (t)on) the healingherb, and behold! (ficf)C haX) the king 
was saved. 

12. A year afterward the beautiful princess herself fell 
sick, and that (gtüar) so seriously that the king said: "Who- 
ever restores my dear daughter to health shall have her 
to (the) wife and be (become) king after me." 

13. Once more the marvelous doctor cheated (the) Death 
out of (urn) a patient, but this time (bic^mal) (the) Death 
led him away into the cave where all [the] lif e-hghts of (the) 
men burn. 14. When the youth asked (the) Death where his 
Kght was {pres, suhj.), (the) Death pointed to a little candle 
which (just, eben) was about to (tDoHcn) go out. 15. "Dear 
Godfather," begged the doctor, "will you not at once set 
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the little stump on a new, long candle? i6. I should so 
much like to (möd^tc fo %exn) marry the young princess!" 

17. (The) Death took the doctor's candle in (the; ace) 
one hand and one of the longest in the other, but then (bann) 
he purposely let the little [one] fall (fallen), and it went out. 
18. Hardly (faum) had it gone out when (fo, with inversion) 
the doctor too fell down and died. 



A. !♦ SBic f)tc6 bcr ©d^tnicb t)on Jüterbog? 2. SBobcrtoiffcn 
®ic, bag bet ©d^mieb fein §anbtt)crf gut öcrftanb? (Unttooxt: 
@« toirb un« cr^äblt, baß ufto.) 3. ^a^ toirb t)on bcr @albc 
gefaßt, btc ^etcr bcfafe? 4. @ibt c^ toirflid^ eine fold^ ©albe? 
5* 3n meffen §cere fiatte ber ©d^mieb gebient? 6. Unb in 
toeld^en Sänbern tear er mit bem Äaifer %tm\m? 7. S3Bie alt 
tüurbe ber ©d^mieb öon Jüterbog? 8. SBarum toirb ba« staut 
äWännlein bcr ©d^uiggeift be^ ©d^miebö öctiannt? 9. 3Ba^ 
bcfam bcr ©d^mieb pm gof)n bafür, baß er be« grauen Sßönn* 
lein« @fel befd^Iug? 10. ©agen ©te mir auf beutfd^, toa^ ein 
S)ieb ift! 11. 3n tüa^ öermanbelte ^eter« ©d^ulgg^ift bie 
gifenftangen? 12. SBa« toar ba« für ein Xranf, ber in ^eter« 
glafd^e mar? 13. ©lauben ©ie, baß e« einen fold^en 2:ranf 
gibt? 14. ©eien ©ie fo gut, unb fagen ©ie mir, toarum ber 
©d^mieb nid^t felbft auf ben 33irnbaum f)inaufftieg! 15. SBie 
ift e« gefommen, ba6 ber Zob ein fo btirre« ©erippe gelDorbcn 
ift? 16. S3Ba« mußte ber 2:ob bem ©d^mieb öerfpred^en, ebe 
biefer ibn laufen ließ? 17. 3Ber ^aVj bem Xob, afe biefer fid^ 
an bem ©d^mieb räd^en JüoHte? 18. SBarum mußte ber 
S^eufel burd^« ©d^Iüffellod^, toenn er in be« ©d^mieb« ©tube 
moKte? Unb fam er toirflid^ gan^ biticin? 19. SBöre e« nid^t 
beffer getoefen, toenn ber ©d^mieb unb feine ©efetten ben Teufel 
gleid^ ^anj totgefd^Iagen l^ätten? 20t SäJarum taten fie ba? 
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ntd^t? 21* SBarum tourbc c« bcm ©d^micb fo dnfam auf 
grbcn, baft cr fid^ auf ben SBeg nad^ bem ^immcl mad^tc? 
22. SBc«f)aIb tooHtc if)n ^ctru« nld^t in ben §immcl l^nein* 
laffen? 23. S3Bo ginö ©d^mieb ^cter bann Ifiin? Unb öing c^ 
if)m bort bcffer? 24. S3Bo fanb er sulefet ^uflud^t? 25. SBo- 
nad^ fraöte if)n fein alter §crr, ber Äaifer JRotbart, fogleid^? 

26. SBarum lieifet Äaifer griebrid^ ber @rfte ber SRotbart? 

27. SSie mmtm il^n bie Italiener? 28. SBo ift ber Ätjff^ 
f)äufer? 29. S3Ba« für arbeit befam ©d^mieb ^eter im ttjff* 
I)öufer? 30. 3Sie lange muß ber Äaifer nod^ mit feinem 
©efolge bort bleiben? 

B. I. Peter was an uncommonly able and clever black- 
smith. 2. One day he had shod the gray little donkey of 
Saint Peter, his patron saint, and had demanded no pay 
for it (bafür). 3. Then (^a) the saint (f)eiliö, iised as a subst.) 
said: "I will grant you three wishes, Peter, but you must 
(muffen) not forget the best." 

4. Thereupon (barauf) the blacksmith said: "This is my 
first wish: If I see a thief in my pear tree, (fo) he shall not 
be able to come down again against my will. 5. Secondly: 
Nobody shall be able to enter my room without my con- 
sent, except through the keyhole. 6. And thirdly: There 
(c^) shall always be a good dram in my bottle." 

7. Now Peter lived on and on, until (bi^) he was more 
than [a] hundred years old, for what he drank (trinfen) 
every day (ace.) out of his bottle was an elixir of life, but 
that he did not know. 8. When (the) Death finally knocked 
at his door, the smith said: "Won't you first (erft) climb up 
into my pear tree and fetch me a couple of pears? " 9. (The) 
Death climbed up, and Peter shouted: "Stay where you 
are!" and (the) Death had to stay up there until he had 
promised to let Peter aloueT^ 
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10. Soon afterward the Devil, (the) Death's best friend, 
came (in order, um) to fetch the blacksmith. 11. Peter 
quickly locked his door, held a leather sack in front of 
the keyhole, and caught (fanöcn) the Devil in it (barin). 
12. Then he and all his workmen hammered away at the 
Devil and made (laffcn) him promise never to come back. 

13. Now neither (tücber) (the) Death nor (nod^) the Devil 
could fetch (the) old Peter, but he became tired of this 
earthly life, so (alfo) he knocked at the gate of heaven 
(heaven's gate). 14. Saint Peter looked out and said: 
"Whoever (tt)cr) forgets to wish the best, namely (the) 
eternal bliss, to him (bcr) the gate of heaven remains 
closed." 

15. Thereupon Peter tried his luck in (the) hell, but (boäjl) 
even (foöar) the Devil slanmied the gate in his face. 

16. Finally the tired old blacksmith found refuge with 
(bei) Emperor Frederick, the Redbeard, in the K)^- 
häuser Moimtain, and not only refuge, but also work (Wc^ 
bdt), for the emperor, his princesses,, and their retinue have 
many, many horses, and Peter has to shoe them all. 

(Bn Xtaunu 

A. 1. SBann toar bcr ©icbcniälfirtöc Ärtcg? 2. 2Ba« für 
cine §tittc tft cine 2d)mfß.ttt? 3. 3ft ein 2)?ann immer ein 
äÄcnfd^? unb ein äWcnfd^ immer ein äWann? 4. SBarum ßinö 
biefer arme Sßann auf bie ©rüde öor bem (Smbener 9iatf)au«? 
5* SBarum i)abt td& eben nid^t öefagt: ». • ♦ auf bie ©rüde 
t)or b a« (Smbener 9iatf)au«?« 3d& frage l)ter bei bem ^rittüort 
»ging« bod^: »3BoI)in ötng ber Sßann?«! Sl^^t tüal&r? (Sr* 
flörcn ®te mir ba^, bitte! 6. SBem erjälilte ber arme Sßann 
feinen Iraum? 7. ©eigen ®ie bie birefte JRebe be« 9iat«I)erm 
öon »S)u mufet über bie @m« gefien« bi« »begraben« in bie in= 
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bircftc JRcbc um, unb itoax fo, bag btcfc t)on »3l^m trftumtc« 
abt)än0t! 8. SBarutn ciltc bcr arme äßatm nun fo fd^ncH na(§ 
^aufc? 9. S3Ba« fiattc feine grau für if)n gefod^t? 10. 2Ba» 
befaf)I er il^r, unb bobei mußte fie if)m fielfen? II. gr^äfileii 
®ie bie ©efd^id^te nun felbft ein meniö toeittx, unb jmar bi« 
bal)in, mo ber lioltönbifd^e Pfarrer bem Sßann unb feiner grau 
bie ©d^rift an bem erften Xopf öorßeft! 12. ®o, nun mill id^ 
eine öon ben ©d^ülerinnen biefer Älaffe bitten, einer anberen 
©d^ülerin einige gragen über ba« Snbe biefer ©efd^id^te au 
ftellen: gräulein ©^ fragen ©ie 3l^re Jiad^barin gur ginfen 
ober 3ur JRed^ten! 

B. I. After the Seven Years' War we were all in great 
distress. 2. My wife and I were living at that time in a 
small hut not far from the town [of] Emden. 3. Though 
(obgleid^) we were both very economical, (fo) we neverthe- 
less (bod^) remained poor. 

4. Now I had had a strange dream one winter morning. 
5. I had been dreaming what follows (folgenbe^ I was 
walking up and down on the bridge in front of the town hall 
of Emden. 6. The sun was already about to set, and it 
was growing colder and colder (always colder). 7. Nobody 
had bothered himself about me or spoken with me. 8. But 
just as (gerabe mie) I was thinking (benfen) to (bei) myself: 
I had better (mill lieber) go home, an old woman (SBeib) 
who was quite lame (Iaf)m) stepped up to me and said: 
"Young man, if you go across the Ems and turn first 
to the right and then to the left, (fo) you will get to a cross- 
roads. 9. At the crossroads you will see a hut and behind 
(f)inter) the hut a tall (f)odö) pear tree. 10. Under this 
pear tree a Frenchman (has) buried (öergraben) a treasure 
during (mftl)renb) the war. 11. Th^ Frenchnxau is d^d, 
and I myself caimpt , , ," 
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12. Here I woke up (auftüad^cn) and saw my wife sitting 
(infinitive) at the hearth (and) cooking potatoes. 13. Quite 
out of breath I rushed up to her (auf fie gu) and told her 
my""dream, for all that (toai) the lame old woman had said 
pointed to (paffcn auf; ace) our house. 14. "Dreams are 
bubbles," said my wife; "sit down and wait till (bio) the 
potatoes are done (gar)!" 15. When, however, I actually 
(tütrfüd^) fetched a spade and began to dig, she thought I 
was crazy. 

16. Well (nun), what was I to (foHcn) find? An earthen 
pot! 17. And if you (il)r) ask me: "Was [there] anything 
in it (bartn)?" (fo) I say: "It was not empty (Iccr)," for soon 
afterward we built (us) a new house. 

18. But (bod^; withoid inversion) my story is not yet at 
(gu) [an] end. 19. Outside (außen) on the pot [there] was 
some writing which neither my wife nor I could r^d, but 
we didn't bother ourselves much about it (barunt). 20. One 
day, however, a Dutch parson who was taking a short rest 
at our house saw the old pot up on the cupboard and read 
the writing. 21. "What does this mean?" he asked. "I 
read here that a still larger pot stands imder this [one], but 
I don't see it." 22. "That we don't know, (Mr.) Parson," 
answered my wife quickly. 

23. Before evening, however, we not only knew what it 
meant, but we also had dug out (au^ö^aben) the larger pot, 
and there (e^) was more money in it than in the smaller 
[one]. 24^ Now, wasn't that an odd dream? 

^er 3^^6 ^^^ i^i^ ®erftenSl^re. 

A. !♦ SBaren bic ®arbcn fd^on aKc in bcr ©d&cune? 2. SBic 
ötclc Sßar! madden einen Safer? 3. SBa« mollte ber Sauer 
mit bcm ©tod tun? 4* JRebete ba« 2Wännfein ben Sauer 
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mit bu an ober mit ®ic ober mit 31^ r? 5. Unb tocld^cd 
gümort brandete bcr ©auer, n)cnn cr ba« äKönnIcin anrcbctc? 
6. Um ma« bat bcr Äicinc ben 33aucr? 7. ©agcn ©ic nod^ 
einmal bie Stammformen öon bat, bot unb betete l^er; 
fie finb gar su mid^tiß! 8. SBa« lag bem 3^tÖ itn SBege^ 
bafe er mit ber @erftenäf)re nid^t toieber in feine ^öf)Ie gurüdt^^ 
tonnte? 9. (Sr^öFiten ®ie un« nun furj, toie ba« S5iel^ be« 
SBauer« gebiefi! 10^ SBarum Qin^ ber Sauer an bem einen 
Jage nid^t in bie ©d^eune? IL ©agen ®ie un«, nxx« 3f)X 
8ieblinö«öerid^t ift! 12. SBar e« im 35orfe befannt, n)em ber 
Sauer unb bie Säuerin ifiren ©egen öerbanften? 13. 2Ba« 
für ein Sßenfd^ mar ber ^ntä)t be« Sauer«? Unb mie bel^anbelte 
er htn 3^c^Ö? 14. Äonjugieren ©ie: darüber toollte id^ 
mid^ totlad^en! 15. ©o, nun fteHen ©ie felbft ein paar fragen 
über bie ^f)e, ^ferbe, ©d^meine unb ^ül^ner be« Sauer«, 
bamit mir p l)ören befommen, mie nun aKe« anber« mürbe, 
nad^bem ba« Sßännlein nid^t mefir erfd^ien! ^err S)., fragen 
©ie auerft einmal gräulein 9t., mie e« mit ber SWild^ unb bcr 
Sutter ftanb, ob bie 2WiId^ nod^ fo meig mar mie früi&er, ufmJ 

B. I. There (e«) are two farmers in our little village whose 
name is (lieifeen) Meyer. 2. Peter Meyer has but a small 
farm with an old bam and a house in which Qthere] are 
only two rooms and a kitchen (Äüd^e), but he and his wife 
are always happy (ötüdEIid^) and contented, even (aud^) 
when the harvest has not been good. 3. As (ba) they have 
neither (meber) hired man nor (nod^) maidservant (äWagb), 
(fo) they are obliged to do all [the] work themselves, even 
(fogar) the threshing in winter. 4. But when farmer Peter 
sells his heavy sacks [of] grain in (the) town, the miller 
says: "Such grain I don't find far or (and) near" and pays 
(gal^Ien) him the very highest price for them. 5. Peter 
Meyers horse — he has only one — is sleek and strong and 
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draws the wagon or the plow better than many (mand^; 
wUh or ivUhout infl,) [an^Jother horse in the village. 6. To 
look at their pigs is a positive delight, for they (bcr) are 
so fat that they can hardly drag themselves to the feed- 
in^rough. 7. And then (bann) you (il^r) should just (ein* 
mal) see the milk from their two cows and the butter which 
the farmer's wife makes of it (barauö). 8. And their hens, 
— well (nun), they (bcr)^em (fd^cincn) to lay all the 
year round. 9. [In] short, on Peter's farm everything 
prospers. 

10. But with (bei) Hans Meyer everything is going back- 
ward. II. Five years ago (before five years) he was a very 
rich man; but although (obglcid^) he still has four horses, 
a dozen (iDutjcnb) cows, and I know (tüciß) not how many 
pigs and hens, yet he is growing (fo totrb cr bod^) poorer 
from day to day. 12. In the village people tell each other 
strange things about a little wight that had made the 
farmer rich, but never appeared again after one of Hans 
Meyer's farm hands had tickled him under the nose with 
a barleyear (with a barleyear imder the nose). 13. Whether 
that is true or not, I cannot say. 

S)le teuren @ter* 

A. !♦ 35cr Kaufmann tmx hod) xA^, nid^t toai)v? 2. SBarunt 
bcgabltc cr bcnn bic ©cr nid^t? 3. 2Bic öicic 3af)rc öerginöcn, 
bi« bcr Kaufmann toiebcrfam? 4. SBarum bc^al^Itc cr aud^ 
bann bic Sicr nid^t fofilcid^? 5. grgöl^Icn ®ic, tt)tc bcr SBirt 
bcm Kaufmann ben unöcf)curcn ^rei« bcr (Sier öorred^nete! 
6. SBiffen @ic bic rid^tiöc Slntmort auf bic alte gragc: »2Ba« 
mar erft, ba« © ober bic ^enne?« 7. SBo foHtc bcr ©treit 
gtüifd^cn bcm SBtrt unb bcm Kaufmann cntfd^icbcn tocrben? 
Unb toic tüurbc cr cntfd&iebcn? 8^ 3Bcr öcrfprad^ bcm Äauf* 
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mann, if)m ju ^ilfc gu fommcn? 9, SBa^ tear tü6f)l bcr ®runb, 
hwrum ba« Sßännicin, bcr 9?cd&t«ann)alt be« Äanfmann«, fo 
fpät auf« ©crid^t fam? S3Ba« meinen ®ie? 10. SBa« fan- 
ben bie 9ttd^ter Säd^erKd^e« an bcr 2lnttt)ort be« 2WännIctn«? 
11. SBarum ladeten bic SRid^tcr nid^t mel^r, nad^bem ba« 3Könn== 
fein ifinen feine 2lnfid^t flcfagt fiattc? 12. kennen ®ic ba« 
©prid^tDort t)on bcm, bcr am bcften lad^t? 

B. I. After we had been (lise fein) riding an hour (©tunbc), 
we turned in at an inn and asked the host whether he had 
[any] fresh (frifd^) eggs. 2. He said th^ hens (§uf)n) were 
not laying very well just then (ßcrabe), but his wife could 
(pres, stibj.) perhaps spare (ablaffcn) us a dozen. 3. "That's 
much more than we can eat," said I. " Bring {use ®tc through- 
out) me three, please, boiled, and soft (tücid^)." 4. "And 
me also three," said my friend, "but hard (I)art)." 5. After 
a while (SBcife) the eggs were brought in (I)cretn) by (t)on) 
a maid (Sßaöb), and the (Mr.) host, who was sitting not far 
from our table, told us that he had brought an action against 
a certain (öctoiö) rich merchant in our town whom we both 
knew well. 6. "Why have you done that?" asked my 
friend. 7. "Because he ordered a dozen boiled eggs here 
and went away without payingfor them," was the answer. 
8. "When was that?" my friend asked again. 9. "Just 
five years ago." 10. "Why (ci)," cried my friend, "then 
you can sue him for (auf; ace.) a tremendous sum, for don't 
you see, twelve chickens would have come out of the twelve 
eggs, and the chickens would have laid eggs in their turn, 
and so on, five long years! 11. If you take (anncl^mcn) 
me for (ate) your attorney and give me (the) half (§älftc) 
of the money, (fo) I'll reckon it up for you. What do you 
say tothat (thereto)?" 12. "That's (a) good advice (9tat)," 
said the old [man], "but let me first ask my wife. 13. All 
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[the] money that we take in (cinncl^Tncn) for eggs belongs 
(gcl^örcn) to her." ^ 

14. The hostess (SBirtin) came in (f)crcin), and my friend 
repeated (tt)icbcrf)oIcn) his advice. 15. After Ustening (she 
had listened, julfiörcn) attentively (aufmcrffam) she laughed 
and said: "Do you know, (my) gentlemen, what the judge 
would (mürbe) say tojhat?" 16. "Well (nun)?" asked 
my friend curiously. 17. "I (have) once (cinmat) heard 
of a blockhead (©utnmfopf) who planted boiled peas, and 
he is still waiting for (auf; ace.) the crop. 18. But if you can 
show me a single (cin^iö) chicken that (has) crept (frieden) 
out of a boiled egg, (fo) the merchant shall pay. 19. Other- 
wise (fonft) he owes you only a small sum with interest for 
twelve boiled eggs." 

S)er ftarfe S)refc^ier. 

A. 1. SBtc bclfianbcltc bicfer «aucr feine Äned^te? 2. SRübe^ 
iai)l tüirb l^ier »ber SJergöeift« ö^^cinnt^ Stiffen @ie noiij, mie 
ber fjeiliöe ^etruö in ber ©efd^id^te öon bem ©d^mieb üon 
3füterboö genannt mirb? 3. SBarum nal^m ber reid&e ©auer 
ben S)refci&er nid^t fofort in feinen 2)ienft? 4. S3Ba^ für arbeit 
gab ber ©auer bem neuen Äned^t? 5. SBomit brefd^en bie 
SSauem if)r torn au«? 6. S3Bo mä)\t ba« Äom? Unb mo 
toirb e« an^tbvo\(i)tn? 7, SBoran erfannte ber Sauer, bag 
ber 35refd^er 9tübesaf)I öen)efen nxxr? (änttüort: 3)aran, bafe 
uftü.) 8/SBol^er miffen ®ie, bafe ber ©auer fid^ nad^ ber 
3üd&tiöunö befferte? 

B. Practice in ihe uses of the Subjunctive 

I. He asked me where Silesia was. 2. If the old peasant 
were not so hard-hearted and avaricious, he would, give his 
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farm hands more pay. 3. People said that Rübezahl was 
known in all the region aroimd. 4. He said he would as- 
sume the shape of a big, strong thresher. 5. Then I asked 
the farmer whether his men had already had something to 
eat. 6. If my time had not been up, I should have filled 
the sack before (tf)e) I went away. 7. The farmer would 
not have been cheated by (öon) Rübezahl if he had not himself 
tried (t)erfud^en) to cheat his hired men. 



2)le befreiten Seelett 

A. 1. Srgäl^Icn ®tc un^, tt)tc c« !am, bag ber pmöc ©tobt^ 
l^err nid^t einen gifd^ in bem Oberfee fing! 2. SBogu lub if^n 
ber amiOer ein? 3. S3Ba« ift eine gnteltn? 4. ©einreiben ®te 
btn ®a^: »3^ Sßittag foH (Sud& ♦ ♦ ♦ su l^aben« in cine 
inbtrefte äuöfage um, unb itoax fo: J)er 2WüIIer fagte, gu 
SRtttaö ufm.! 5* 2:un ®te ba^ ebenfaK^ mit bem ©at^e: »SBie 
fommt'^ benn . . . gibt?« (S)er grembe fragte, toie ♦ . .)! 
6. SBie bcfd^rcibt ber aWuKer feinen Sugbruber? 7. SBa« ift 
ber Unterfd^icb gtoifd^n einem Ölfläfd^d^en unb einem gläfd^d^en 
£)l? 8. SBarum ging ber SBaffermann fo gem gum Äird^* 
tag in ©eeborf? 9. 2Bof)er toiffen ®te, bafe bie Sßenfd^n^ 
feelen in ben 2:öpfen nid^t tot toaren? 10. SWerfen @ie genau 
auf ben ©afe, ben iä) iefet bllben mxbt: »3n biefer ©efd^id^te 
toirb ber SBaffermann t)on bem SDWlHer um bie aWenfd^nfeelen 
betrogen«! ®ie öerftel^en hen ©afe, nid^t tml^r? giun, bann 
bilben @ie felbft brei fold^e ®äi§e, je einen au« ben folgenben 
©efd^td^ten: »Der gud^« unb ber Äreb««, »©eöatter XoU, 
»S)er ftarfe SDrefd^er«! Sllfo: »3fn ber erften ©efd^id&te toirb 
ber ufn).«. 11. SSarum \)atie ber SDWlKer bie Seele feiner 
©d^totegermutter nid^t befreit? 12. 3Ba« gefd^ol^, ate er c« 
fpäter t)erfud&tc? Unb toann gefd^al^ ba^? 



B. I. Toward nöön the young city gentleman returned 
from the Upper Lake, not having (and had not) caught a 
single (ctnsiö) trout. 2. But after he [had] fished all the 
(the whole) afternoon (Stad^tnittag) in the Lower Lake, he 
had enough for (ju) a meal, and the granddaughter of the 
old miller was to prepare the fish for him. 

3. While (tt)äf)rcnb) she was doing that, the old [man] 
told him a long story about the water sprite who dwelt 
{pres, subj.) in the Upper Lake and once had been (perf. 
subj,) his very best friend. 4. "And how did you (xf)x) 
become (perf,) friends?" asked the young man. 5. "I had 
caught him in my net," said the miller, "but I released 
him from the meshes, and then he invited me to dinner." 
6. "What? And you did not drown (perf.)?'' 7. "Oh no, 
because I anointed myself with the oil which he gave me 
before (ef)e) we went down into the water." 8. "But why 
are you friends no longer (now no friends more) ? " 9. " Well, 
after dinner (lifd^) the sprite showed me in his magnificent 
(pröd^tiö) hall more than [a] hundred earthen jars, which 
were all ticking (tiden) audibly. 10. This ticking, he said, 
came from the souls of the people that had drowned in 
the lake. 11. On one of (t)on) the jars [there] was written 
the name of my mother-in-law, who had been dead ten 
years (was already ten years dead). 12. She had been a 
most cantankerous woman and had made my life a hell, 
but because I thought (meinen) she had now been struggling 
long enough, I wanted to set her soul free. 13. So (alfo) I 
quickly lifted the cover, and Uke an air bubble her poor soul 
went up. 14. Gk)d be merciful to her! 15. As soon as (fo* 
batb) the water sprite saw what I had done, he took a wil- 
low switch and whipped away (lo^peitfd^en) at (auf) me, 
but I succeeded (gelinöen; impers.) in reaching (coming to 
the) dry land." 
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i6. Here the miller's granddaughter, a pretty lass with 
blond braids, announced that the trout were done to a turn, 
and the hungry fisherman went into the house with her. 
17. There she told him, tapping (as, inbcm, she tapped) 
her forehead with her finger, that something was not quite 
right with her dear old grandfather, but that he (that he, 
however,) harmed nobody. 

S)er atme SRuftlant unb fete ftoKege» 

A. 1. ©agcn ®ie un«, ma^ @ic unter bent »prater« öcrftcl^en, 
unter einer »^aiferftabt«, unter einem »93oIföfeft«! 2. SBoran 
fonnte man ben armen ©eiger afö alten ©olbaten erfennen? 
3. SBer mürbe in ber ^Bä^laä^t bei Slfpem ö^Wtoöen, unb öon 
toem? 4. SBa« bebeutet baö SBort »^enfton«, toie eö l^ier in 
biefem SefeftüdC gebrandet mirb? Unb fennen ®ie nod^ eine 
anbere ©ebeutung beö SBorte^? 5. 3Bar ber alte äWuftfant 
öans allein, ober l^atte er nod^ einen greunb bei \iä)? 6. SBieöiel 
®elb ^atte ber ^ubel fd^bn einöenommen, ate ber frembe ^err 
für ben Sitten gu fpielen begann? 7. 2Ba^ mürben ®ie fagen, 
toenn iä) bef)auptete, baß ber arme SWufifant nur eine fefir 
fd^Ied^te ©eige ö^^^bt fjabe? 8. (Srsäl)len ®ie, ma« ^t\d)oi), 
nad^bem ber fein Qefleibete §err anftng p fpielen! 9. SBarum 
ftturrte ber ^ubel? 10. SBa« für ein ©tüdC fptette ber grembe 
gulefet, unb toa^ taten bie Seute bann? 11. SBie fam e«, bag ber 
arme äWufifant feinem öüttgen AoKcgen nid^t einmal banfen 
fonnte? 12. SBie befam ba^ SSoIf ju miffen, toer ber grembe 
mar? 13. SBie mürben ®ic auf beutfd^ fagen: "Long live the 
good old musician!"? 

B. I. This story treats of (fjanbeln öon) a poor musician 
who had been [a] soldier and had lost (öerlieren) his left 
(linf) leg and two fingers of the right hand in the battle of 
Aspem. 
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2. Although he enjoyed a small pension, (fo) he had never- 
theless (bod)) been obliged to take to the violin in order 
(ufn) to earn (öcrbicncn) his daily bread; but that he could 
[do] the more easily (um fo leidster) because he was a Bo- 
hemian and had inherited (the) music, so to speak, from his 
father. 3. Whenever he played, his poodle — the only 
(cingiö) friend (that) he had — was accustomed (pflegen) 
to sit upright before him, with the old [man's] hat in his 
(in the) mouth. 

4. Once (einmal) the poor musician had been playing all 
day in a big public park where a popular festival was being 
celebrated, yet (bod^) when evening came (it became even- 
ing) the hat was (always) still empty. 5. Then (ba) a 
gentleman stepped up to (f)ercmtretcn ju or an) the fiddler 
and said: "If you are willing to lend me your violin, (fo) I 
shall be glad to {tcse a constrtiction with gem) play for you 
for an hour or so." 

6. That the old [man] did only too gladly. 7. And how 
the gentleman played! 8. And how the coins now flew 
into the poor old hat — copper, silver, and gold! 9. Even 
(fogar) the most aristocratic people had (laffcn) their car- 
riages stop, and the poodle growled because he could not 
hold the heavy hat any longer. 10. Finally the good col- 
league played "God save Francis, the Emperor!" and 
everybody joined in the song, for that is the Austrian 
national h)ann. 11. But when the disabled soldier wanted 
to thank the strange gentleman, he (bicfcr) had (already) 
vanished. 

^a^ ©egengefd^eni 

A. 1. ^oniuöieren Sie: »^d^ fiatte mid^ öerirrt«! 2. SBenn 
©te bie GJefd^ic^te mit ber Überfd^rift »©n Iraum« in blefem 
SBud^e gclefen f)abcn, fo fagen ®ie mir, toie bort bie (Srbäpfel 
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öcnannt n)urbcn! 3* S33ic fielet ein (gibottcr auö? 4* SBtc 
crflärcn ©ic bcn Äoniunftib »foKc« in bcm JRcIatiüfafe »tücld^ 
fic junt änbcnfcn bcl^altcn foHc«? 5. ^i^i&cn ©ic bic brci 
fflSörtcr »gürft bcö ganbrö« in ein« aufamntcn! 6. fflSa« für 
JBobcn ipürbcn ©ic Milien, tücnn ©ic gute grbä^jfcl pflcmgcn unb 
ernten tüoHten? 7* SBarunt tüoHten bie ©d^ilbtoad^en unb 2a^ 
latcn ben S3auer mit feinem Äorbe nic^t burc^Iaffen? 8. S33op 
lub ber JBaucr ben gürften ein, atö er i&m bie Kartoffeln 
brad^te? 9* fflSarum l^atte ber gürft bem S3ruber beö Äöliler« 
ba^ ^ferb nid^t fd^on lange abö^fciuft? 10. @inö ber ©ruber 
be« Äöl^Ier« allein mit feinem ^ferbe nad& bem ©d^Iofe be« 
Surften? 11. SBorauf l^atte be« Kollier« «ruber geregnet? 
(änttüort: @r l^atte barauf gered^net, bafe ufm.) 12. ^attc er 
fid^ babei öerret^net ober nid^t? 13. fflSo blieb ba« $ferb? 

B. I. Good morning, Mr. Collier. 2. Good morning, Mrs. 
Fisher. How do you do (goes it [to] you), if I may (bilrfen) 
ask? 3. p] thank [you], very well. I see you [have] 
come with two big baskets to-day. What are you bringing 
us? 4. New potatoes in (the) one and eggs in the other. 
5. I am very glad of it (that rejoices, freuen, me very), for 
I know that your eggs are always fresh and good, and my 
husband (man), who cares still more for (nod^ Heber effen) 
potatoes than I, always says, nowhere in the world [do] 
they grow better than in your sandy forest soil. 6. In that 
he is (has) right, (gracious) Madam (5rau). Has he also 
told you when he (has) tasted our potatoes for (gu) the first 
time (2)tal)? 7. No. When was that? 8. About (ungefölir) 
eight weeks ago (before about eight weeks), shortly before 
your wedding (^od^^eit). He had lost his way in the forest 
and was obUged to stay over night (f)erberöen) with us. My 
wife served him [some] of ourvery best potatoes, and as (ba) 
we had only one large bed in the house, he had to sleep in 



the hayloft. When he started ofif again the next mommg, 
he told us that the potatoes had tasted to bim even (nod^) 
better than our fresh eggs, and that he had slept on the 
fragrant hay as on the softest down. 9. I hope (f)offcn), 
Mr. ColUer, that he paid you well for the dish [of] potatoes 
and his night's lodging. 10. Only too well, Madam. Before 
he went away, he gave our Uttle daughter a goldpiece, and 
it wasn't a week before (fo) he sent (fc^idfcn) his hired 
man with a second returnpresent. 11. I really (bod^) 
should like to (ntööcn) know what kind of present that was. 
12. This horse h^ere, a magnificent creature! I should be will- 
ingto bet that our gracious sovereign himself has no better 
[one^ in his stables. And now be so good, Mrs. Fisher, and 
accept these eggs and potatoes as [a^ weddingpresent 
(^od^gcttööefd^nf) from us. If they agree with you, [there] 
are (still) more at your service. 13. I accept them with all 
my heart (i)tx^li(i) ficm), and as soon as we can, my husband 
and I will come out (fiinau^foTmncnyto your house (to you) 
in order (unt) to thank your wife herself and (to) see your 
little daughter. 

äSSie bet altt ^ttmt^iantt geftorben ifi 

A. 1. SBaö tat bcr altc ^rmcöbaucr, ate cr fclbft nid^t ntcfir 
gur Äird^c gcficn fonntc? 2. SSJic fagcn ®ic auf bcutfd^: "He 
did that to please his friend"? 3. SBcr ift bcr ©cnfcnmann? 
Unb iDarunt mirb cr fo ernannt? 4. SBomit marcn bic Äncd^tc 
unb 2Wäöbc bcfd^öftiöt? 5. SBel^cr SDid^tcr mirb f)lcr aiticrt? 
6. SBorin untcrfd^cibcn fid^ bic ©tammformcn bcr fd^mad^cn 
^citlDörtcr auf »-icrcn« bon bcncn bcr ntciftcn anbcrcn fd^toad^cn 
^cittüörtcr? 7. SBosu mar bcr Srumntlcr frillicr oft gcbraud^t 
njorbcn? 8. SBad foKtcn bic Äinbcr tun, fobalb fie ben ©runtm* 
kr t)örtcn? 9* SSBarum fürd^tctcn bie Äinbcr, bafe fie ben 
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Srummfer übcrl^örcn fönntcn? 10* S33ic lauten bic ©tomm^ 
formen bon bem ^^ittüort »über{)örcn«? 11. 3ft eö trennbar 
ober untrennbar, unb toeld^cr Jeil beö 3^itn)ortd trögt bta 
Zon? 12. SBeld^c amei öerfd^icbenen SSebeutungcn \)at ba^ äBort 
»bal^eim« in bem legten ©afec biefcr ©efc^id^te? 

B. I. After we had read the story of (the) Farmer Hermes, 
our teacher (gef)rer or gef)rerin) asked (fteKen or tun) the 
following (folöcnb) questions: First (crftcn^), where the 
Hermes Farm was situated (siibj,), and who had brought 
(subj.) (the) Farmer Hermes the holy communion when he 
(biefer) became (ind,) so ill that he could (ind,) no longer 
(more) go to the little chapel. 2. Secondly, whether the 
farmer's wife had died {sidj,) before him or after him. 3. 
Thirdly, how many of us knew (subj.) in (unter) whose reign 
(JRegieruno) Shakespeare had written (stibj,) his first plays 
(©d^aufpiel). 4. Fourthly, why the farmer's children had 
(stibj,) looked up from time to time to the Hermes Farm 
when they were (ind.) below in the valley. 5. Fifthly, 
whether the children had succeeded (subj.; gcünöen; 
impers.) in bringing their sheaves up the hill (in) to the[ir]] 
father's house. 



©ruber ^Im^ unb We treueu Xxttt. 

A. 1. Unter n)a« für Söumen ftanb bic ^ette be« ginfiebefe? 

2. SBie öiele Äameraben l)atte ©ruber Blau^, unb mie biele 
§änbe unb gufee flatten aKe Sctoofiner ber 3^Kc gufammen? 

3. SBofier fam t^, bag bic ®aben ber ganbleute nid^t mel^r fo 
reid^Iid^ floffcn h)ie öormafe? 4. SBaö ift ber Unterfd^ieb 
gtüifc^en »Sanbleute« unb »Sanböicutc«? 5. SBie fd^medfen bie 
©d^Ielien, fü6 ober fauer? 6. SBobon emäf)rte fid^ ber ^afe? 
7. SBarum nannten gud^^ unb Äater ben §afen ben j^^an^^ 
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ßcöl^rten«? 8. Äcnnen ®ic nod^ ein anbcrc« ötcrbcinißc« Jlcr^ 
tt)cld^ ebenfalls iDcgcn feiner loiiöen Z)f)nn berfpottet tüirb? 
9. SBeld^en böfen 9tat gaben %viä^ unb Äater bcm ginfiebcl, 
unb tüorunt tooHte biefer t^ren 9iat nid^t anncbmcn? 10* SBle 
erflinö e« bem §afen fd^Iiefeüc^? 



B. Practice on Passive Constructions 

I. Sr bötte bie brei liere aufgcsoöen: The three animals 
had been brought up by (üon) hmi. 2. S)ie umtDobnen* 
ben Sauem berforgten ©ruber Älauö reicblid^ mit ©peife unb 
2ranf: Brother Klaus was richly provided with food and 
drink by the neighboring peasants. 3. (So tt)(tre beffer, tücnn 
toir ben Sangöeöbrten fd^lad^teten unb brieten: It would have 
been better if the long-eared fellow had been killed and 
roasted. 4. HWit biefen 2Borten1nttte6 ber Sinfiebel bie Here: 
With these words the beasts were dismissed by the hermit. 
5. Tia^ ®lö(flein läutet ieben äRorgen: The bell is rung every 
morning. 6. S)er Sinfiebel n)irb beln Opfer nid^t annebmen: 
Your sacrifice will not be accepted by the hermit. 7. S)u 
foKft ben ^afenbalg auf ben ^^unpfabl aufbängen: The hare- 
skin is to be himg up on the fence post. 8. SSBenn genug gu 
effen SaMxt, fo tüürbe er bie Änod^en ben treuen Vieren gu* 
tüerfen: If there were enough to eat, the bones would be 
thrown to the faithful beasts. 

2)et belei^rte Sttefelfnedbt 

äu« biefem ©tildt bon bem befebrten ©tiefelfnecbt iPoQen 
ipir un« bie folgenben 9teben^rten merfen unb einüben: 

1. ©eite 49: ». . ♦ auf bie ©erren ©ttefel toarten«: a. I 
shall wait for him. b. He always waited for me. c. If you 
bad waited for her, you would have come too* late. 
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2. ©cite 49: »• . . bic ©ticfcl f)abcn'« «aU, ccaä) ©cite 54: 
». . ♦ fein 2Renf(^ \)aV^ fo fauer mie ein SWinifter«: a. Fred 
had an easy time of it as long as (folanöe) he was with his 
uncle («Dnfel). b. You will have a hard time of it there. 

c. If I had a hard time of it here, I should not stay. 

3* ©eite 50: »• . . gefien fie im ©onnenfd&ein fpagierent: 
a. We had been taking a stroll in the forest, b. Will you go 
for a walk with me this afternoon? 

4. ©eite 50: ». ♦ . fie aber madden \W^ bequem«: a. Come 
in (f)erein) and make yoiurself comfortable, b. After I had 
made myself comfortable, I began to read. 

5. ©eite 50: ». ♦ . trug er lieber« unb ©eite 53: »Sim 
liebften bötte id^ • • . «• 2)terfen ©ie fid^: »3d& lefe gem« I 
like to read ober I am fond of reading. »Slber id^ finge (nodb) 
lieber« But I prefer to sing ober I like singing still better, 
(»aber id^ finge lieber, ate bag id& lefe« But I had rather sing 
than read.) »Sim liebften jebod^ fpicle id^ bie glöte« Best of all, 
however, I like playing the flute ober What I prefer above 
all, however, is playing the flute. — 9lun fagen ©ie auf 
beutfd^: a. Are you fond of dancing (taugen)? Yes, I am 
very fond of dancing, b. If you had rather go on foot (ju 
gu6), why don't you say so (it)? c. She prefers walking 
to driving (goes rather on foot than that she drives, fal^ren). 

d. What I prefer above all, however, is ridingon horseback 
(reiten), e, I should have liked best to stay at home to-day. 
/. I think he will prefer to read this book rather than the 
other. 

6. ©eite 51: ». . • iDenn er guft f)at« unb »3d^ \)abt bit 
^ladterei fatt«. 2Ker!en ©ie fid&: »3d^ babe Suft (feine guft) e^ 
p tun« I feel (don't feel) like doing it. »3d^ ^abt feine guft 
bagu« I don't feel like it. »3d^ bobe e« (bie ^ad^t, ba« 
©ingen, langen ufn).) fatt« I am tired of it (of the thing, of 
singing, of dancing, etc.). ©agen ©ie alfo auf beutfd^: a. Dp 
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you feel like taJdng a stroll with me? b. If you feel like 
taking a walk, why don't you do it? c. If I had felt like 
it, I should have done it. d, I don't feel at all (gar) 
like speaking with him. I am heartily (f)crglid^) tired of 
him. e. If I were not so tired of riding (Stcitcn), I should 
buy me a horse again. 

7* ©cite 52: »3d^ bcfinbc mxä) gar ntd^t iDol^I«. 3Rcrfcn 
©ic fid^: »3d& befinbc mid^ (fcbr) fc^lcd^t« I feel (very) ill 
(sick) ! ©agcn ©ic auf beutfd^: a. How do you feel now, Mr. 
CoUier? [I] thank ß^ou], Mrs. Fisher, I feel (already) much 
better than an hour ago. b. I always feel (am) best when' 
it is warm and dry (trodtcn). c. If he had felt ill when we 
were there, he would have told us (it). 



^te SBunbetlantpe* 

1. On one of those long winter evenings shortly before 
Christmas (3[öcif)nad^tcn) (the) Father returned from Graz, 
shook the snow from his shoes, called us all together (gufam* 
mcnrufcn), and said: "Now you shall just see what kind 
of Christmasj)resent (SSJeil^nad^tdgcfd^enf) I have brought 
you!" 

2. While (iDöIircnb) he unpacked his wares, (the) Mother 
said: "I hope it is a new American (amcrifanifd^) kero- 
sene lamp, for I am heartily tired of the dim candlelight." 

3. "You have guessed (erraten) it. Mother," he laughed, 
"and now I'll show you what a wonderfully fine light it 
gives. 4. First (erft) you fill the lamp with kerosene from 
this keg here. 5. Then you take the burner (Sapfcl) with 
the wick in it and screw (fd^raubcn) it on (barauf), this 
way (fo). 6. Then you light the wick and quickly put this 
glass tube over it: there now (fo)!" 
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7. "But it smokes," I cried; "the glass tube is getting 
all (flans) black, and I don't see the light at all!" 8. "Be 
still, Peter," said (the) Father, "or I'll . . ." 9. Then he 
turned the wick up a little higher, and as (ba) it then smoked 
still more, he turned it down again, but there (c^) came no 
bright light yet. 

lb. At (in) that (bicfcr) moment (äuflenbttdf) my older 
brother Fred said: "Perhaps the wonderful lamp will bum 
{pres.) brighter if we remove the glass tu6e altogether," 
and with that he tried to take it (bicfcr^off (abjuncl^ntcn), 
but it was'so hot that he screamed aloud (laut auffd^rcicn) 
as soon as his fingers touched (bcrill^rcn) it. 11. The rest 
of^us children (We other, weak infl,, children) laughed at 
(über, ace) him. 

12. "Well," said our mother finally, "I should not wonder 
(it would, foKcn, not surprise, tüunbcrn, me). Father, if the 
wick were still standing too high. 13. Tiurn it down lower, 
please, till it goes clear back into the shell." 

14. Hardly (faum) had (the) Father done that when (fo) 
the flame blazed forth out of the slit, so bright that we were 
almost (bcinal^c) frightened. 15. "Mother," cried he, "you 
have done it! The lamp belongs (flcl^örcn) to you! 16. But 
I was (already) beginning to think (believe) that the mer- 
chant had taken me in. 17. Now we'll blow out all [the] 
candles!" — and so (bad) we did. 

^utje aHeife nad^ Sltnerilo. 

A. !• SBarum fann man öon J)cutfd^Ianb au« ntd^t gang gu 
gu6 nad^ ©nglanb gcf)cn? 2. 2Bcr battc btc neuen ©ticfel 
beftcQt, an benen Slnbreaö arbeitete? 3. SBaö bebeutet t^, 
n)enn bie SWutter faßt, ber felige SSater l^abe gmangig Knieriemen 
gn fid^ unb an bem jungen änbr^aö jerriffen? SSJarum fajt 
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ftc^ aud6 Ott Slnbrcaö? 4. SBa« ift ein ^offd^ul^mad&crmctftcr? 
6* SBo^r tülffcn ©le, baft bic SBitoc ^almbcrgcr gcrabc nid^t 
arm ipar? 6* SBarunt foQtc änbrcaö ant crftcn Jage nur bi« 
SWerfcnborf geilen? 7» §attc bie 2Ruttcr too\)l nod^ einen an« 
bercn ®runb, il^ni bad ^u raten? 8. SSBo befam änbrcaö baö 
^einttoel^? 9. SBaö für eine Santpe brannte in ber Verberge? 
10. SBa« für ein S)ing ift ein ©d^ffel? Unb ipaö tat änbrea« 
mit bem ©d^effel? 11. @rgät)Ien ©ie bie ©efd^id^te fclbft toeiter 
bi« bat)in, h)o änbrea« lieber l^eimfommt gur SWutterl 12. SBa« 
toor bie erfte Srbcit, bie Snbreaö nad& feiner SJüdtfel^r öomal^m? 
13. SBie lange blieb änbrca« nod^ unbert)eiratet? 14. SBo* 
burd^ mad^te er ben ©d^aben^ ben er bem 2Werfenborfer äBirt 
angefügt t)atte^ toieber gut? 

B. I. I will teil you briefly why Andreas was dissatisfied, 
why he wanted [to go] to England or America, what he 
went through (erleben) on the journey, and why he so soon 
returned to his mother. 2. He believed that there (e^) was 
no money in (nothing with) the shoemaker's business at 
(in) his home (§eimat). 3. "If I stay here," he said to his 
mother, "I must remain all my life what I am now, but in 
England I may (fönnen) perhaps become His Majesty's 
Court (Master) Shoemaker." 4. So (alfo) he strapped up 
his knapsack, took leave (äbfd^ieb) of his mother, and went 
off. 5. In the inn at (gu) Merkendorf, where he spent (her- 
bringen) the first night, he had to sleep beside (neben) 
a Würzburger teamster (gul^rmann) who seemed to be 
dreaming about a fight and struck Andreas in(to) the 
back of the neck. 6. The poor shoemaker jumped up 
frightened and looked about for another place to sleep, 
which he also soon found. 7. But as it was very dark in 
the room, he did not see that he had lain (laid himself) 
[down] on a long kneadingtrough instead of (anftatt) on a 
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bench. 8. Soon he too began to dream and turned (himself) 
on his side, the trough cover gave way and tipped over, 
and Andreas slipped down into the warm, white dough, 
at which (iDorübcr) he woke up. 9. With one big jump 
he was out of it, shook himself, and was about to (tüoKcn) 
raise [a] racket. 10. But how angry (gomiö) the innkeeper 
would have been (become), and how the teamsters, the 
servants, and the children would have jeered at (öcrfpottcn) 
him! II. Therefore he took [his^ hat, cane, and knapsack, 
climbed (ftciQcn) out of the window (pm . ♦ ♦ l^inaud), 
and ran back (iDicber) home, where he arrived (anlangen) 
just before daybreak, and without (ol^nc) having (to have) 
been seen by anyone (irgcnb jcmanb) except (auger) his 
mother. 12. After this short journey to America he no 
longer desired to go abroad, but picked out a wife (for him- 
self) and had a grand wedding. 

äSSie man ^itit fangt 

A. 1. ^abcn @ic nid^t fd^on einmal in biefent S3ud^c öon J)ie* 
ben gelefen? SBiffen ®ie nod^, IDO ba^ mar? 2. SBo tarn bcr 
Kaffee \)tx, ben ber Äapitön tranf? Unb too liegt ber Ort? 
3. SBoöor fürd&tcte fid^ ber Äapitön, afe bie 9?ebel f)erauf* 
ftiegen? 4. SBa^ ober mer medttc ii)n auö bem erften ^alb* 
fd^Iummer? 5* SBte lam t^, bag ber Slltc ftd^ anfangt tocf)xlo^ 
glaubte gegen ben S)ieb? 6. SBomit meierte er ftd^ bcnnod^ 
guleljt? 7. SBogu fd^üttelte er bie glafd^e nod^, cf)e er an bem 
Äorf brüdtte? 8. grjol^Icn @ie, ma« meiter paffierte, unb 
üergeffen @ie {a nid^t, un« gu fagen, ma« bie 3RoraI öon ber 
©efd^id&te ift! 

B. I. Half an hour (©tunbe) after we had left (berlaffcn) 
the city of Haarlem we came to (an) a large country house 
with a beautiful veranda, and sure enough (rid^tig), there 
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sat the old sea captain. 2. As soon as he saw (crbltdfcn) 
us, he invited (cinlabcn) us to drink a cup [pQ Mocha coffee 
with him, which (toai) we did only too gladly, for he always 
drinks (of) the best and dearest. 

3. "(Mr.) Captain," said my friend after a while (SSBcilc), 
"is it true that you had (perf.) [an] unannounced visitor 
(93cfud&) last (yesterday) night (nad^t)?" 4. "That is 
true," he answered smiling (fächeln), "but where did you 
hear (perf,) ofjt?" 5. "At (auf) the Haarlem PoUce^Sta- 
tion," I said, "only we cannot beUeve that you defended 
(perf.) yourself with a bottle [of] Seltzer water when (ba) 
you have so many Turkish sabers and other weapons (SBaffc) 
in your house." 6. "Unfortunately (Iciber)," said the 
captain, "my collection of arms is (\iä) bcfinbcn) not in 
the same end of the house in which I sleep; but, as (h)ic) 
you will now believe, (the) Seltzer water, thoroughly shaken, 
is just as (cbcnfo) good (in order) to catch burglars with (it) 
as (in order) to quench (lö\d)tti, the) thirst. 7. You ought 
to have (foUcn; past perf. subj.) heard how it popped, just 
like (gcrabc mic) a pistol." 8. "And didn't your servant, 
the old sailor, help (l^clfen; perf.) you [to] catch the thief 
and hand [him] over to the^uthorities? " we asked again. 

9. "No," was the answer. "I had sent him to (in) the city 
and he had not yet returned when I went to bed; so (alfo) 
I had to do it all (gans) alone and with my own hands. 

10. But the burglar was so stimned from (öon)Yis fair(gaH) 
that I did not find it very difficult (fd^tocr) to tie his throat 
with a long Chinese silk (fcibcn) handkerchief which I 
always take to bed with [me]." 11. "Do you think, (Mr.) 
Captain," I asked, " that the Chinese make these silk hand- 
kerchiefs so long and strong for that very purpose (gcrabc 
SU bem 3tDe(f)?" 12. "Hardly (f^merlid^)," he laughed, 
"but I do not believe either (also not) that our burglar had 
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brought along a rope in order that (bamit) I might tie (past 
subj.) his hands on his back, and yet (boa)) both things 
(bcibc^) have happened (öc^cl^cn) here. 13. The only 
(cingiö; nmt,) [thing] that (h)aö) I regret (bcbouerri) is that 
I caught (per/,) a terrible (fürd^tcrlid^) cold in the head 
while (toä\)Xtnb) I was taking (brittöcn) the malefactor to 
the Haarlem PoUce Station, for you know that we sailors 
(©celcutc) cannot bear (ertraöcn) the fog as well as you land- 
lubbers (ganbrattc)." 

A. 1. Urn mad fianbcltc cd fid& in bent ©trcit stDifd^cn ben bei- 
ben S3auem? 2. 2Bie unb mann entftanb ber ©trelt? 3. SBarunt 
nal^m nid^t jeber S3auer einen äböofaten an? 4* S33er nal^nt 
fonft nod& teil an bem ©treit? 5. SBarunt toirb bie %ii)tt 
ein »Sretterbaum« g^ttannt? 6. 2Bad ift ein griebenftifter? 
Unb toie mürben ©ie einen SJZenfd&en nennen, ber ben grieben 
ftört? ?• 3u meld^em 3al)r^unbert gel^ört bad 3a^r 1845? 
Unb mie nennt man bad üorl^eröel^enbe ^afirl^nnbcrt anb ba^ 
folgenbe? Slber gn meld^em 3af)rf)unbert öef)ört ba^ ^af)X 
1900? 8. Sin meldte anbere ©efd^ld^te in biefem S3ud^ erinnert 
®ie bad S3inben ber Smtcöarben? 9. SBic öing ber SBnnfd^ bed 
S)orffd^miebd in SrfüHnnö, unb mer teilte enblid^ bie ©rengfid^te? 

B. I. The Teacher: Mr. R. will begin to tell us the story 
of (üon) the boimdaryspruce. If he makes mistakes (S^W^t), 
correct (forrigieren) him, please. 2. Mr. R. begins: About 
the middle of the eighteenth century ... 3. Miss W.: 
Wrong (galfd^)! Of the nineteenth century I 4. Mr. R.r But 
we are told (it is told to us) that the lightning (93U<5) struck 
(into) the giant spruce in the year 1845. 5- The Teacher: 
Quite right (red^t), but that was in the nineteenth century, 
was it not? 6. a. Mr. R.: Well, Til begin over again (mieber 
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bon öom). h. About the middle of the nineteenth century 
two big farmers had a long, long quarrel over (urn) a mag- 
nificent spruce tree which stood on the boundary of their 
lands, c. Each said that it belonged to him alone, and each 
had already paid his lawyer as (so) much as the entire tree 
was worth , . . 7. a. Mr. B.: Wrong! For that (bagu) 
they were too sensible, b. But the two farmers, their wives, 
their children, their hired men, and their maidservants 
finally lived in deadly enmity 'with one another, and even 
their dogs growled at each other. 8. The Teacher: Mr. B., 
youmaygoon (fortfa5rcn)7^9. a, Mr. B.: Several (ntcl^rcrc) 
good men had tried to make (ftiftcn) peace between the two 
farmers, but these were too obstinate, and the village black- 
smith had said one day he wished (tüünfc^cn) that (the) 
lightning would strike (into) the spruce, and that's just what 
happened (and just that happened) in the summer [of] 
1845. h. Both farmers with their help were in the adjoin- 
ing fields, c. Both were casting longing looks up to the 
spruce, (the) one from the right, the other from the left. 
10. The Teacher: Miss W., you may tell what happened 
then. II. Miss W.: Then black thunderclouds came on 
over the mountains, from the southwest (©übtDcft) . . . 
12. Mr. R.: Wrong! From the northwest, it says (J^ci^cn) 
in the story. 13. The Teacher: You are (have) right, Mr. R. 
Go on. 14. a. Mr. R.: And as the people were about to 
(iDoKcn) leave the fields and go home, there came from (aud) 
a cloud that was as yellow as sulphur (©d^tüefcl) a sudden 
flash of lightning and split the giant tree from the top (biS) 
to tfie root in two (cntgtDci), so that^i[the) onelialf fell upon 
the field of (the) one farmer and the other upon that of the 
other, h. Then the two quarrelers took each other by (bei) 
the hand and said: "That was God's finger. Now each of 
us has what belongs to him. We'll be friends!" 
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^a^ Slbenteuet im 9BaIbe. 

A. 1. SBa« für (Sicr l^attc bic ämcifc auf bcm SWarft öerfauft? 
2* SBic tarn cö, bafe fic feinen 9?cgenfd&irm bei ftd& l^attc? 3* SBie 
nennt man einen ©d^irm, ben man gegen bie ©onnc gebrandet? 
4* SBo mar bic ®rillc getüefen? Unb ma« f)atte fic bort getan? 
5* SBo moKte ba^ 3o]öanni«n)ürmd^en l)in? 6. 2Ber toar ber 
öiertc ®aft? 7. SBiffen ©ie nod^, mo ©ie ba« SBort »Verberge« 
ober »f)erbcrgen« fd^on frül^er gefef)en f)aben? 8. SBoüon l^tte 
bie ©d^nedte ba^ ©eitenfted^en befommen? 9. SBomit be* 
fd^öftigte fid^ bie ©d^nedte, nad^bem fie fid& il^r ^löijd^en au^gc- 
fud^tl^atte? 10. 2Barumtangtebie©d^nedfenid^tmit? ll.SSon 
toem tourbe ber Xani unterbrod^en? 12. ©agen ©ie bie ©tamm* 
formen öon »unterbrod^cn« auf! 13. SBen f)atte bie Äröte 
befud^t? Unb toarum fam fie fo fpöt l^eim? 14. gr^äfilen 
©ie un«, mie bie Äröte \)kx befd^rieben mirb! 15. 2Bad gc=* 
fd^af) nun, ate bie alte Sröte nad^ ^aufe fam? 16. 3n toeld^cr 
$Reif)enfoIge gogen bic ©öfte öon bannen? 17. 3ßo brad^ten fie 
bie yia^t au? 

B. I. What (tücld^) an adventure! Rain, rain, rain! 
Trees, shrubs, ferns, moss, and stones, — everything is 
dripping, and the tree toad, who ought to know (it) best, 
says that it won't stop before to-morrow. 2. Five little 
creatures (©efd^öpf) in the twiUght under a big toadstool! 
3. An ant who has just sold her eggs at the market and is 
now carrying home the money in a blue canvas bag, — an 
ant in cloth shoes, but without overshoes and umbrella! 4. A 
cricket who has been making music at a (gur) countr)^air 
and is now lookingfor an inn, with her violin on her back! 
5. Then [^there] comes a glowworm with his lantern, which 
he places on the table and which soon brings them the 
fourth wayfarer, a big bug who is [a] journeyman carpenter 
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and takes (galten) the toadstool for a carpenters' inn. He 
has his supper with (bet) him(self), and after eating (he has 
eaten) it up, he sits down and enjoys a smoke. 6. The last 
arrival (Slnfömmling) is a snail, all out of breath. Poor 
creature, she has to carry her own house with pierself], 
from which (tüoöon) she has gotten a (the) stitch in her sidel 
No wonder (SSJunbcr) that she is the last! 7. Then the ant 
proposes (öorfc^laöcn) a dance (Jang), the cricket begins 
to play, and the others dance, merrily, except the snail 
(excepted, augöcnommcn), who is not used to whirUngaround 
rapidly and easily gets dizzy. 8. But alas! In the middle 
of the (mitten im) first dance they are interrupted by Mrs. 
Toad, to whom the toadstool properly (ciöentlid^) belongs. 

9. She is coming home late from a visit (SSefud^) at (bei) her 
cousin's, where they have drunk so much coffee and eaten 
so much cake that it has grown dark meanwhile (thereover). 

10. And how she berates the innocent (unfd^ulbiö) dancers 
(Scanjet) ! " Ragamuffins ! Vagabonds ! Village musicians ! " 
she cries angrily and swings at the same time (babei) her 
red umbrella with [its] brass handle. 11. What else can 
they do but (anber^ tun afe) pack up their duds and go out 
(t)inaugöebcn) again into the rain? 12. And in (bei) this 
pitiful exodus the snail remains so far behind that she can 
no longer hear the cries of the other four, who after wan- 
dering about for a long time find a fairly dry place where 
they pass the rest of the (übrig) night. 13. All, however, 
will think of this adventure as long as they live. 

SBie Me ^oban^mutiU entftaitb. 

A. aWerfen ®ie fid^ in biefer ©efd^id^te folgenbe Äonftruf^ 
tionen unb SBenbungen unb überfefeen ©ie bann sur Übung 
bie englifd&en ©ätje in« SDeutfd^e! 



138 nl^rcnlcfc* 

!• ©cite 81^ 3rilc 16: ».\ . an ber einen ©ette be^ SBad^e^ 
liefe \iä) fo etlpa« h)ie ein alter ®raben erfennen«» Sl^nltd^: 
»©0 etttw^ Iftfet fld^ nid^t befd^reiben« Such a thing cannqt 
be described, is beyond description, is indescribable.^ S35le 
fagen ©ie alfo auf beutfd^: a. The water is not fit to drink 
(lets [one] not drink itself), b. The bread is not fit to eat. 
c. This pen (Seber) is no longer fit to write with (with this 
pen lets it itself no more write), d. His handwriting (^anb* 
fd^rift) is no longer legible (lets [one] itself no more read), 
c. When I saw how he struck my friend, I was no longer to 
be held back (let I me not more hold back, gurüdtl^atten). 
/. Why don't you let yourself be advised (why lettest thou 
thyself, dcU.f not advise, raten)? g. I didn't need to be told 
twice (I let to me that not twice, glpeintal, say). 

2. ©eite 82r3eile 3: ». . ., bag c« bort ie eine aWüftle 
ober einen SWüIIer ö^ö^ben l^abe«. ©agen ©le alfo auf beutfd^: 
ö. There are no such birds, b. Animals that can speak 
have never existed since the days (time) of the hermit 
Klaus, c. Has there ever (je) been a wiser man than Solo- 
mon (©atomo)? d. If there has ever been a wiser man than 
Solomon, tell me who it was. e. Had there ever been such 
beings (SBefen) on this island Onfel), half (l^alb; uninfl,) 
beast, half man, we should have seen them, too. /. There 
is but one God, and there will never be more than this one. 

3. ©eite 82, 3cife 5: »5Wur einer mad^te l^ierbon eine 
au^nal^nte, ba« toax mein ©rofebater«. Unb ©eite 85^ 
3eile 23: »♦ . ., benn biefed fei bie art ber S33eiber.t 
aWerfen ©ie fid^ ebenfalls, hai man auf beutfd^ fagt: »S) a « 

* The diflSculty involved in this construction disappears imme- 
diately if one inserts in thought — as does the German — the word 
' anyone/ which is at one and the same time the object of (affen 
and the subject of the dependent active infinitive: Such a thing 
doesn't let anyone describe it, i.e., cannot be described, etc. 
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ober btc« ftnb meine ©rüber, meine ©d^iüeftem, meine 
Äinber«! 2fifo: a. If these are your books, take them. 
h. Whose mill is that? c. Those are millstones, d. If 
those were my horses, I should have (laffen) them shod 
better, e» Can you tell me whose pens those are? Those 
must be Charles's pens. /. How could those (ber) be his 
sisters? He has no sisters. 

4» ©ette 85, S>^\\t 14: »♦ ♦ • ber ©d^mieb ♦ ♦ ♦ fd^micbete 
brauf lo^«* Sfinlid^: »©ie fd^Iugen brauf lo^« They beat, 
whacked, pounded away at it. »®ie fd^Iugcn auf htn armen 
Äerl lo^« They pounded, beat away at the poor fellow. 
»(Sr rebet immer brauf lo^« He always talks at random. 
SBie töürben ©ie olfo auf beutfd^ fagen: 0. I saw how he 
whipped away (lo^peitfd^en) at the poor boy. h. lie com- 
manded (befel^Ien) them to go straight (gerabe) up (lo^gefien) 
to the house, c. Here is your pen. Now write away (at 
it)! d. If you had not written away (at it) so carelessly 
(nad^Iäffig), you would have made fewer mistakes (gel^Ier). 

B. Übertragen ©ie folgenbe« in« 3)eutf(i^e: 

I. After the stranger had told the blacksmith what new 
art he intended to (toollen) practice at the king's court, the 
latter (biefer) showed him a big, golden horseshoe as (the) 
proof that he had seen Wodan in very person and had shod 
his white horse. 2. Then he continued: "If you (3^r) 
are willingto build me a mill, quite after the fashion which 
Wodan has taught the dark-haired peoples beyond the Rhine 
and the Alps, I promise you this horseshoe for a reward." 
And it was (bauem) not long before they agreed upon the 
bargain. 3. The most suitable spot, however, for such a 
mill was this [one] here where we are sitting now, and here 
the mill was built forthwith, and in honor of the great and 
wise god people called it the Wodan's Mill. 
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Set Sinbettiaunt 

A. 1» 2luf tocld^c SBcifc toar bet Sr^öl^Icr mit §crrn JJo!tor 
ginboto befannt %ttooxbm? 2. SBcr tft ciöcntUd^ ber dxiH^kx 
bicfer ©cfd^id^tc, ^ctnrid^ ©cibcl ober !Doftor Sinboto? 3^ ä[u^ 
tocld&cn ©rilnbcn, meinen ®ie^ toaren ginboh) unb SReuter p 
geftung^l^aft verurteilt toorben? 4. SBefd^reiben ®ie bie ^u^^ 
fid^t, bie ginboh) t)on ber geftung au^ ßenofe! ö/grflären ®ie, 
toarum il^n ber ®enu6 biefer äu^fid^t nid^t ^ufriebener mad^te! 

6. SBa« brad^te tl^n fd^Iiefelid^ auf ben ©ebonfen, gu entfliel^en? 

7. Slennen ©ie bie §inbemiffe^ bie ber Su^fül^runö be^ glud^t* 
gebonfen« im SBege ftanben! S. Srgöl^Ien ©ie, toie bie ©ommer* 
ferien ber ©d&ulfinber tl^n ber Su^fül^runö feinet glud^tplon^ 
nttl^er brad^ten! 9* SBa^ tat ber ©efangene an bem äbenb 
be^ Za%e^, an toeld^em er ba^ Junge SWäbd^en gum erftenmal 
in bem ©arten gefeiten l^atte? 10. SBeld^e lage^geit felgte er 
in bem ©riefe gu einer Slnttoort Don il^rer ©eite feft? Unb 
toarum M\)ltt er gerabe biefe ©tunbe? 11. SBa^ für eine 
Snttoort befam er? Unb toit lange foltte er nod§ toarten? 
12. SBoburd^ tourbe feine glud^t begünftigt? 13. SBa« gefd^at), 
ate fid§ bie beiben {ungen geute am ©artentor trafen? 14. ©al^ 
ginbotD ba« iunge gräulein ie tDieber, nad&bem er Sbfd^ieb Don 
il^r nal^m? 

B. I. First (guerft) the teax:her asked one of the boys why 
Doctor Lindow had been sentenced to ten years' imprison- 
ment in a fortress, and the boy — I think it was John 
Miller — answered that Lindow as [a] student had com- 
mitted (begel^en) a political crime (3Serbred^en). 2. The 
second question was, what had made the prisoner so sad 
(traurig) on Sundays, and Mary (SKarie) Black said, just 
on such days he had seen so many happy and free people 
on the highwajrs, and that had intensified his own (eigen) 
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longing for freedom. 3. Then I was asked whether I re- 
membered (ftd^ erinnern; why past subj., and not pres. subj,?) 
the distance between the top (®ipfel) of the Unden tree and 
the prisoner, and I said: "About forty feet"; but that was 
wrong, for it says (fiei^en) in the book, "not more than 
twenty." 4. The teacher's next question was, what the word 
"geöitimation^papiere" meant (bebeuten), and none of the 
boys and only one of the girls in the class (Ällaffe) knew 
(it) exactly (genau). 5. Another question which (ge^.) I 
remember and which nobody could answer (beanttüorten) 
correctly (rid^tifi) in German was, what "9ieöiment^meöären" 
were, and some of us thought (meinen) the teacher ought to 
have asked us something else (anbetet). 6. Well, and so on. 
One hard (fd^toer) question after another (the other); for 
example (gum SBeifpiel): How many times (toieöielmal) did 
the sweet (fü6) seventeen year old nod (with) her head 
before she ran toward her uncle's house? What was her 
brother's name (l^ei^en)? How do you say in German: 
"I will pass over the next fortnight"? And how: "I shall 
pass over the next fortnight"? Why does the story-teller 
make (laffen) Lindow count only u^o (bi«) eight before he 
jimips off (abfpringen), — why not u^o nine? And then, of 
course (natilrlid^) : That fateful kiss at the garden^ate and 
behind the shrubbery! Why fateful? It was the first, 
wasn't it? Also the last? Oh (0) no! The young people 
met each other (fid^) again, many, many times (3)?al), and 
she became his wife; and so (alfo): All's well that ends 
well {(ixCbt gut, alle« gut)," as the proverb (®pri(^h)ort) has 
it (it says in the proverb). 
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Explanation of the Abbreviations and the Asrangement 
OF THE Vocabulary. 

The vocabulary contains all words found in the text and exercises of this 
Reader, except such regularly inflected forms as even the beginner should 
recognize at sight. 

Signs. In indicating the inflection of noims a dash (-) is used to represent 
the title-word; a dash with the umlaut-sign over it (■*) represents the title- 
word with modification of the root vowel. 

Nouns, as a rule, are given in the nominative singular and the nominative 
plural, but the latter is omitted when it is identical with the former or is not 
in common use. The genitive singular is inserted between the two if it cannot 
be readily inferred from the nominative plural; thus: bo^ ^Uge, -Ä, -n. 

Adjectives used substantively are given thus: bcr STItc; (fctn) SItcr; [/»/.] 
aitc; bic (fctnc) SItcn; see also ©cfonbcrc« and ba« SfltUt. Irregularity in 
the formation of the comparative and superlative is shown thus: alt, (titer, 
bcr ftltcftc; m\), nü\)tx, bcr nttd^ftc. 

Adverbs. Since most adverbs are identical, in the positive and compara- 
tive, with the uninflected adjective, the English equivalents of German adverbs 
are omitted when they can be derived by adding 4y to the English adjective. 

Verbs. The principal parts of regular weak verbs are not listed. Of all 
strong or irregular verbs, however, and of all weak verbs compounded with 
another than one of the inseparable prefixes, bc«, emp«, Cltt-, cr«, gc«, ücr«, 3er«, 
the principal parts are given in full. Further peculiar or irregular forms are 
indicated after the following model: fterbcn (infinitive), ftirbt (3rd pers. sg., 
pres. ind.), ftarb (3rd pers. sg., past ind.), ftürbc (3rd pers. sg., past subj.), 
ift gcftorbcn (past participle, with ift to indicate the inflection of the perfect 
tenses with fctn instead of l^obcn). 

Idioms are listed under the appropriate title-word. 

Parentheses, in addition to their ordinary use, enclose material that may be 
included in, or omitted from, the translation, or indicate an alternative form or 
rendering. 

Square brackets, in addition to their use in place of parentheses within paren- 
theses, enclose explanatory material, granmiatical notes, and directions as to 
pronunciation. 

Italic type is used to call attention to explanatory material and grammatical 
notes. 

Bold-faced type is used within a paragraph to emphasize the contrast be* 
tween the English construction and the German. 

Small capitals warn against mistakes commonly made by students whose 
mother tongue is English. 

t T . indicate an incomplete quotation. 

H3 
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Figures refer to page and line of this Reader. 

Pronimciation. It is assumed that the reader knows the rules for quantity 
as indicated by the orthography. Whenever a word deviates from these rules 
or is for any reason likely to be mispronounced, its pronunciation is indicated 
by the customary signs of length of vowel and of accent or, when necessary, 
by respelling, the letters in this case having the value usual in German (or 
English, as may be indicated by the type,) unless a different quality is specifically 
mentioned. In most instances the quantity of a vowel is marked only in the 
first form but is to be imderstood as holding good for all inflected forms unless 
something to the contrary is indicated. In an unaccented syllable the sign of 
length of vowel indicates quahty rather than time, save for the vowel a. A 
vowel before d^ is to be pronoimced as short unless it is marked long. 

Accent. Words with the prefix be-, cmp*, tXlU, er*, gC*, öcr-, or gcr* are 
accented on the second syllable. All others — with the exceptions that are 
noted — are accented on the first syllable. If a word has two syllables stressed 
equally, or nearly so, this is indicated as follows: aricrbtngd', ftcin'rcid^'* In 
the rare cases where it is necessary to indicate secondary stress this is done by 
an accent lighter than that used to mark the syllable bearing the chief stress. 

Punctuation. Besides setting off an illustrative example and its transla- 
tion, the semicolon is used to separate distinct meanings of a German word, 
the various renderings of one general meaning being separated by commas. 

Abbreviations are used as follows: — ace, accusative; adj., adjective, ad- 
jectival; adv.f adverb, adverbial; art., article; aux., auxiliary; cf., compare, 
see; colloqu., colloquial, colloquially; comp., comparative; conj., conjunction; 
dot., dative; def., definite; demonstr., demonstrative; dep., dependent; c.f., 
for example; Encycl. Brit., Encyclopaedia Britannica, nth edition; /., and 
following page; fern., feminine; /«*/., future; gen., genitive; i.e., that is; 
imper., imperative; impers., impersonal; ind., indicative; indef., indefinite; 
infin., infinitive; infl., inflected, inflection; inter j., interjection; interrog., in- 
terrogative; intr., intransitive; masc, masculine; mod., modal; n.b., note well; 
neut., neuter; nom., nominative; p., page; part., participle; per/., perfect; 
pers., person, personal; pi., plural; pos., positive; poss., possessive; pp., pages; 
pred., predicate; pre/., prefix; prep., preposition, prepositional; pres., present; 
pron., pronoun; refl., reflexive; rdat., relative; sep., separable; sg., singular; 
sub., subordinate; subj., subjunctive; subst., substantive; superl., superlative; 
ir., transitive; uninfl., uninflected. 
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bcr Äal, -c eel 

ftfi [äp] <k/». down; auf unb 
ab up and down, to and 
fro; üon nun ab from this 
(that) day on (forward) 
ftb sep. pre}, [expressing i. 
removal or separaiion^ 2, du- 
rectum downward^ 3. deteri- 
oration, 4, completion'} off, 
away, down 
ber Sbenb, -€ evening [cf. lag]; 
guten Sbcnb good evening 
[(w;c., object of i(^ rttlnfc^c 
(bir, e/c), which is left unex- 
pressedy as in English} 
Sbenb (in the) evening [used 
in adv. phrases after geftern, 
l^cute, morgen, or the name 
of a day} 
ba« Sbenbbtöt, be« -(e)« [-ent^ 

evening meal, supper 
ha9 SbenbU^t, -er [*ent*] even- 
ing candle 
ba« Sbenteuet adventure 

Aber [without effect on the order 
of words} but; yet; [within 
its clause} however p«/ not 
set of by commas}^ but, now 
ftbfaaen, fttHt ab', pel ab', ift 
abgefallen drop sheer 
Abgefragt see abfrat^en 
abgeliefert see abliefern 
ftbgelBft see ablöfen 
abgenommen see abnebmen 
ftbgeftorben see abfterben 
ftbgetrSgen worn, thread- 
\}9;re^ shabby 



ftbge)oaf(4ett see abkoafd^en 

ftbgesel^rt wasted (away), 
emaciated 
ber Äbglattä, be« -e« (reflected) 
light (splendor), reflection 

ftb^angett, b^gt ab', bing ab', 
abgebangen hang down; de- 
pend (upon oon); alle« 
bttngt baüon ah, bai id^ • • » 
everything depends (upon 
this, namely, that I . . ., 
i.e.j) upon my . . . [doing 
the thing expressed by the 
verb in the ha^-clause} 

ftblb&ngt see abbangen 

ftbbolen, bolte ab', abgebolt 
fetch (call) away, call for 
(and carry off) 

ablaufen, faufte ab', abgekauft 
buy (something, ace.) from 
someone (dal.) 

abfragen, fratjte ab', abge« 
frafet scratch (scrape) off 

Äblaffen, Wfet ab', liefe ah', 
abgeloffen sell, let one {dat.) 
have, spare 

ftbliefertt, lieferte ab', ah» 
geliefert deUver (up), hand 
over (to the authorities) 

ftblofen, löfte ab', abgeldft take 
off, detach; replace, re- 
lieve, change [sentry} 

ftbmSgem, magerte ab', ift 
abgemagert grow lean 
(emaciated), fall (waste) 
away 

ftbnebmen, nimmt ah', nabm 
ab', abgenommen remove, 
t^keog 
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üMtqtln, riegelte ab', abgerie« 
ßclt (fasten with a) bolt 

Sbf(^eu'U(4 horrid, dreadful 
ber Sbfd^ieb, -t departure, leave 
(-taking), parting; Don einem 
Slbfc^ieb ncbtncn take leave 
of a person; gum Jlbfc^ieb in 
(as a) farewell 
ba« ih'Wtmtm\ -€ W«'] 

resignation 
ber Sb^fc^iebögröff'/ *örü6c ['-td^ 
farewell (greeting), adieu 

ftlb{!(4tU(^ p/ emphatic, ab* 
fid&t'Itcb] intentional; [adv,, 
also] deliberately 

ftl^ft^en, fSg ab', abgefeffen 
"sit out," serve, [time in 
prison] 

«ibfptingett, fprang ab', ift ab< 
gefprunficn leap (jump) off 
(down) 
ber Äbfpnmg, *fprüTiöc (place 
for) leaping off; place to 
leap from 

Äbfterbeti, ftirbt ab', ftarb 
(ftürbc) ab', Ift abgeftorben 
die (off); wither 

(ibtrSgen, trSgt ab', trüg ab', 
abgetragen wear threadbare 

^toatitn, mattete ah% abge» 
»artet wait for [the accom- 
plishment of a thing], wait 
(to see what will happen) 

(tbtoftf^en, mttfd^t aW, nmf(i 
ab', abgcmäfd^en wash off 

abtoe^felttb Wf = f«] alter- 
nately, by turns 

Sbtoenben, »anbte or iDenbete 
{^past subj, menbete) mV, ab» 



gelDanbt or abgelDenbet turn 
' away 

Sbsel^ren, gelitte ab', ift ab* 
gegel^rt waste away, become 
emaciated 
ber ttbsug, *güge deduction, re- 
duction 

Hh^nfioitn see abl^olen 
ftbsunel^mett see abnel^men 
atfi ah, oh; alas; Sd^ bul 

Oh hush I 
ac^t eight; ad^t £age a week 

[C/. French huit jours.] 
ac^ti&trig of eight years, 
eight year(s) old 
ber Ärfcr [invariable after a 

numeral] acre [Cf, ©ad.] 
ba« Hffetlanb, bt» -(e)d tillable 
land 

%dttmann Rudolf Acker- 
^ mann (i 764-1 834), a native 
of Schneeberg in Saxony, 
learned the saddler's trade, 
at which he worked in 
various cities in Germany 
and later in Paris and 
London, acquiring a repu- 
tation as a designer of 
elegant models for coach 
builders. Ackermann was 
an enterprising inventor 
and publisher (cf. Encycl. 
Brit. I. 148). After the 
battle of Leipzig he col- 
lected over a million dollars 
for the German sufferers, 
ber Hbtient', -e [-tv- or -dv-] ad- 
vent; Advent; im Hböent 
U| A4ven^ 
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bcr ^ht>mt', -m [-tv- or -dv-] = 
92ecl^tdcmlDaIt lawyer; einen 
SIbüofaten annel^men hire a 
lawyer, engage counsel 

tgtjptendonb) [aglp'ten] (the 
land of) Egypt 

SlftS' aha 

ft^nUf^ similar 
bie Aire, -n ear [0/ grain2 
bte iiitetttefe, -n gleaning(8) 
ber Htatm'ff^ög, «fd^üffe alarm 
shot 

Stecan'ber Alexander 

an [infl, like btefer, hence a 
following adj, has the weak 
ending, aU is usually uninfl. 
before the def. art., and fre- 
quently so before a demonstr, 
or a poss, pron.2 all; ailed 
everything, all; [usually 
before a pl.^ but occasionally 
before a sg."] every; alle 
Sage = ieben Xa^ every day 
[After all, ber is used only 
when it specifies definite in- 
dividualSf usually identified 
in addition by a rdat. clause. 
Note also that German does 
not say all of the pears, 
but aHe ©imen.] 

alleitt' alone, (all) by one's self 

allein' conj, [without effect on 
the order of words2 but 
[Less common^ and there- 
fore more forcible, than aber 
in making a contrasting 
statement'} 

«riemsr = aae SWale each 
time, always, invariably 



arient^ariien everywhere, on 
all sides 

arietbingd' [corroboratory or 
concessive"} to be sure; it 
must be admitted / 

artetgnä'bigft most gracious 

ariet^anb' [invariable} = 
allerlei all kinds (sorts) of, 
various 

aVittfiWftt, ber, bie, bad 
M cts in iäß very highest 
(of aU) 

al'Ierlei' [invariable} adj., of 
all kinds, all sorts of; 
subst.j all sorts of things 

ailed everything, all [A fol- 
lowing substantivized adj, 
has the weak ending}; ed 
Wt aHe« ni*t« it's all (of 
no use) in vain; bad aUed 
all (of) that, the whole 
story (thing); ailed, toa^ . ♦ ♦ 
all (everything) that . *. . 

artejeit' always, at all 
times 

all'gemein' general, of all 

aUm&fi'Üäi gradual; [adv., 
also} by degrees, little by 
little 

att'jtt too, too ... by far, 
much too; utterly; ntd^t 
allgu • * • not too , , ., not 
so very . . . 

all'$nlan'ge far (altogether) 
too long (a time) 

all'sumSr all together, one 
and all 

aS'^utiier (altogether) too 
much 
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aWsutotW (altogether, quite) 
too far 
bie «Ipen [/>/.] the Alps 

al^ [time; always followed 
by trans position^ when, as; 
[comparison; see fo] than, 
as; [identity, usually with- 
out cm before the noun un- 
less this is modified by an 
adf. or a relat. clause'] as, 
by way of, for; [after a 
negative] but; at« ob, al« 
toenn, or al« followed by 
inversion as if, as though 
(+ subj.) [In temporal 
clauses al« refers to a 
definite occasion or period 
in the past, never to the 
present or the future.] 
atöbann' then, after that 
alfö [-zo] thus, in this way 
(manner); [conj.] therefore, 
, then, consequently, " (and) 
so," accordingly, for this 
(that) reason 
al'fobttlb' [At] forthwith 
m, ftltcr, bcr ftltcftc old 
bcr %itt; (fctn) mttx; [pL] mtt; btc 
(fctnc) SHtcn old man; [pi.] 
(the) old (folks), grown-ups 
bic 3lltc, [gen. and dat. sg.] -n 
old woman (lady); [in ad- 
dress] Dear, Mother 
ba« «Iter (old) age 
SIter comp, of alt 
ältefte, bcr, bic, ba« see alt 
mm elderly 
bie «Itmu^t the Altmiihl, a trib- 
utary of the Danube 



ber 9[(tf(4itl6ma(^er chief master 
bootmaker (shoemaker) 
Urn = an bem 

bcr Ittnfij^, ^ntboffe anvil 

ho» Smeidc^ett little ant, [but in 
address] my good (dear) 
ant [Cf. Äreb«IeinJ 

bie Smeife, -n ant 

Sme'r^S [neut.] America 
SmihÜ&'itif(4 American 

ber Slmimantt, 'inttnncr magis- 
trate 

bic Slmtöfhtbe, -n office, bureau 
ftn prep, [dai.] on, in 
[a day, morning, afternoon, 
evening]; [location] on, at, 
by, in, against, along, in 
the act of, on the point 
of; [relation] in the case 
of, on, upon, in the way 
or line of; [ace; direction, 
motion, efort, thought, atten- 
tion] to, on, of, at, against; 
glauben wx + ace. believe 
in; [approximation, with 
numerals] about, nearly 
[an implies close proximity 
to, or immediate contact 
with, a side or edge; ouf 
usually implies contact with 
a horizontal surface.] 
ftn adv. on; t)on . • . an from 

. . . on, ever since . . . 
Sn Sep. pref. [expressing 

1. incipient action or state, 

2. direction toward the ob- 
ject, 3. approach, 4. contact, 
5. growth] to, at, on, in, 
against, begin to, up 
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fidg hihautn, baute an', angebaut 
settle (down) 

ünUtUn, bot an', angeböten 
offer 
ber inhlid, -e sight; i!)r 8[n* 
blid the sight of her (it, 
them) 

ftnlilins^ln, blinzelte an', ange« 
blingelt look with twinkKng 
eyes at 
bad ivbttdtn souvenir, me- 
mento (of an + ace.) 

anber [jnever occurring in 
uninfl, form} other; differ- 
ent; unter anberm among 
other things; am anbern 
Stage on the next (follow- 
ing) day ^The e is often 
elided before the ending *e; 
hut the e of the ending is 
often dropped in inflections 
ending in a consonant.} 

attberm = anberem, 

attbent = anberen 

anbeti^ [-ers, not -erz] other- 
wise, differently; else; an« 
ber« mcrben change; ma« 
anber« al« • * • what else 
but . . . 

Anbeuten, beutete an', ange« 
beutet indicate; hint, give 
to understand 

%nbtta» Andrew 

%n!btt» [colloqu. form of 
Jlnbrca«] Andy 

ftneinan'ber to one another, 
together 

üneinan'berbrätigeii, brttngte 
aneinan'ber, aneinan'bergc« 



brftngt crowd (close) to- 
gether 

ftneinatt'bergebrättgt see anein« 
anberbröngen 

fttteinan'berlUngeit, flang an« 
etnan'ber, anetnan'bcrgeflun* 
gen ring, touch 

ftnfac^en, fad^te an', angefad^t 
fan (in) to a blaze 
ber Itnfang, *fftnge beginning; ben 
STnfang machen begin, start, 
take the lead 

ilnfaiigeii, fftngt an', fing an', 
ongefangen begin, com- 
mence, start; [begin to} 
do; »a« (foK t(^, etc.) nun 
• onfangen? what am I, etc., 
to do now ? [The tnfin. de- 
Pendent upon anfangen, fort» 
fal^ren, or aufhören requires 
ju and is regularly placed 
in a clause by itself.} 

ftnf angi^ in the beginning, at 
first 

ftnftng see anfangen 

«InfttKcn, füttte an', angefüllt 
fill up; mit etma« angefüllt 
full of a thing 

ftngefangett see anfangen 

ungefüllt see anfüllen 

ftngcgoffen see angle gen 

ftngel^en, ging an', ift ange« 
gangen begin 

ftnge^ott see anl)ören 

ftngelangen, gelangte an', tft 
angelangt arrive (at an^ auf, 

etc. + DAT.) 

bie Angelegenheit, -en affair, 
matter, business 
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angeltt [ng as in singer] 
catch Zfi5h2 
blc 9[iigelntte, -n [ng as in 
singer] fishing rod 
ftngene^m acceptable; agree- 

able^ pleasant 
ungerichtet see anrichten 
ftngeff^miert see attfc^ntieren 
ftngefe^en highly respected, 

distinguished 
ftttgefteift see anftedfen 
ftngetSn adapted, calculated; 
bagu angetan, ju + infin, apt 
(likely) to + infin. 
Sngetoief en see antoetfen 
ftnge^agen see angtelien 
ftngesünbet see angünben 
ftngtegen, gdg an', angegoffen 
join by casting; toic angc* 
goffcn paffcn fit perfectly 
bcr Angler [ng as in singer] 
angler 
angft uneasy, nervous, anx- 
ious, frightened, alarmed; 
mir tft angft I feel anxious; 
mir tourbe angft I began to 
feel uneasy or alarmed 
(about him urn t^n) [C<y- 
tain impers. verbs express- 
ing a mental or physical 
state, also verbs used im- 
personally in the passive^ 
omit ed in the inverted or 
the transposed order J] 
ftngftli(4 frightened; uneasy 
ftn^alten, l^ält an', l^telt an', 
ongc^altcn [t»/r.] (come to 
a) stop; pull up 
ftn^^en, ^öb or lEfüb an'. 



angc^bcn begin [to speak; 

used instead of anfangen in 

elevated diction"} 
bie Itn^B^e, -n rising ground, 

hill 
ftn^Bren, l^örte an', angel^drt 

listen attentively to [a/;c.]; 

alle« mit anl^ören hear it 

all just like the others, 

overhear everything 
SnfSm see aniommen 
ftnltopfen, flopfte an', ange* 

flopft knock (at the door), 

stop and knock, call 
ftttfommen, lam an', ift ange* 

fommcn arrive (at, etc. in, 

etc, + DAT.) 

ber ItnlBmmUng, -e newcomer, 

arrival 
ftnljlf^eltt, leidgelte an', ange« 

Ittd^elt smile at 
anlangen, langte an', tft ange« 

langt arrive (at an, auf, üor, 

etc, + DAT.) 

bie Itnmüt grace(f ulness) ; charm , 

loveliness 

Snna^m see annel^men 
ftnnel^men, nimmt an', nal&m 

an', angenommen accept, 

take; receive, take in; 

assume, take on 
ftnrebett, rebete an', angerebet 

speak to, address 
ftnricQten, rid^tete an', angerld^« 

tet prepare, serve [a meal'} 
ani9 = an bad 
SnfSgen, fagte an', angefagt 

bring word (give notice) 

of, announce 
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Sitfa^ see anfeilen 

ftitff^imeii, fd^Qute on', ottde« 

fd^ttut = anfcl^ look at, 

eye, view 

prepare, get ready [gu] 
Snf^mierett, fd^tntcrtc an', on* 

öcf(5nxicrt (be) smear; cheat, 

"take in" 
ftttf^loeneii, fc^tDtUt an', 

fd^iDoQ an', ift ongefd^iDoUen 

swell (up), rise 
ftnfel^eit, fic!)t an', \d^ an', 

an0cfc!)cn = anfd^aucn look 

at; fiel^ einmal an! just see 

(look at this) I 
bic Itnftf^t, -en opinion, view 
Ätifptedjcii, fpric^t an', fprS* 

an', anöefpro(5en = anreben 

speak to, address 
ftitftatt instead of Zfollowed 

by the gen,, gu + infin., 

bag ♦ ♦ ., or another prep. 

+ its object^; anftatt gu gelten 

instead of going; anftatt 

bai er gel^t instead of (his) 

going 
Snfteifen, ftedfte an', angeftedt 

light, set fire to 
finftoftcn, ft36t an', fticfe an', 

angeftogen strike (knock) 

against, nudge; (mit ben 

@Iäfern) anftogen touch 

glasses, drink (to auf + ace. 

[^one*s health, etc."]) 
ftnftogeitb adjacent, adjoining 
bic %vttoint, -en answer, reply 

(to auf + ace.) 
ant'toorten, ant'iDortete, ge» 



ont'lDortct answer [dat. of 
pers. to whom answer is 
given, ACC. of answer, auf 
+ ace. of question answered; 
auf meine grage (meinen 
55rief) antwortete er mir 
fein 3Bort] 

Sntiertrauen, öertraute an', 
anöertraut entrust; ftc6 an* 
öertrauen trust one's self to; 
unbosom one's self to, con- 
fide in 
ber intoalt, *n)älte or ««loalte coun- 
sel, attorney 

ftntoeifen, loted tn', ange» 

tolefen refer one to; throw 

one (back) upon, reduce 

one to [^certain resources'] 

bie Snttyefett^eit presence 

Änseigen, jetgtc an', angegeigt 
indicate, be a sign of [rain, 
misfortune, etc.] 

ftnsie^en, gog an', angezogen 
put on, draw on [garments 
thai are drawn on or over 
any part of the body]', be- 
gin to draw, give a pull, 
start (up, off) 

ftnjubeuten see anbeuten 
ber ttnjüg, ^güge (suit of) clothes 

ftnsügli(4 (offensively) per- 
sonal, pointed, offensive 

ftnaunbett, günbete an', ange* 
jünbet light, set fire to, 
"light up" [a pipe, etc.] 

Snsuff^auen see anf($auen 

anjufe^en see anfeilen 
ber 3l<>fel, ^ apple 
ber 3l<>pettt', -e [-teet] appetite 



IS2 



See pp. X43-4 for Abbreviations 



bic ^tW\t, -n apricot 
SrS'fiien [neuL~\ Arabia 

bic 3lrbcit, -en work, kind of 
work; piece of work, task; 
ftc6 an bic Arbeit madden set 
(go) to work 
ar'Beiten, ar'bcitctc, gcar'bcitct 
work (on or at an + dot.) 

ber Sltbeitöbeutel workbag, reti- 
cule 
arg, ärger, bcr ttrgftc bad, evil 

bu 3lrget; bcr STrgc; (fein) arger; 
[/>/.] 2lröc; bic (feine) »r* 
gen wicked fellow, rascal, 
scoftndrel 

bcr iirger, be« -« annoyance, 
vexation; anger 
fttgfte, ber, bic, bad see arg 

ber %xm, -e arm 

arm, ftrmcr, ber ttrmftc poor 
£ financial or other circum- 
stances'] 

ber Arme; (fein) Srmer; [/>/.] 
arme; bic (feine) Firmen 
poor man; C^/.] poor (folk, 
people) 

bcr iirmel sleeve 

armfelig miserable, wretched; 
pitiable, sorry; beggarly 

bic Wimvit poverty, want, desti- 
tution 

bic Art, -en sort, kind, species, 
description; way, manner; 
nac6 ber Slrt, »ic . . . in 
the way that . . . 

ber Är^t, *c physician, doctor 
Slfpern a village on a branch 
of the Danube, a little to 
the east of Vienna 



äg see effcn 
ber 8[ft, -^c bough 
bcr Stem, bed -d breath 

ättmiö^ (all) out of breath 
audi also, too, likewise; fur- 
thermore, moreover, then 
too; even; naturally, as 
is (was) to be expected, 
really, sure enough,' as a 
matter of fact, anyway; 
bcnn aud^ really, indeed, 
too, accordingly; fo . . ♦ 
aud^ accordingly; toemt 

♦ ♦ ♦ oud^ (or inversion -h 
aud^) even if (though) . . .; 
aud^ nic^t not (nor), -|- 
either at the end of the sen- 
tence; aud^ fein no(ne, not 
any), . . . either; [jwith gen- 
eralizing force] ever; load 

♦ ♦ ♦ aud^ whatever . . . 

ber Jlubiettä'faal, «fttlc [2lubi 
rhymes with rowdy] audi- 
ence (presence) chamber 

ba« Slubiens'simmer^^ubicngfaal 
auf prep, [dat.] on (top of), 
upon, at, in; {ace; direction 
{motion, effort, attention)] 
on, upon, up on, to, to- 
ward, for, at, against, of; 
auf einen gufommen come 
to (ward, approach) a per- 
son; [sequence] upon, after; 
aufd neue again, anew, 
once more; [manner] in, 
at; auf bicfc ^eife in this 
way (manner); auf ein'» 
mal all at once, all of a 
sudden [Cf. last note on an. "] 
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ttttf adv. up [C/. the adv. abj 
auf Sep. pref. Zexpressing 
I. the act of opening^ 2. 
consumption or completion^ 
3. upward direction or mo- 
tioHj 4. display^ 5. bursting 
(out) into action^ open; up; 
. burst into, begin to 
oufdiffen, blicfte auf, auf« 
gebltcft raise one's eyes, 
look (glance) up 
auf 'eittan'ber at one another 
(each other) ; one upon the 
other (another) 
ttuffatten, föttt auf, fiel ouf , 
ift aufgefallen fall (strike) 
upon; c« fiel mir auf it 
struck me (my attention), 
surprised me 

aufflammett, ftamntte auf, ift 
aufgeflammt blaze up, burst 
into flame(s); 42, 19 cf. 
Julius Ccesar it. 2. 31 
auffreffen, frffet auf, frSfe auf, 
aufgefreffen [used of ani- 
mals'^ eat up, devour 
aufgeben, gibt auf, gSb auf, 
aufgegeben give up, aban- 
don, lose [hope"} 
auf gefallett see auffallen 
aufgefreffen see auffreffen 
aufgegeben see aufgeben 
aufgeben, ging auf, ift auf* 
gegangen open, burst open; 
rise [used of the sun^ moon, 
or stars'}, dawn (burst) upon 
aufgehoben see aufi)eben 
aufgejau^st see aufiaud^gen 
auf genSgett see aufnageln 



aufgerftumt in good (high) 
spirits, in good humor 

aufgerichtet see aufrichten 

auf gefipielt see auffptelen 

auf geftaubeu see auf fteben 

auf geftJMiett see auf ftapein 

aufgesogen see aufgteben 

aufging see aufgeben 

aufhalten, bält auf, bielt auf, 
aufgebalten check, delay, 
stop; ftcb aufbolten .stay, 
live; delay, dwell (on a 
topic bei) 

aufbftngen, b^gte {or btngV 
auf, aufgeböngt hang up 
(on auf + ace.) 

aufbeben, bob auf, aufg»-* 
böben pick up; put away 
[for safe keeping}; gut auf» 
geboben in good hands, in 
safe keeping; bet tbm bin 
icb gut aufgeboben I am well 
looked after at his house, 
he takes good care of me 

aufbSb see aufbeben 

aufborc^en, borcbtc auf, auf» 
geborcbt listen attentively; 
bocb aufborcben Usten very 
attentively, prick up one's 
ears 

aufb^en, b^rte auf, aufgebort 
stop (short), cease, (come 
to an) end [Cf. anfangen,] 

aufiau^sen, iaud^gte auf, auf* 
geiaud^gt utter (burst into) 
a shout of joy; beinabe bätte 
i(b aufgefaucbat I almo«t 
shouted for joy 

aufmacben, macbte auf, aut 
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Qtmad^i open; unlock; ftd^ 
aufmad&cn set out, start 
(for na6) or ju) 

aufmerlfSm attentive (to 
auf + ace); cr mad^tc ftc auf 
mid^ aufmcrffam he called 
her attention to me 
bic ?lttfmerff5mfeit, -en atten- 
tion 

aufnageln, nagelte auf, auf«» 
genagelt nail on (down) 

aufnel^men, nimmt auf, nal^m 
auf, aufgenommen take 
(pick) up, catch, receive 

aufklaffen, pttfete auf, aufge* 
pttgt pay attention, watch 
(and see) 

aufräumen, räumte auf, auf* 
geräumt clear up, set things 
in order; cf. aufgeräumt. 

aufrecht upright, erect 

aufritzten, rid^tete auf, auf« 
gerid^tet set up (right) 

auf i^ = auf ha^ 

auffSgen, fagtc auf, aufge* 
fagt 2= l^crfagen say, repeat, 
recite 
bcr Slufft^rei, -e shriek, scream 

aufft^reiben, fd&rieb auf, auf« 
gcfd^ricbcn write down 

aufft^reien, fd^ric auf, auf« 
gcfd^rie(e)n cry out; scream 
bad 9[uf feigen, bed -d sensation; 
olSine äuffelSicn without at- 
tracting attention (arous- 
ing suspicion) 

auffeufsen, feufgte auf, auf« 
gefcufgt heave a sigh 

wtfifliielett, fpieltc auf, auf« 



gefpicit play, furnish music, 

strike up (a tune); eind 

auffpielen give the crowd a 

tune 

auff^ang see auffpringen 
auffliringen, fprang auf, ift 

aufgefprungen spring up, 

start (leap) to one's feet 
aufftö^eln, ftapelte auf, auf« 

geftapelt stack up, store up 
aufftedfen, ftcdtc auf, auf« 

geftecft stick up (on dat.) 
aufftel^en, ftanb {past subj. 

often ftünbe) auf, ift auf« 

geftanben rise, get up [^out 

of bed or on one*s feet'] 
ttttffteigen, ftieg auf, ift auf« 

geftiegen mount, rise; arise, 

spring up, brew, come up 
aufftetten, fteKtc auf, auf« 

gefteQt arrange; draw up 

(in line), line up 
ottftaut^en, taud^te auf, ift auf« 

getaud^t rise, emerge (from 

the water); appear, come 

in sight 
auftragen, trSgt auf, trüg 

aviV, aufgetragen serve (up), 

put on the table 
auftreten, tritt mV, trot auf, 

ift aufgetreten step along 
auftün, tut auf, tot auf, 

aufgetön open 
auftoat^en, n)ad^te auf, ift 

aufgetoad^t wake (up) [intr.] 
aufttiarf see auftoerfcn 
auftoerfen, toirft auf, toarf 

(toürfe) auf, aufgeworfen 

throw (heap, pile) up 
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aufjteftctt, m Äwf / aufficjöficn 
bring (train) up, raise 

oitfsudfeit, gudte auV, auf« 
gejucft flash (shoot) up 

aufsttne^meti see aufnel^men 

aufsuräumen see aufräumen 

oufsutim see auftun 
ba« ^mt, -9, -n eye; einem In 
bie äugen fatten strike one's 
eye, catch one's eye 
ber ^u^tnhliä, -e moment, in- 
stant 

an'genblitf' ft4 instantaneous, 
immediate; [<«/»., also2 in- 
stantly, this very minute 
ha9 ^üqtnhünsttn, be« -8 wink- 
ing (twinkling) of the eyes 
ber 9[ttguft', -e (month of) 
August [n.b. The names 
of the months are preceded 
by the def. art. except when 
used as pred, nom. or as 
the object of a verb in sen- 
tences that tell the month , 
e.g.: 3eöt fd^reiben toir äu* 
guft, e« ift W äuguft.] 

OUd prep, [dat."} out of, 
from; \material~\ of; bon 
. . . au« (starting) from . . . 

and adv. out {Cf. the adv. ein.] 

and sep. pref. {expressing 

1. completion or conclusionj 

2. exhibition or exposure, 

3. selection^ 4. direction 
outward"] out 

au^hitttn, bat au«', au^gebSten 

ask for, request 
anmä^n, bläft au«', bite« 

au«', au«gebläfen blow out 



ausbleiben, blieb au^', ift 
au«geblicben stay away, fail 
to come; cease, fail; lange 
au«bleiben not come until 
late 

aui^bret^en, brid^t au«', brSd^ 
au^\ au«gebrod^en burst out 
(into in + ace.) 

oitiSbrennen, brannte (past 
subj. brennte) au^', [irUr.y 
ift] au«gebrannt burn out 

aui^brefc^ett, brifd&t au«', brafdj 
or brofcb {past subj. bröfd&e) 
mx^', au«gebrofd^en thresh 
(thrash) out 
ber %Vi^htVLd, AnHdt expression 

auiSbrittfen, brttdte au«', au«« 
gcbrücft express, convey 

auSeinan'berfe^en, fe^te an«« 
einan'ber, au«einan'bergefe^t 
analyze; set forth, explain 

aitSfttl^ren, führte au«', cax^* 
geführt perform, do 

aUi^fül^r'Ut^ detailed, going 
into details; lengthy, full 
bie 9[Ui^fü^rung execution, car- 
rying out 
ber 9[ui9gang, «gjtnge way out, exit 

avi^^tbWthtn see au«bletben 

auiSgebroff^en see au«brefd^en 

auiSge^en, ging au«', ift oxA* 
gegangen go out; fail, van- 
ish, go out \_fire^ light] 

auiSgenommen [with a preced- 
ing accusative] except, with 
the exception of [Really 
past part, of au«nebmen] 

auSgel^adft'^^e au«paclen 

oui^gerebet see au«reben 
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aitiSfiesofien see audgtel^en 
attiSging see au^t\)en 
auiSgrSben, grSbt au9\ grfi6 

aud', au«(jcßräbm dig out 

(up), unearth 
oit^ftoi^feii, flopfte oud', au^ 

gellopft knock out; blc pfeife 

audflopfen knock the ashes 

out of one's pipe 
ha^ ^uSlanh, be« -(c)« foreign 

land (country, parts) 
ber 9[udtäufer spur, offshoot 
Oü^lb^d^tn, löfd^te au«', au^» 

gelöfd^t extinguish, put out 
auSmad^tn, mad^te au«', au«« 

gcmad^t settle, arrange, 

agree; amount to 
Wc fHu^naf^mt, -n exception (to 

bon); . . . mad^tc l^tcrbon 

cine S[u«na]^Tne . . . formed 

an exception to this 
aiiiSne^mett, nimmt au«', nal^m 

au«', au«8enommen take out; 

except 
au^padtn, padfte hu«', au^f 

pacft unpack 
au^reben, rebete au«', au«ge« 

rebct finish talking (one's 

speech or sentence) 
aui^rufett, rief au«', audgcrufcn 

exclaim, cry (call) out 
au^ru^en, rul^te au«', au«« 

gcrul^t rest; ft(6 au«ru]S)en 

take a rest 
bte Slui^fäge, -n statement 
au^fal^ see au«fe]j)en 
auiSf^Iägeit, fd^iagt au«', fd^Iüg 

au«', au«gefd^Iägen refuse, 

decline 



attiSfel^eti, fielet au«', fal^ au«', 
au«gefel&en appear, look 

Ottffeit (on the) outside 
bte Sdigentoelt outer world 
ha^ Sluftetttoerf, -e outwork 

anffer ldcU,2 outside, out of; 
save, except 

an'gerbem' besides; more- 
over 

ougeror'beittli^ unusual, ex- 
traordinary; extreme 
blc 9[tti«{t4t, -en view, outlook 

aui«fö4neit, fdl^nte au«', au«« 
geföl^nt reconcile 

aui«f)iri^it, fpri^tc au«', au«« 
Öcfpri^t squirt out; bic 
(itnte au« ber) gcber au«« 
fprifeen shake (the ink) 
out (of) one's pen 

aui^fhretfen, ftredftc au«', au«« 
geftrccft stretch out 

au^füf^eit, fud^te au«', au«« 
ficfud^t choose, pick out 

aui^üben, ttbte au«', au«aettbt 
practice 
ftd^ au^toeifen, kotc« au«', au«« 
gctoicfcn establish (prove) 
one's identity 

OttiStoetibifi by heart; au«n)en« 
biß lönncn (totffcn) know by 
heart, have at one's fingers' 
ends 

oit^Seif^nen, aetd^netc au«', au«« 
QCgeid^net distinguish 

ouiSstcftett, goß au«', [intr.y ift] 
au«öeg5öcn pull (take) off 
[jome article of clothing^, 
undress; [tn/r.] set out, 
leave 
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bcr Slui^sitfi, *güöc exodus, de- 
parture; procession (as it 
starts) 

oiti^sugel^en see audgel^n 
au^Sttfö^neit see audföl^nen 
oui^sttilbeK see ausüben 
aui^Stttoeifen see audloetfen 
bic fitt, •*€ ax 

». 

ber IEBa4, -^ brook, stream 

Hdtn, Hdt, hSt, gebaden 
bake 
ber )8ärfcrficfctt(c), «ßcfcflen jour- 
neyman baker 
ber SBatf^fen, *öfen oven 
ber SBadftrdg, «tröge kneading 

trough 
ba^ f&ühtn, bed -d bathing 
bte SBabemanne, -n bathtub 

hath [«It] soon; presently; 
balb ♦ . V öttib . . . no)y . . ., 
now . . .; first (now) . . ., 
then ... 
balbig early, speedy, quick 
Ibaitb see binben 
bie SBanf, -^ bench 

SBarbörof'fä Barbarossa; see 
a^otbart 
bie liBarml^er'sigleit charity, com- 
passion 
bie SBSfe, -n kinswoman; aunt, 

[Jemale2 cousin 
bcr »Ä6, «ttffc bass (voice) 

Hi see bitten 
ber SBoufQ, ^ttud^e belly, stom- 
ach; fid^ t)or Sachen ben 
55aud^ bttlten hold one's 
sides for laughter 



bOttf^ig bulging 
bauen build 
ber SBauer, -8 or -n, -n peasant, 

countryman; farmer 
bie liBäuerin, -ncn peasant wo- 
man; farmer's wife 
ber SBauerK^df, 4öfe farm 
ber Staunt, Zäunte tree 

lEBanmbacQ Rudolf Baum- 
bach (i 840-1905), poet, 
and Author of numerous 
tales in which sly humor 
blends with pathos 
baumeln dangle 
ber SBaumftamm, «ftämme trunk 

(of a tree) 
bie SBaummurset, -n root of a tree 
beant)t)0rten answer, reply to 
beaufftf^Hgen Ifive syllables^ 
oversee, keep an eye on 
SBec^ftein Ludwig Bechstein 
( 1 801-1860), best known 
as the compiler of legends 
and fairy tales 
bebauern regret, deplore 
bebenlftt^ critical, serious, 
dangerous, distressing 
bebeuten signify, mean 
bebeutenb significant, consid- 
erable 
hit SBebeutung, -en meaning, 
sense [0/ a word~\ 
bebienen [ace] serve, pro- 
vide (furnish) with 
ft(i^ beeilen make haste, hasten 
(to ju + infin.), hurry (up) 
beenben [three syllables'] 
finish, (bring to an) end, 
conclude 
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l^efa^t see befel^Ien 

l^efanb see beftnben 

befehlen, befiehlt, befahl, be« 
foblcn command, order, tell, 
bid (a person Zdat.2 to ju); 
er bctt gut befeblen it's all 
very well (easy enough) for 
him to issue orders 

beflitbeit, befanb, befunben 
find, judge; [id) (ace.) be* 
ftnben be (fouÄd) [in a 
place, condition^ or situa- 
tion}] id^ befinbe mlc^ (nid^t) 
Qanj tDobI I am (not) quite 
well; am beften nod^ befatib 
ftd^ ber $afe the hare was 
indeed (in comparison with 
the other two) in best con- 
dition 

bef o^ten see befeblen 

befdrbern forward, convey 

befreien (set) free, liberate, 
release, deliver 
bie ©efrei'utiö, -en deliverance, 

liberation; rescue; escape 
bie SBefrei^uttdiSft^Iat^t, -en battle 
of [i.e., leading /0] deliv- 
erance (liberation) 

befül^ten finger, feel 

befitrt^teit fear, be afraid 
(that) 

ht^tih see begeben 

begann see beginnen 
fid^ begeben, begibt, begSb, begeben 
betake one*s self, repair, go 

begegnen [ift begegnet] meet 
[dat.'] 

begeben, beging, b^^t begangen 
commit [crime'] 



begel^ren desire, long for; 
ask, request; fort in bie 
grembe begehrte er nic^t 
mebr he no longer desired 
to get away from home 

bege^rlicQ covetous, (of ea- 
ger) longing 

begibt see begeben 

beginnen, begann (begönne), 
begonnen begin 

begrüben, begrSbt, begrfib, be* 
graben bury 

begünftigen favor 

bebägen [dat.] suit (one's 
taste) 

bel^äglicQ at one's ease, com- 
fortable 

bel^alten, bebält, bebtelt, be« 
balten keep, retain 

bel^anbeln treat, deal with 

bel^nu^iten maintain; assert, 

contend; fteif unb feft be« 
baupten declare positively, 
insist stubbornly 

beberbergen lodge, accom- 
modate 

UW = bebüte 

bebüten guard, keep, watch 
over 

bebütfSm cautious, wary 

bei prep, [dat.] by, near, 
with, at, at the house of, 
in the care of, among; 
according to; bie ©d^Iad^t 
bei 9. the battle of A.; 
bei mir gu $aufe at my 
house, in my home; bet 
un« ju $aufe in our home 
(country); bei ficb fprecben 
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say to one's self; [^Hme or 
circumstances'] on, on the 
occasion of, at, in, in the 
case of, in a state of, along 
with, in connection with, 
on, by, with, over 

bei sep. pref. [expressing 
I. proximity, 2. approach] 
to, with 

l&elb [never occurring in 
uninfl. form] both; btc(fc) 
bcibcn the(se) two [already 
associated in the mind of 
the speaker] 

bei'eittan'ber (all) together 
bcr SBeifatt, be« -(c)« approval; 
applause; satisfaction 

beUei'be ntd^t on no account, 
not for the world, " not on 
your life " 

beim = bei bem 
ha^ S3eiii, -e leg; bone; einem 
©eine madden make a person 
find his legs, start one off 
in a hurry 

bei'nab' = beinahe 

beina'^e = faft almost, near- 
ly, all but, within an ace 
of 

beifam'men (close) together 

beifei'te aside, to one side 

beifei'tef^ieben, fd^öb htu 
fei'te, belfei'tegef droben shove 
(push) aside (to one side) 

beifei'tetretea, tritt beifei'te, 

trot belfd'te, ift beifci'tegetrc* 

ten step aside (to one side) 

ba« JBelfliiel, -e example; ^m 

$et{f)iel for example 



beiffeti, b!6, ßebiffen bite; in« 
®ra« beißen die 
bcr SBeiftanb, be« -(e)« assistance; 
help; aid 

beifteben, ftmib (fmnbe or 
ftünbe) bei', beigeftanben 
[dat.] stand by, assist, 
plead for 

beiftimmen^ ftimmte bei', bei» 
geftimmt agree with one 
(one's opinion) [dat.] 

beisufteben see beifteben 
^ bejabea say "yes" to (a 
question), answer in the 
afl&rmative 

MUta see befommen 

h^anni known, notorious; 
acquainted 
ber SBeftttttt'te; (fein) ©elannter; 
[pi.] «efonntc; bie (feine) 
©efannten acquaintance 

befebten convert [turn from 
one view or belief to another] 
fid^ bellagen complain (of über 
+ acc.) 

htlommtn, hdäm, [intr., ift] 
befommen have, [meaning] 
begin to have, receive, get; 
gu boren belommen have an 
opportunity to hear; gu 
toiffen bcfommen [have a 
chance to know, i.e.,] find 
out; fie befommen hit SBelt 
ju feben they have a chance 
to see the world; [intr.] 
agree with (benefit) a per- 
son's health) [dat.]; mögen 
fie bir toobi befommen I 
hope you will lik^ them 
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(I hope they'll do you 
good) 

befreusen (mark with a) cross 
bie S3e(e]i(4'tung light (ing), illu- 
mination 

(etol^nen reward 

l^emerfeit notice, observe, see; 
remark, mention 
bic SBcmer'femöf -^^ comment 

l^etttt^n make use of, use 

bedb'at^ten observe, watch 

htqütm comfortable, easy; 
id^ ntad^c mtr'ö bequem J 
take my ease (make myself 
comfortable) 
bic SBcquem'ttc^felt, -en comfort, 
ease; mä) fcitter ©caucmlic^* 
fett at his ease, in comfort 

berouft^ett intoxicate 

bereit ready, willing, disposed 

bereitö = fd&on already; pre- 
viously 

bereitfte^en, ftanb (ftfinbe or 
ftünbc) bereit', bcreitßeftanben 
stand ready, be ready and 
waiting 

bereuen regret, repent 
ber SBerg, -e mountain, hill [C/. 
©üßel] 

bergaufmärtiS up (the) hill 
ber ©ergöwft/ -er mountain 

sprite 
ber S^ergflee, be« -« mountain 
clover 

berii^ten tell (a person [dot, 2 
the details) of (ace. or 
über + ace), tell in detail, 
report, inform, announce 

SPerlin [SB&Im'] BerUn, cap- 



ital of Prussia and the Ger- 
man Empire, with the 
exception of Paris the 
largest city on the conti- 
nent of Europe 

berühmt renowned, cele- 
brated, famous 

berühren touch, come in 
contact with 

befat see befel^ 

bef ann see befinnen 

beffig see befttjen 

beff^ftftigen occupy, (keep) 
busy, employ (in mit) 

beff^ämen (put to) shame, 
humiliate 

beft^ämt ashamed (of one's 
self), chagrined, humiliated 

bef flauen look at; view; 
examine, inspect 
bie SBef^an'H^feit meditation; 
innerlid&e ©cfd^auUc^fcit (pro- 
found) introspection 
ber SBefcftelb', -e answer; decree; 
knowledge; ©cfd&eib toiffen 
be well informed, never be 
at a loss for an answer 

bef (Reiben modest, humble 

befeueren bestow (confer) 
something on (a person) 
ZdatJ 

beft^tSfien, befd^lägt, befd^iag, 
befd^ISgen cover (overlay) 
with metal work; ein ¥ferb 
befd^Iagen shoe a horse 

beft^Iftgt see befd^Iagen 

bef^Uegen, befd^Idg, befd^Ioffen 
decide, determine, resolve 
(to ... ju -I- infin,) 
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Iief4t0f; see befd^Iiegen 

l^eff^tüg see befd^Iagen 

l^eft^mu^n soil, dirty 

l^eff^reiben, befd^rieb, befd^rie« 
ben describe 
bte S3ef4rei'buiifi,-tn description 

bef (^rieben see befd^reiben 

bef^taiereit weight 

befe^en, befielSit, befab, befeben 
look at, examine, scan 
f!d^ befiimett, befamt (befttnne or 
befönne), bcfonnen (try to) 
recollect; reflect, deliber- 
ate, consider 
bte S^eftn'tiUKg consciousness 

befi^K, befog, befeffen possess 

bef imber special 

©efon'bereig Zafler ettoa«, biel, 
nid^td, etc., infl, like ike 
neuL sg. of bicfcr] special, 
out of the ordinary 

befonbetiS particularly, ex- 
ceptionally, unusually 

befomten see befinnen 

beforgen do, perform 

beffcr comp, of gut better; 
id^ batte e« beffer aU • . . 
I was better off (more 
fortunate) than . . . 

©ef'fereiS (something) better 
[C/. «efonbere«.] 

bef'fent [id^ beffere or befere] 
(make) better; improve; 
correct; ftdj beffem grow 
(change for the) better 
ber S3eftanb'teU, -e (component, 
constituent) part 

beftätifien confirm, affirm 

pe'fte, ber, bte, bad superl, of 



(pit best;; befter greunb 
dear (est) friend; am beftett 
adv. best (of all) 
bad »efte, be« -n the best (thing) 

befteben, beftanb {past subj, 
often beftünbe), beftonben in- 
sist (up)on (auf + dat.) 

befteblen, beftiebit, beftabi, be« 
ftoblen rob 

beftetten (give an) order 
(for) [C/. toünfdMO 
bie SBeftetlttnfi, -en errand 

befrtefert booted 
Me liBeftirn'muitfi, -en destiny, 
fate 

beftoblen see befteblen 

beftreif^ex, beftrid^, beftrtd^en 
rub, coat [with something^ 

befhritben see beftretd^en 
ber ©efü<b', -e visit, call; visit- 
or (s), company; einen ©efud^ 
madden pay (one dat.) a 
visit; junt ©efud^ on a visit 

befttiben go to see, visit, call 
on 

betäuben stun 

Wttn, betete, gebetet pray; 
say (repeat) \jn prayer^; 
um ettoa« (gu ®ott) beten 
pray (to God) for a thing 

betracbten regard, look at, 
contemplate, examine 

betrSgen, betrSgt, betrüg, be» 
trögen amount to, "be" 
[a certain sum, distance^ 
etc., ace. 2 

beirrten, betritt, betröt, be* 
treten step (set foot) upon 
(in), enter 
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htttdq see betrügen 

Hetrdgeii see betrügen 

l^etritben grieve, distress; be« 
trübt grieved, distressed; 
disappointed; dejected 

betrügen, betrog, betrögen de- 
ceive, dupe; trick, cheat 
(a pers. [ace] out of urn) ; 
impose upon, " take in " 
ha^ SBett, -(e)«, -tn bed, couch; 
feather bed, bedding, bed- 
clothes; fid^ in« ©ett legen 
= iu «ett(e) gelten = fi(6 
fd^lafen legen go to bed 
ber ©etiler beggar 

beugen bend (down) 

bet)0r' [^always followed by 
transposition^ before 

betoaff^en arm 

bema^ren guard, keep (from 
öor + dat.) 

betoegen move, agitate 
ber SBetoeii^', ©en)eife proof, evi- 
dence 
ber liBemol^'ner occupant, inhab- 
itant 

besa^len pay; pay for IThe 
following six sentences il- 
lustrate its use:2 er bot nticij 
bejo^lt he (has) paid me; 
er \)at feine 9?ed^nung bcgalilt 
he (has) paid his bill; er 
\)at bie (Sier begal^It he (has) 
paid for the eggs; er \)at 
(mir) ha^ ®elb bcaabit he 
(has) paid (me) the money; 
er bot mir bit (Ster bejabit 
or er bot mid^ für ble (Ster 
bejal^It he (has) paid me 



for the eggs; obne bcgablt gu 
l^abcn [= French sans avoir 
pay6] without having paid 
(for) [C/. obne.] 

biegen, bog, gebögen bend 
ba« SBicr, -e beer 

bieten, hot, geböten offer 

bilben form 
ber »llbftodf, *ftöcfe wayside 

shrine (with a crucifix) 
bie SBitbung form 

bittig just, fair; reasonable; 
proper 

bfn Zist pers, sg, pres. ind. of 
fein] am 

binben, banb, gebunben bind, 
tie 
ba« SBlnben, be« -« (act of) bind- 
ing 
ber SBirnbanm, *bttume pear tree 
bie SBirne, -n pear 

b!ö prep, [ace] till, until, 
(up) to, by [time~\\ \_place~\ 
to, up to, as far as, clear 
{usually followed by an, 
ouf, Winter, in, über, öor 
(ace) or gu (dat.)2; alle 
bi« auf einen all {down to, 
i,e.f2 except (but) one 

fjü^ conj. {always followed by 
trans position^ till, until, 
up to the time when (that), 
before 

bf^ber' hitherto, till now, 
as yet, so far 

bffft^en {invariable'] a little 
(wee) bit; ein bißchen a 
little, a trifle; rather, 
§om§wliat 
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ber SBiffen mouthful; titbit, mor- 
sel 

Wft Jiznd pers. sg. pres. ind. 
of fctn] are, art 

btötoei'Iett sometimes, occa- 
sionally, now and then 

mV = bitte 

bitte please [^Really the first 
pers. sg. Pres. ind. of bitten: 
I beg you] 
bie SBltte, -n request {to make 
of [i.e., to address to, hence'} 
an + Acc.) 

bitten, bat, geboten beg, ask, 
implore a person [acc] (to 
do something etmad gu tun 
or bag • . .); S'Sk a person 
[acc] for . . . nm . • . 
h€A JBltten, be« -« entreaty 

blf terbo'fe [drops the final 
vowel before the e of an 
inflectional syllable'] wery 
wicked (malicious, can- 
tankerous) 

Mt'terfiWt' bitterly cold 

blanf shining, bright, glit- 
tering; sleek 
ber SBIa^batfi, «bälge (pair of) 
bellows 

blSfen, blfift, bite«, geblöfen 
blow 

btou blue 

blongefotten see blaufteben 

blanft^toars bluish black 

blaufteben, fott blau', blau« 
ßefottcn stew blue; [in Ger- 
many trout are boiled, not 
fried; they turn blue in 
cooking;2 cook to a turn 



blelb^ = bldbe 

bleiben, blieb, ift geblieben 

remain, stay, continue; 

[often used with an infin. 

corresponding to the pres. 

part, in English; c/.] fteben« 

bleiben stand still, stop; 

remain standing 
bleibenlafTen, lagt blei'ben, lieg 

blei'ben, bletbenlaffen leave a 

thing alone, avoid doing, 

do nothing of the kind; bad 

laffe td^ (U)obl) bleiben I am 

not fool enough to do that 
blei4 pale, wan 
blenben blind; dazzle 
ber »llif, -e glance, lool^; [^/., 

also'] sight 
blidfen look (at), (cast a) 

glance; er lößt \x^ nid&t 

blicfen he doesn't show 

himself (isn't seen) 
blieb see bleiben 
blieiS see blafen 
blinfen sparkle, glitter 
blinlenb glittering, glistening, 
blinzeln (give a) wink, blink, 

throw hasty (stealthy) 

glances 
ber SBli^, -e (flash of) Hghtning 
ber SBli^f^läg, «fd^läge flash of 

lightning, thunderbolt 
ber »litftraftl, -(c)«, -^n flash of 

lightning 

blottb [mt] blond, fair-haired 
blottb'öesö^ift' [«ntO with 

blond (flaxen) braids 
bl0fif merely, simply, solely, 

just 
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btfil^eii bloom, blossom; grü« 
nen unb Milien flourish; 
Zdat.2 happen to (be in 
store for) a person by way 
of good luck; bad (ntttnUd^ 
ba« ©lud) fönntc mir aucj 
billig fortune might smile 
upon me, too 
bie SBIüme, -n flower 
ba« »tot, be« -(c)« blood 
bluten bleed 
l^lütig bloody, bleeding 
l^Iüt'röt' (blood-) red, crimson 
ber JBorf, -^c high stool 
bie SBotfi^^aut, «l^ttute goatskin 
ber SBobett [/»/. also ■*] ground, 
soil; fein ®runb unb ©oben 
his land 
ber SBofien Zpl. also *] bow, 

violin bow 
ber SBogen sheet (of paper) 
ber SBo^me, -n Bohemian 
ha^ SBo^merlanb, be« -(e)« land 

of the Bohemians 
bie SBo^nenftange, -n bean pole 
l^o^ren bore, drill 
bdfe [drops the final vowel 
before the e of an inflectional 
syllahle~\ bad, evil; hard, 
trying {time'}) contentious 
f>^i see bieten 
ber SBote, -n messenger 

SBou^er [bööshay'] Alexan- 
dre Jean Boucher (1770- 
1861), a French violinist 
surnamed " the Alexander 
of the Violins " 
f>tä&^ see bred^en 
Ibrftt^te see bringen or gubringen 



branb'fieMto&rjt' [*nt*l fire- 
blackened 

brannte see brennen 

br&ten, brfit, briet, gebrSten 
roast, fry 

brau4' = broud^e 

bronc^eit use, make use of, 
employ; need [a dependent 
infin, must be preceded by 
auj; man brandet eine ©tunbe, 
um * * • gu gel^ it takes 
an hour to walk . . . 

braufen [ift gebrauft when 
direction is expressed^ roar; 
go roaring 
ba« S3raufen, be« -« roaring 
bie SBraut, ©rttute betrothed 
(wife), fianc6e 

brftt» [b = f ; but before e in 
inflected forms = v] hon- 
est, upright, good 
ba« örftöö, -«, «rööö« or «rSöI 
[t) = v] (shout or cry of) 
"bravo" (applause), cheer 

bre^en, bricht, br&d^, gebrod^en 
break; fidj Idat,} ben ^al« 
bred^en break one's neck 
ber SBrei, -e soft (sticky, pasty) 
mass (substance) 

brelt broad, wide; spreading 
[©aum]; toeit unb breit far 
and wide, far and near 

SBremen [^Jmcn] Bremen, 
after Hamburg the most 
important German seaport 

brennen, brannte (past subj. 
brennte), gebrannt bum [tr. 
or intr.2, be lighted 
ha^ SBrett, -cr board, plank 
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ber ^tttttthanm, «bttume timber- 
tree 

bcr ©rief, -c letter 
liriet see braten 

bringen, bräd^tc (pasi subj, 
brächte), öcbr5(5t bring; 
Zand, because the action is 
regarded from the goal, 
rather than from the starting- 
point ,2 carry, convey, take, 
get . 

ba« SBröt, -c bread; living, live- 
lihood; fctn ^ot l^aben have 
enough to live on (a com- 
petency), be well off 

ber SBr^tteig, -c bread dough 

bie SBrfirfc, -n bridge 

bcr JBmbcr, * brother 

bic »rfibcrMaft, -en (pledge of) 

brotherhood; mit einem 

©rüberf(5aft trinfen pledge 

a person as one's comrade 

brummen hum, buzz; growl, 

grumble, mutter 
bmmmifi (fond of) grum- 
bling, peevish, querulous 

ber JBrnmmler grumbler, growler 

ble 38ruft, -^e breast, chest, bosom 

bad S3lt4, ^r book 

ber ^üdUnn, -e bow (and scrape) 
bnm! [u = u in bull] boom! 
bang I 

bad SB&tbel pack 

ber liBurf (^e, -n youth, lad ; fellow 

bie »iirfte, -n brush 

buft^ig bushy, shaggy 

ha^ ^nfd^tottt, be« -(c)e shrub- 
bery 

bie Sautter [u as in full] butter 



6. 

ber aent, -«, -« [(£ = s or ts] 
cent 

ber aftfttl'fe, -n [* as in ld&] Chi- 
nese 
cftfttJ'ftf* W as in i(6] 
Chinese [C/. j^onönbifd^.] 

ber dl^rlftenmenfcft, -en [©1^ = 
(good) Christian 

ba^ aWttSööfleib, -^r [(S& = r] 
Christmas (Day) dress 

®. 

bS adv. there, here, in such 
a case; then, at that time, 
thereupon, now, this time; 
under these circumstances, 
accordingly, consequently; 
in that (this) particular; 
80, 4 toad ba toitt whoever 
wishes (likes) ; [ba + in- 
version is preferred to aid + 
transposition as a rendering 
of the English when after a 
temporal clause~\ when; cf. 
10, 6-7 and 76, 16; [bo 
(or, before vowels, bar) is 
compounded with a prep., 
e.g., bamtt, as a substitute 
for mit i\^vx, bem, or bicfcm; 
etc., when the antecedent 
of the pron. denotes some- 
thing inanimate. In such 
compounds the accent usu- 
ally rests upon the second 
syllable; but if the object 
of the prep, is emphasized, 
ba bears the acceni.2 
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bS conj, [_always followed by 
transposition} since, as, in- 
asmuch as; [referring em- 
phatically to a definite time 
or occasion} when; jc^t, 
ba ♦ . . now that . . .; [com- 
bining the ideas of time and 
cause} as, when 

bS Sep. pref, [expressing 
presence or existence} there 

bttbci' substituted for bei bent, 
etc, [cf, ba} in (doing) this, 
while doing so (this); be- 
sides; moreover 

bSbei'gem^fett see babeifetit 

bÄbei'fei«, Ift babet', tofir babei', 
ift babei'ßetoefcn be present 
(there); tntt babeifein take 
part in it, be (one) of the 
company [Cf. bafein J 

bSbei'ftanb see babeiftcjen 

bSbei'fte^eit, ftanb (ftttnbe or 
ftütibe) babet', babet'eeftanben 
stand near (by) 
ha^ X>tt<^, -^r roof 
ber ^ad^^, 2)ad^fe [ci&« = ks] 
badger 

bft^te see benleit 

bSburcQ' substituted for burd^ 
bod, etc. [cf. ba] by (means 
of this, namely, that he 
did so and so, i.e., by) 
his doing so and so; by 
means of this [Often used 
to anticipate a bai-clause 
logically dependent upon 
burd^] 

bftffir' substituted for für bo«, 
etc. [cf. ba] (in return) 



for this (these, etc.) [Cf, 
note on boburd^.] 

bSfif 'gen substituted for gegeit 
baV^^c- [cf- bo] against it, 
etc.; on the contrary, on 
the other hand; but; td^ 
f)af)t ittd^t« bagegen, bag bu 
♦ ♦ ♦ I have no objection 
to your . . . -ing 

bSgefeffen see bofit^n 

b&^eim' (safe) at home 

bSit^' accordingly, conse- 
quently, therefore ; from 
this (that), (t) hence; balmier 
fommt e«, baß ♦ ♦ . thus it 
happens that . . ., this is 
the reason why . . . 

bS^ier' in this place (town) 
bi« bft'W» (up) to the point; 
until then, hitherto 

bSl^n' sep. pref. [expressing 
direction or motion away 
from the position previously 
occupied by the subject} 
thither, to that (this) place, 
there; along [toward a 
goal not definitely men- 
tioned} 

bftWtt'fege«, feßtc bal&in', ift 
bo]f|in'0cfe0t sweep along 

bSl^itt'sel^eit, ging bol^in', ift 
bobin'gegangen walk along 

bSl^in'rauft^en, raufd^te bal^in', 
Ift babln'geraufd^t ripple 
(murmur) along (on) 

bS^fn'ter substituted for \)iji' 
ter bent, etc. [cf. bo] behind 
it (that) 

bS^in'sie^en, gdg bal^in', ift 
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bal&in'öcgogcn move (pass) 
along 

hämül» [-Is, NOT -Iz] at that 
time, then, on that occa- 
sion, (on) that day 

bämft' substituted for mit 
bent, etc. [cf. ba]% with it 
(this, etc.) ; with that, with 
these words 

bämft' conj. {always followed 
by transposition^ (in order) 
that, so that \_purpose~\ 

bftmmertt grow dusk; dawn; 
appear dimly, loom 
bic Dämmerung, -en twilight, 
dusk 

bam^ifen suppress; deaden, 
mufifle, lower 

bam^ifenb steaming, smoking 
ber ^am^iftoägett, be« -8 steam 
car(s) 

bätte'bett substituted for neben 
bent, ilint, etc. [cf. \){x~\ beside 
it, etc. 
ber ^anf, be« -(e)« gratitude; 
thanks; fd^ön (=fd5önen) 
^anf {contraction due to 
rapid or careless speech'] 
many thanks \_acc. as object 
of I oflFer, not expressed"] 

bottlbSr thankful, grateful 
bic ^anlbärleit gratitude, thank- 
fulness (to ßegcn) 

banlen thank (one [dat.'\ for 
für); decline with thanks 
ha^ ^anffd^reiben letter of thanks 

btttiti then, at that time 
(moment), at such times; 
after that, afterward, there- 



upon; in (this) that case; 
nur bann, tocnn . . . only 
in case . . . 
bon bannen thence, from there, 
off, away; öon bannen glelicn 
(fielen) go away, start off 

bSrftn' substituted for an 
bem or hoA, etc. [cf. ba]; 
baran' fein, etn3a« ju tun 
be about to do (on the 
point of doing) a thing; 
er ift gut (übel) baran' he 
is well (badly) off; baran, 
ba6 . . . by (of) the fact 
that . . .; benlft bu baran, 
bag • • * (are you thinking of 
the fact that . . . ?) do you 
remember that . . . ? [Cf. 
wAe on baju.] 

börftn'oetegt see baranlegen 

bärftn'Iegen, legte baran', bar* 
an'geleßt lay on; bte lefete 
^anb baronlegen put the fin- 
ishing touch (es) to a thing 

bSrauf' substituted for auf 
bem or bad, etc. [cf. baj 
(up)on it (this, that); 
to(ward) it; there(up)on; 
thereafter, after this (that) ; 
at it; barauf lo« away (at 
it) [cf. Sep. pref. lo«]; bar* 
auf toarten, baß ♦ ♦ . wait 
for a thing to occur [Cf. 
note on baburd^.] 

bSraUi^' substituted for au« 
bent, etc. [cf. ba] from this 
(that) 

bSrbieten, bot bar', bargeböten 
offer, present; hold out 
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bürein'fel^eit, fielet barcin', fal^ 
borcin', barcin'ßefcl^cn look 
(on), wear a look 

barf see bürfcn 

barfft 2nd pers. sg. pres, ind, 
of bürfcn 

börgeböten see barbteten 

bärln' substituted for In bent, 
etc, [cf. iba] in it (them, 
this, that, these, those) 

bS(r)nS4' substituted for nad^ 
bem, etc. [cf. ba] after that 
(this), then 

bStit'ber substituted for über 
bcm or bad, etc. [cf. ba] 
over (above) it (this, etc.) 
[placey, on that account, 
at (over, because of) this 
(that) [cause"]; (in the) 
meanwhile [time] 

bSrIlm' substituted for urn 
ba^, fie, etc. [cf. ba] around 
it; about it; for that (rea- 
son), therefore 

b&8 nom. or ace. sg. neut. of 
ber; ha^ ift (finb) ♦ ♦ . that 
is (those are) . . . Cf. note 
on c« (ift mein Vorüber). 

bäf&g see baftt^n 

bäfeitt, Ift ba', »or ba', ha* 
ßctocfcn be (there, here) 
[Always written as two 
words in the present and 
past] 

bftfelbft' [-zelpst] there, in 
that place 

bftft^ii, fä6 ba', bagcfcffen 
sit there 

bag [always followed by trans- 



position] that; so that [re- 
sult. Cf. bamit]. [// ^^ is 
omitted after a verb mean- 
ing ^ say, think, hope, fear, 
etc.* the verb in the quoted 
clause is not transposed, 
but ^stands where it would 
stand if the clause were 
logically independent.] 

ba^fet'be see bcrfclbe 

bSftanb see baftel^en 

bafte^en, ftSnb (past subj. 
often ftünbe) ba', bageftÄnben 
stand there 

bauern continue, last; be or 
take [a certain length c^ 
time]', e« baucrte nid&t lange, 
fo ()ia) * • • it was not long 
before . . . 
ber Daumen thumb 
bie ^aune, ~n down(y feather) 
[German uses the pi., Eng- 
lish the sg., of down.] 

bStidn' substituted for Don 
bent, etc. [cf. ba] of it, from 
it, about it; [depend] 
upon this; bo« fontntt btt» 
öon', toenn . ♦ ♦ that is what 
comes of it when . . ., 
that's the result when . . . 
[Cf. note on baburd^,] 

batidn' adv. from there, off 

bätidn' sep. pref. [expressing 
direction or motion away 
from the place indicated by 
the context] off, away 

bätidn'ge^en, ging bat)on', ifi 
baöon'öegangen go (walk) 
off (away), run off (away) 
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bS^dn'gefotttmen see bat)on» 
fommen 

bfitfiHt'gerattttt see babonrennen 

bfitfiht'geträgett see babon« 
tragen 

b?l^0it'gtttg see babongel^en 

häi^H'lommtn, tarn babon', ift 
baöon'gcfommen get off, es- 
cape 

hüt>Wtei^en, r!g babon', ba«* 
bon'gcriffcn jerk away 

bS^jht'teimen, rannte (past 
subj. rennte) babon', Ift ba* 
bon'gerannt run off (away) 

Hi^H'^diUpptn, fd^Ieppte ha» 
t>on', babon'gefd^leppt drag 
(lug) off (away) 

bä^0n'trSgen, trägt babon', 
trüg babon', babon'getrögen 
carry off (away); get, ob- 
tain, earn, gain 

bSb^n'ttüg see babontragen 

bäb^n'sügel^ett see babongel^en 

bfibdt' substituted for bor 
bcm, etc, {cf. ba] before (in 
front of) it, etc. 

biljfi' substituted for gu bcm, 
etc, {cf. ba] besides, in 
addition (to that); at the 
same time; as he, etc.^ did 
so; for this (purpose); for 
it, for that; to this; toad 
fagft bu bagu? what do 
you say to that? [Often 
used to anticipate an infin. 
clause or a ha^-clause logic- 
ally dependent upon ju] 

bSjÖ' sep, pref. besides, in 
addition 



h^Wtommtn, (am bagu', ift 
bagu'gefommen arrive (in 
addition) 

bttatoi'fd^en substituted for 
jto\f(5en il^nen (biefen, benen; 
fie, bic, bicfe) [cf. ba] be- 
tween them, etc.; mingled 
with these, (in) among 
them (these) 
ber ^cdcl lid, cover 

beef en cover; hide, conceal, 
screen 

bei«, bctnc, bcin your [when 
bu is the proper pron. of 
address'} 

bemüHg humble, meek 

benen dat. pi. of the demonstr, 
or relat. pron. bcr 

benfen, bockte (past subj. 
h&d)tt), gebockt think (of an 
-^acc); conjecture; bei fid^ 
bcnfcn think to one's self; 
ici^ fcinn c« mir (fci^on) ben* 
fen I can (easily) imagine 
it; baran toav ntd^t meldr gu 
benfcn it was no longer to 
be thought of, it was now 
entirely out of the question 

benn conj. [without efect on 
the order of words'] for 

benn mod. adv. then, as 
was natural under the cir- 
cumstances, as was to be 
expected, indeed, really; 
[in questions^ expressing 
eagerness^ lively interest^ or 
impatience'] I wonder, I'd 
like to know, pray tell, in 
the world, anyhow 
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bemi04 nevertheless, all the 
same, for all that^ though 

ber, bit, ba« def. art. the 
\jisually substituted for a 
poss. pron. or a pgss, gen. 
in reference to a part of 
the body or the clothing 
when the context clearly in- 
dicates the possessory fre- 
quently a noun or pron. in 
the dQ^?i\ ber tenflc $an« 
Long John 

bet, bic, b^^ demonstr. pron. 
that {jperson, thing, action, 
or situation just mentioned 
or indicated in the context; 
often used for emphasis 
instead of the pers. pron.j 
and, in fairy tales and the 
language of the common 
people, also instead of the 
relat. pron. bcr or toclc^cr]; 
ba« 5BoIf Ijiat c« gut such 
(insignificant) folk have an 
easy time of it Un con- 
trast with bicfcr. and jener (cf. 
iener) the demonstr. pron. 
ber expresses neither prox- 
imity nor remoteness, but 
merely particularizes = the 
one who (which, that).] 

bet, bic, bad relat. pron. who, 
which, that; compound relat. 
pron. = bericnific, bcr the 
one who [referring to a 
def, antecedent; cf. toer,] 

betb stout, strong; out- 
spoken 

beten gen. sg. fern, or gen. 



pi. of the denionstr. of 
relat. pron. ber 

bet'glei'4eit [invariahW} Such 

betiemge, btcieniöe, ba^iemgc 
[= ber + ienig {weak infl.), 
written as one word {with both 
parts infl.)"] he who, she 
who, that which; the (par- 
ticular) man (woman, thing, 
people) that . . . [Used 
{with or without a noun) as 
antecedent of a relat. pron."] 

betfel'be, biefcrbe, ba«ferbc 
[= ber + fclb {weak infl.), 
written as one word {with 
both parts infl.) except in the 
comparatively infrequent in- 
stances in the dal. sg. where 
bem or ber is contracted with 
a preceding prep., e.g., gur 
fclben @tunbe] the same 

betferbett see berfclbe 

bei^l^alb [*]&alp] therefore, for 
that (this) reason 

bei^f erben ^ee bcrfelbe 

beffen gen. sg. masc. or 
neut. of the demonstr. or 
relat. pron. ber \_To avoid 
ambiguity, the gen. of the 
demonstr. is often used in- 
stead of fein or il^r when his 
or her means the latter's; 
thus: he went to town with 
his son and his wife'Q: ging 
mit feinem ©ol^n imb' beffen 
(the latter's, since feiner 
would mean his own) i^rau 
gur ©tabt,] . . 

blfto + comparative \always 
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followed by inversion] (so 
much) the [Cf. ic] 
beutltd^ distinct, sharp and 

clear 
betttf4 German; auf beutfd^ 
in German [C/. l^oHänbifd^ J 
^eutf4 \jpoken or written] 
German [infi, {like a weak 
adj.) only when immedi- 
ately preceded by the def. 
art. in reference to the lan- 
guage as a whole in contrast 
to other languages] 
ba« ^eutf d^e, be« -n see IDcutfd^ 

^eutfd^lattb [neut.] Germany 
ber ^idtnant', -m diamond; 
adamant 
M4 ctcc. sg. of bu 
M4t adv. close 

mt^MmW with thick 
(dense) foliage 
ber ^id^ter poet 

Mtf thick, massive; stout, fat 

ber 2)irfc; (fein) IDicfcr; Ipl.] 

$)t(fc; bic (feine) 3)iden fat 

man; [/>/.] (the) fat (folks) 

ber ^ieb, -c thief, burglar 

bietiett Idat.] serve 
ber Wiener servant, valet, at- 
tendant, man 
ber ^iettft, -e service, (official) 
duty, job, work; O .ber 
$)icnft, ber !DtenftI Oh my 
duties, my duties! bad fteljlt 
bir gu 3)tenften that is at 
your service, you are wel- 
come to that 
ber ^itn^tbotc, -n domestic 
(servant); ZpL] help 



bieiS colloqu. contraction of 
biefe* in the nom. or ace. sg, 
neut.; hit» ift (finb) . . • 
this is (these are) . . . 
Cf, note on e« (ift mdn 
©ruber). 

Wefer, btefe, biefe« this, the 
latter; he, etc. ^expressing 
proximity in space or se- 
quence] 

biei9m9l this time 
ha» ^itig, -e thing; t» ift ein 
ittmmerlic^ $)inö um ha» 
?eben life is a sorry thing 
{jjUmimtxlid) for ilimmttlid)t»; 
in colloquial or archaic 
language and in poetry the 
*t» of the nom, or ace. sg, 
neut. is often dropped in 
the infi. of an adj.] 

Wr dat, sg. of bu 

Wreft' [dee-] direct; bie bi- 
reftc ^tht direct discourse, 
the very words {of a per- 
son] 

bo4 [may be without effect 
on the order of words when 
standing first in a sentence, 
but more usually causes in- 
version. It is related to the 
English though and is usu- 
ally equivalent to although 
at the beginning of its clause 
or to though placed at the 
end of the sentence to ex- 
press surprise, hope, doubt, 
or emphasis. It implies em- 
phatic contrast or opposi- 
tion to a preceding statement, 
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question f or implic<Uion,'\ 
however, yet, still, after 
all, though, for all that, 
nevertheless, in any event, 
anyway; really, as a mat- 
ter of fact, surely, of course, 
I suppose; but; [occa- 
sionally'^ although* [used 
with an imperative to urge 
a course of action firmly or 
beseechingly in the face of 
reluctance on the part of 
the person addressed"] do 
[do it]', [used similarly to 
add emphasis to a subjunc- 
tive expressing an unfulfilled 
wish] just; 66, 16 Ijiattc er 
boci^ ♦ * * he really had . . ., 
he had indeed . . ., hadn't 
he . . . ? [Inversion + boci& 
lends especial emphasis to a 
statement.'] 

ber ^oöit, -c wick 

^of^Uniiäm Dohlenham [the 
name of a large farm] 

ber ^oi^Unt^ämtt owner of 
Dohlenham Farm, Farmer 
Dohlenham 

ber ^ottfk, -8, ©oftö'rcn doc- 
tor; Dr. 

bad ^oftord^en (my) dear Doctor 
[Cf. treb«Icin.] 

ber- homier thunder(clap) 

ber ^onnerIra4, -e crashing peal 
of thunder, thunderclap 
boitnent thunder 

ba« Bonnern, be« -8 thundering, 
rolling (rumbling, crashing) 
of (the) thunder 



bad ^onntttoetttt (thunder and) 
lightning 
hoppelt double; adv, doubly, 
twice 
bo8 ^orf, -^r village 
bie ^otfgaffc, -n (narrow) vil- 
lage street 
ber ^otf miifWatit', -en [möö-] 

village fiddler 
ber ^otff d^tnieb, -e village black- 
smith 
ber ^ortt, -(e)«, -en thorn 

bort there, yonder, in that 
place, over there 
bott'sitlan'be in that (part 
of the) country 
ber hotter yolk 
ber ^tal^t, ^ wire 
brang see bringen 
brftttgen press, push, crowd, 
jostle; ficj brttngen crowd, 
push, make or force one's 
way (into in + ace.) 
brauf = barauf 
brauffett outside, out of 
doors; out yonder (there) 
brel^ett turn 
brei three 

bretmSl thrice, three times 
breiti = havtin! see borein» 
fcl&en 

breiffig thirty 

breisei^nte, ber, bie, ba« thir- 
teenth 
brefd^ett, brifd^t^ brafd^ or 
brofd^ {past subj. bröfd^), 
gebrofd^en thresh, thrash 
bo8 ^tefdjen, be« -8 threshing, 
thrashing 
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ber ^tefdjet thrasher, thresher 
ber ^tef4flegel flail 

briagea, brang, tft gebruitQen 

[with preposition expressing 

direction"} make one's way, 

pierce, penetratp, reach; e« 

branfl an fein O^ toie . • . 

there reached his ear a 

sound like . . . 
briageab pres. part, 0/ bringen 

urgent, pressing 
brinnea inside, within 

(doors), in there 
britt [never occurring in 

uninfl. form'] third 
britteniS [-ens, not -enz] 

thirdly, in the third place 
brol^ea [dot, of pers.2 threat- 
en 
brol^enb pres, part, of brol^en 

threatening (ly) 
brol^aea rumble, thunder, 

roar; shake, quake [with 

the uproar] 
brol^aenb pres. part, of briJl^« 

nen ringing 
brof4 see brefd^en 
brfibea over there, yonder, 

on that side 
bratfen press, push, hurt 

(by pressure), pinch; slip 

[a coin] 
bram = barum therefore 
braatea below, down there 

(yonder) 
bä [used in addressing one 

individual in cases where 

formal politeness would be 

either unnecessary or out of 



place, as in speaking to a 
child, intimate friend, or 
relative, an inferior, ani- 
mal, or inanimate object, in 
prayer, or in apostrophes 
to absent persons, abstract 
qualities, etc.] you [Cf. il^r* 
and ©lej 

baf teab fragrant 
ber ^ülä'tea ducat 

balbea tolerate 

bamm, bummer or bummer, ber 
bummfte or bümmfte stupid 
ber ^ammlo^jf, *föpfe blockhead 

bam)ifbröl^aeab dull- (hollow-) 
rumbling 

baalel [In infl. forms in 
the pos. and the comp, the t 
is usually elided] dark 

baaleli^aaHg dark-haired 
ble ^aalell^eit, -tn dark(ness) 

baafle, ber, bie, bad see bunfel 

baaa thin, lean 

bard^ [ace] through; by, by 
means of 

bard^aa)^' [if emphatic, burd^'* 
QLW&] absolutely, positively, 
by all means, at all events 

bard^gel^ea, ging burd^', tft 
burd^gcganöcn pass (through) , 
go through 

batd^laffea, I&gt burd^', Keg 
burd^', burd^gelaffen let 
through, allow to pass 

bard^j^ = burd^ ba« 

bard^ftd^Hg transparent 

bard^foa'aea, burd^fonn'te, 
burd^fonnt' (warm in or ex- 
pose to the) sun 
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tot^fimttt' participial adj. 
warm, sunny 

burfett, barf, burftc (past 
subj. burftc), gcburft (or, if 
preceded by a dependent 
infin.y bürf en) [bürfcn ex- 
presses permission or rights 
whether granted or refused^ 
or (in the past subj.) mild 
probability'] may; [with 
a negative J often"] must; be 
allowed (at liberty, per- 
mitted) to, have the right 
to, be justified in; [very 
rarely] dare; 48, 22 bürfe 
nlcjt could not well [Col' 
loquially fönnm is often used 
instead of bürfcn, as can is 
instead of may] ; need 

btttfte see bürfcn 

bort dry; lean, scrawny, 
shriveled, fleshless 
bcr ^urft, be« -<« [dö6rst] thirst 

bu^i^ = btt c« 

bfifter dark, gloomy, dismal 
ba« ^u^enb, -t [but invariable after 
a numeral] dozen [Cf. ©acf ♦] 
ber ^üsituber, *brübcr [intimate 
friend addressed with bu 
after the pledge of brother- 
hood is drunk] boon com- 
panion, chum, pal, crony 

eben just (then, now); ex- 
actly, precisely 
ble (Sbene, -n plain 

ebettfadi^ E-s, not -z] like- 
wise, also 



ebenfS just so; e« ebenfo 
mad&cn do likewise; ebenfo 
(* . * Xoit) just so <>f as 
(. . . as), equally 
ed^t genuine; real 
ble <5rfe, -n corner, [properly] 
edge; also = ^\nU\ 
cbel [In infl. forms in the 
pos. and the comp, the second 
e is usually elided] noble 
' eble, ber, ble, ba« see ebel 
el^e [always followed by trans- 
position] before 
el^er sooner, earlier; rather, 
more likely; e^, ate W« . . . 
before ... 

el^rbilt reputable, honorable; 
honest 
bie (il^te, -n honor [Certain 
set phrases, e.g., In (S^ren, 
retain an archaic pi, con- 
struction, which in English 
is to be translated by the 
sg,.] 
ber Q^xtnpta^, «pltt^ seat of 
honor 

eJ^rHd^ honest, respectable 
el^thiürMg worthy (of venera- 
tion), reverend, worshipful 
ei [expressing surprise, ad- 
miration, vexation, encour- 
agement, irony, reproach, . 
indijference'] ah I why I my, 
but ... I 
ba« (Si, -cr egg 

ber (Hd^baum, «bttume oak (tree) 
bte (Sidje, -n oak (tree) 

eid^elfdmtig acorn-shaped 
ber (abutter yolk of an egg, egg 
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ber 6ifer, be« -8 zeal, eagerness, 
longing, (passionate) desire 

dgeti own [cki;.]; ba« ßc^ört 
mir 3U eigen that belongs to 
me (as my rightful prop- 
erty), that is mine (my 
property) 

eigettl^änMg with one's own 
hand(s) ; single-handed 

Ciigetttlic^ real; exact; adv, 
really, strictly (properly) 
speaking 

eigentümli4 strange, pecu- 
liar, odd 

eignen see eigen or geeignet 
ber (Siibotc, -n special messen- 
ger, express rider 
bic CKIe haste; jur (gile maiden 
urge one to make haste; (Sile 
l^aben be pressing (urgent) 

eilen [tft geeilt when direction 
is expressed^ hasten, hurry 

ciftg hasty, in a hurry, hur- 
rying 

ein, eine, ein numeral adj. 
one; ber eine (the) one 
[contrasted with ber anberc]; 
indef. art. a, an [identical in 
forn^ with ein one, and there- 
fore omitted in many adv. 
phrases which in English 
require a] mit letfcr ©timme 
in a low tone [Cf. also note 
on ofö expressing identity^ 
and last note on fein.] 

du adv. in; and uhb ein in 
and out; and unb ein ^ttjtn 
go and come, be a frequent 

Q^Jler; tt)eb^ au0 noc^ ein 



tolffen be at one's wits' 
end, not know which way 
to turn 

dtt sep. pref. [expressing 
I. entrance or arrival, 2. ar- 
rangement or concealment, 
3. acquisition'} in; in at 
(in + iö/.); up 

einan'ber [invariable^ each 
other, one another 
ber CHnbrei^er housebreaker, 
burglar 

einbringen, brSd^te (past subj. 
brftd^tc) ein', eingcbröci^t bring 
in, earn (for one dat.) 

dnbnnglid^ intrusive; im- 
pressive, emphatic 
mit einentmäl ^= mit einem SWole 
all at once, all of a sudden 

dner, eine, cine« [infl. like 
the sg. of biefer] one [with 
a following relative clause, 
partitive gen., or phrase 
with don; the partitive gen. 
may be merely implied in 
the contextJi't someone 

einfa4 simple 

dnfatten, fättt dn', fiel dn', 
ift dngcf alien interrupt; 
strike, occur to, enter the 
mind of (one dat.) 
bie Gittfalt (native, unaffected) 
simplicity 

einfangen, fttngt ein', fing dn', 
eingcfangcn capture, take 
and secure 
fid^ einfinben, fanb ein', eingefunben 
appear (on the scene), ar- 
rive, put in an appearaDQQ 
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bet CHttgang, 'gttnge entrance; 
entry; ready acceptance, 
favor 

dngeitiicl^t see einbringen 
ditgefatten see einfallen 
eingef angett see einfangen 
eingefunben see einfinben 
eingenommen see einnel^men 
eingereid^t see einreici^en 
eingefd^Iiiffen see einfd^Iiegen 
eingefd^nitten see einfd^neiben 
ha^ CHngreifen, be« -^ (act of) 
thrusting one's hand(s) into 
(in + ace) 
einlullten, l^olte ein', eingel^olt 

catch up with, overtake 
einig [except in a few phrases ^ 
e.g.f xiaä) einiger 3cit, rarely 
used in the sg., its place 
being usually taken by tU 
toa«] some, a few, sev- 
eral [But a few = only a 
few, not many (in contrast 
with t)iel) is translated by 
toenig.] 
bet CHnfanf, «(ttufe purchase 
einfel^ren, feierte ein', ift ein* 
gefeiert put up, alight (at 
in + dat.)\ stay, visit (at 
the house of h^) 
eittlfibett, ISbet or Wbt ein', 
filb or labete ein', eingelSben 
invite [Cf. laben invite.] 
bie ^inlabung, -en invitation; 
einer (Sinlabung folgen accept 
an invitation 
bet (SinlSg, bed faffed admission, 

admittance 
fi(^ eintaffen, löfet ein', liefe ein', 



eingelaffen have dealings 
(anything to do) with (mit) 

einlAfft see einlaffen 

einlenkten, leud^tete ein', einge* 
leud&tet be evident (clear, 
obvious) to a person [datS\ 

ein'mSI once {not twice"]; 
nod^ ein'mal, cf. nodj; ouf 
ein'mal, cf. auf 

einmSI' [in colloqu. language 
often shortened to mal] once 
(upon a time); sometime; 
for once; just; ever, at any 
time; [with an imperative or 
its equivalent] just; nici^t «a* 
mal' not even; fdjon einmal' 
already, once before; ever 

einnel^men, nimmt ein', nal^m 
ein', eingenommen take (pos- 
session of), occupy; take 
in, receive 
bie GinBbe, -n solitude, wilder- 
ness 

ein^aifen, pa(fte ein', einge)>a(ft 
pack (up) 

einreid^en, reid^te ein', ein- 
gereicht hand in, present, 
tender 

einreiten, ritt ein', ift ein- 
geritten ride (turn) into, 
enter on horseback (in + 
ace.); ride (turn) in at, 
arrive on horseback at 
(in + dat.) 

einrii^ten, rid^tete ein', ein- 
gerid^tet arrange, settle, ad- 
just; fid^ l^äudlid^ einrid^ten 
settle down and begin 
housekeeping 
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eltti? = cine« one (thing); 
Soften used as cognate objecQ 
ein« trinfen take a drink 
(glass, drop); ein« fingen 
sing (have) a song; ein« 
tongen have a dance; ben 
beuten ein« auffpielen give 
(play) the people a tune; 
pn counting'] ein«, gtoei . . . 
one, two . . . 

einfSm lonely 
bte (Hnfftmleit soUtude 

einfammeln, famntelte ein', 
einßefamnielt gather (in) 

einfd^enfen, fd^enfte ein', ein« 
gcfd^cnft pour out 
ba^ (üttfd^läfen, be« -« (the act 
of) faUing asleep 

einf^Hegen, fd^Iöß ein', einge» 
fci^Ioffen lock (up) in (in + 
ace.) 

etnfd^neiben, fd^nitt ein', ein« 
gefd^nitten cut in (to) (in + 

ACC.) 

bcr (Hnftebel hermit 

bie CHnfiebelei', -en hermitage 

eittft once (upon a time), in 
days gone by, of yore; 
some (one) day, at some 
future time, one of these 
days 

ehtft'taiei'Ien for the time be- 
ing (present), temporarily 

eintönig monotonous 

eintraf see eintreffen 

eintreffen, trifft ein', trSf ein', 
ift eingetroffen arrive [a/ a 
definite time and place, as 
planned"] 



eitttrgten, tritt 6xC, trat ein', ift 
eingetreten enter; step (go, 
walk) in; appear, begin, 
set in [weather or seasons'] 

einüben, übte ein', eingeübt 
practice; bo« mufe ici^ ^vc 
einüben I must practice 
(and master) that 
ber CHnhml^ner inhabitant 

^VL'ffii^tiV^tVL solitary, scat- 
tered 

einzeln single, isolated, soli- 
tary, separate; [adv., also] 
by one's self (themselves, 
etc.) 

einjig single [without a du- 
plicate]^ sole, only, one; ba« 
einzige, h)a« » . » the only 
thing that . . . 
ber (Hnaüg, *aüge (triumphal) 
entry 

einsttl^dlen see einlSioIen 

einjulaffen see einlaffen 

einsnnei^men see einnel^en 

einsufammein see einfammeln 
ba« (Sifen, be« -« iron; also = 
^ufeifen (horse) shoe 

ei'fenbefd^Ia'gen iron-bound, 
with iron fastenings 
bie CHfenftange, -n iron bar (rod) 

eifern (of) iron 

dfig icy, freezing 

eiS'fatt' as cold as ice, icy 

^(a'ftif4 elastic, springy 
ba« (Slenb, be« -(e)« misery, dis- 
tress 
bie @tte, -n ell [a former unit of 
measurement == about seven 
tenths of a yard; cf, gufe.] 
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Chnbett Emden, a flourishing 
port and industrial city of 
about 25,000 inhabitants, 
situated at the mouth of 
the Ems, some six miles 
from the Dutch border 

Chnbener adj. (of) Emden 
[_Proper adjectives are de^ 
rived from the names of 
towns and cities by adding 
the sußx *cr and are inde- 
clinable.'] 

ennifangen, etnpfttnot, tmpfim, 
empfanöcn receive {^persons 
or things'] 

tmpU^Un, empftcWt, cmpfal^I, 
empfol^Icn recommend; tmp* 
folgten fein have a letter of 
introduction (to an + ace.) 
blc (5ttH>fi«'bttng, -tn feeling, sen- 
tiihent 

em^ifoi^lett see pipfel^Ien 

tmpfit' sep. pref. [^expressing 
direction upward] up(ward) 

etnvör'flattent, flatterte em* 
por', ift empor'fieflattert flut- 
ter up (ward) [C/. fommen.] 

tmp^t'qefiattttt see empor« 
flattern 

etnpdr'fd^iefien, f^ög empor', 
Zintr. ift] cmpor'ßefdöoffen 
shoot up 

empdr'fel^en, [xtf)t empor', fal^ 
empor', cmpor'gefel^en look up 
(to, at gu) 

entpilr'fteigeit, ftteg empor', 
Ift empor'geftieflen climb up; 
rise; soar, fly up 
hk dhn» [-S, NOT -z] the Ems, 



a river in northwestern Ger- 
many, two hundred miles 
long, which flows into the 
North Sea, forming an es- 
tuary between East Fries- 
land and Holland 
ba« (Stibe, -8, -n end; foot; 
mit tttoa^ iu (Snbe fommen 
come to (reach) a conclu- 
sion (decide what to do) 
in the matter; am @nbe 
finally, in the end 
ettbe« lintr.] end 
ettblld^ [entO finally, at last, 

at length 
ettb(ili9 [ent*] never ending, 
endless, without end 
ba« (Sttbsiel, -e [ent*] extreme 
end, goal 
eng [»nß as in thing] narrow, 
close, (of) limited (space), 
cramped, small 
enge [*ng* as in thing] pred. 
adj.y or adv. = eng 
bet (Sngel [«ng« as in thing] 
angel 

(Sttglanb [«ng« as in thing; 
•nb=.nt] England Zneut.] 
engUfd^ [*nö* as in thing] 
English; auf engltfd^ in 
English [C/. öottanblfd^.] 
ber CFnfel grandson 
bie ©nfelltt, -nen granddaughter 
entbel^ren [ace. or gen.] be 
deprived of; do (go) with- 
out 
bie Quit, -n duck 
entfernen remove 
entfernt removed, distant 
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bit ©tttfer'tmng, -en distance; iti 
einiger (Sntfeniunß at some 
distance 

etttfiielften, entflol^, ift ent« 
flol^ flee, escape 

entfliegen, entflog, ift cnt* 
floffcn flow out of [rfa/.] 

entffdg see entfließen 

cntql'qen sep. pref. [expressing 
I, opposition, 2. direction 
toward the object in the dat."} 
against; toward, to meet 

entge'gengelftett, gwö entße'gen, 
ift cntge'öcnöeßanöen [dat.^ 
walk toward (to meet); 
bent 5öaci6 cntgeöcnöel^en walk 
up the stream 

entge'gengefe^t' opposite 

entge'genfd^immem, fd^int« 
merte entge'öen, entge'gen* 
^t\^mmtti [datJ} gleam 
in one's face 

entge'genfhrerfen, ftrecfte ent* 

■ 6c'ö«i/ entge'öcnfleftrecft [datJ] 
stretch out [one's arms or 
hands'] to(ward) 

entgeg'nen reply, object 

entHetben undress, strip 

entfommen, entfam, ift ent* 
fommen get away, escape 

entlang' [with preceding ace, 
or oxi-^ dat.] along 

enilaffen, entläßt, entHefe, ent* 
laffen dismiss, send away 

entßeg ^ee entlaffen 

entfd^äbigen repay, recom- 
pense, compensate 
bie @ntf4ä'bigung, -en compen- 
sation, reimbursement 



entfi^eiben, entfd^ieb, enifd^ie» 
ben decide, settle 

entf d^ieben see entfd^eiben 

entfd^utbigen excuse 
ha^ entfet'sen, be« -« = ©c^rccf 
fright, terror, horror 

entfe^ttd^ horrible, frightful, 
terrible 

entftanb see entftel^ 

entftanben see entftel^en 

entftel^en, entftanb {past subj. 
often entftünbe), ift entftan- 
ben arise, originate, come 
into existence; result 

entftetten disfigure 

enthiifd^en [ift entmifd^t] slip 
(steal) away (from dat.), 
(make one's) escape 

entsiel^en, entgög, entzogen 
withdraw, take (away), cut 
off (from dot.) 

entzogen see entgielgien 

entjüifen charm, enchant, de- 
light 

entsünben kindle, light 

entjtoei' sep. pref , in two ^ 

entstoei'bted^en, brici^t tnU 
gmei', bräd^ cntimei', [intr. ift] 
entitüei'gebroc^en break in two 

entjhiei'gebtod^en see entjmei« 
hxtd)tn 

entjtoei'f^alten, fpaltete ent« 
3h)ci', entgmei'gefpaltet or ent* 
att)ei'öef»)alten [see fpalten] 
split in two 

er he; [referring to a non-per- 
sonal masc. antecedent] it 
ha^ ferbar'men, be« -« pity, com- 
passion, mercy 
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ftci^ Mititn, crbot, erböten offer, 
declare one's self willing 
hhlidtn catch sight of, spy; 
behold, see 

Mbit past suhj. of erbieten 
her (5r6f4ctnel [crp*] ancestral 

bench 
bie (5rbfe, -n [-rps-] pea 
ba« ©rbftttrf, -e [erp*] heirloom 
ber Srba^ifcl,*äpfcl prtO = Äar* 

tof'fcl earth apple, potato 
bie Srbe [_pl. (grbcn kinds of 
earth] earth, ground {_In 
the phrase auf (grben {= auf 
ber (grbe) there survives a 
trace of the old inflection of 
weak {class four) feminine 
nouns in the singular. 2 
bad Srbenleben, bed -d life on 
earth (here below), earthly 
existence 
ha^ Srelg'nli^, «»niffe event; oc- 
currence, incident 
fxfxhtn inherit 

^al^ten participial adj. ex- 
perienced 
fofitttett mi; fuimi 
bic fefiiriunö, -en fulfilment, 
realization; in (SrfüHung 
gelten be fulfilled 
ftrge^e«, erginö/ Ut erßangcn 
[im per S.J with dat. of the 
person concerned'} go (well, 
etc.) with; do, fare (well, 
etc:) 

urging see ergel^en 
fegtelfeit, ergriff, ergriffen 
seize, take; ba« SBort er* 
greifen {or neljinien) begin 



to speak, take the floor, 
speak up 

fegriff see ergreifen 

fogriffett see ergreifen 

ftittltett, erl^ftlt, erhielt, er* 
leiten receive, get; keep, 
preserve; @ott erjialtc ben 
Äönigl God save (long live) 
the Kingl 

It^thtvi, erl^db or tc\ßb, er* 
l^oben raise, lift; ftd^ erl^eben 
rise; get up, stand up; 
tower; arise 

fol^ellen light (up), illuminate 

ixifizii see erhalten 

Itt^^b see er^ben 
bie ^l^o'l^ung, -en elevation 

Erinnern [ici^ erinnere] remind 

(of gen. or an + ace.) ; ftd^ 

erinnern remember, recollect 

{gen. or an-\- ace.) 

bie ilrin'iierttttö, -en reminiscence 

iNrfamtte see erfennen 

{riettnen, erfannte {past subj, 
erfenntc), erfonnt recognize 
(by an + dot.) ; distinguish 

Itllanq see erflingen 

{rnäten explain 

{rfHngen, erllong, ift erflungen 
resound; c« crflingt »ie . . . 
there rings out a sound 
Uke . . . 

folraitfen [ift erfranft] fall (be 

■ taken) ill (sick) (with an + 
dat.) 

Urlauben [rfo/.] allow, per- 
mit (to gu + infin.) 
bie Stiaub'ntö [*Iau))*] permis- 
sion, privilege 
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hUhtn (live to) see; experi- 
ence, meet with, pass (go) 
through 
foleid^tern lighten, relieve 
Mtxa^ttti see erleichtern 
bie 6tUWtttnn^ (feeling of) re- 
Uef 

erieibett, erlitt, erlitten suffer 
Mttntn learn [a ira4e2 
{rlofen set free, deliver, re- 
lease 
bie ^lo'fung release; deliver- 
ance 

^'manf^erg Ermansperg 
Zthe name of a large fartn} 
ber fe'tnanf^ierget owner of Er- 
mansperg Farm, Farmer 
Ermansperg 

Srntübett [ift emtübet] grow 
weary (tired), feel ex- 
hausted 
{ntftl^rett nourish, feed 
{nteuent renew, replace 
emft serious, earnest; sol- 
/ emn; grave; stem 

bie (Sxnit, -n harvest, crop(s) 
bie Qstnit^atht, -n (harvest) sheaf 
bie Chrntei^offnung, -m hope (pros- 
pect) of a good harvest 
ernten reap, gather (in), har- 
vest 
ber (SmtehiSgen wagon for (get- 
ting in) the harvest 
Inä'itVi, enfit', erriet', enä'ten 

guess; hit upon; solve 
{rrei'd^en reach, arrive at, 
come to 

foret'ten save, rescue, deliver 
Ärfanfen, crfftuft, erfoff, ift er* 



foffen be (get) drowned [_A 
somewhat coarse substitute 
for ertrinfen] 

l^fd^atten, erfd^ottte or erfd^oß, 
erfci^oHen or tx\^aVii (re-) 
sound, ring (with üon), ring 
out 

Srf^einen, erfcjien, ift erfd^ie» 
nen appear, make one's ap- 
pearance; seem 

fofd^ien see erfd^cincn 

fof 4iene past subj, of erf d^eincn 

fofd^oll see erfd^aHcn 

fof d^rSf see erfd^re(fen 

ftrf *rerfen, erf d&rid t, erf^rft!, ift 
erfd^^^ocfen be (come) fright- 
ened, terrified, alarmed, or 
startled (at a person or 
object bor + dat.; at an act, 
condition, or situation über 
+ acc.) 

fofi^roifen see erfd^redfen 

Srf^ftl^en (e)spy, descry 

ftft ladv.Ji first; at first, at the 
outset; previously; for the 
first time, not until, only 

{rftarb see erftcrben 

foftannen [ift erftaunt] be sur- 
prised (astonished, amazed) 
bad &ftau'nen, bed -d surprise; 
astonishment; amazement 

frfte, ber, bie, ba« first; ber 
erfte befte [the first, accepted 
as the best without waiting 
to see whether another would 
prove to be better, i.e.,"] the 
first that comes along 
ber Srfte the First [after proper 
nouns in titles^ 
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ha^ erftemSI lace. only2 = ba9 

crfte üßal the first time 
gum crftenniftl = gum erftcn SWalc 
(for) the first time 

erfteiti^ [-ns, not -nz] first, 
in the first place, to begin 
(start) with 

hfUthtn, Äftirbt, crftarb (cr* 
ftürbc), ift crftorbcn die 
(slowly), die away (out) 

ftrfrtrfeit lintn ift crftldt] suf- 
focate, choke, smother 
bad &fH'<fen, be« -« suffocation 

ftrtönctt [ift ertönt] (re)sound, 
ring (out) 

CrtrSgen, erträgt, ertrug, er«? 
trögen bear, endure 

htxant see ertrtnfen 

Irtrinlen, ertranf, ift ertrunfen 
be drowned, drown 

httuvfXtn see ertrinfen 
ber &trtttt'fc«c; (fein) (Srtrun* 
fener; [/>/.] (grtrunfene; bie 
(fetnc) (grtrunfenen drowned 
man 

Crma^en [ift ertoac^t] awake, 
wake up lintr."] 

{rtoad^fen W = l^2 ^^r^^ 
cipial adj, grown up 

fxtoatien expect, await 

^meifen, erioie«, ertoiefen do [a 
service'it show Zkindness^; 
bestow on; fid^ ertoeifen 
ladj.f or aU + adj, or subst.2 
show one's self, prove to 
be, turn out to be 

{rtofbern return ^greeting, 
calif aßectionJi; reply 

fomiei^ see ertoeifen 



{rtoiefen see ertoeifen 
hi&t^tin tell, relate, narrate, 
recount \Jo be distinguished 
from fagen = tell, i.e., make 
a statement] 

bcr fesäi'Ier narrator, story- 
teller 

bte &$äl^'(ttng, -en (detailed) ac- 
count, narrative, story, tale 

ber (Srsiersöö/ -e or *bergöge 
archdulfe 

ber (irs^äter, *böter patriarch 
t& it; [when referring to 
an antecedent like SD2ttnnIein, 
aWäbd^en, or SBoW] he, she, 
they; fie toor e« it was 
she; e« ift mein ©ruber, c« 
finb meine ©rüber it is my 
brother (s), they are my 
brothers [/n statements and 
questions involving identity 
the pronominal subject is 
always in the nom. sg. neut.; 
the verb agrees in number 
with the pred. nom."]; ber 
\af) nid^t nur au« toie ber 
2>ufel, f onbem toar e« [= ber 
2:eufel] au(5 [e« is often 
used to avoid the repetition 
of a noun or adj. 2; = there 
[when the logical subject is 
emphasized by placing it 
after the verb, which agrees 
in number with this subject 
rather than with e«]; e« 
toarcn einmal brei ©rüber 
there were once three 
brothers; things, matters; 
e« tourbe immer fc^Iimmcr 
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matters or the situation 
grew worse and worse 
\xi» (Sfd^enl^ols, bed -ed ash 
bcr dfet donkey; dunce, stupid 

fool, numskull 
bic @fFe, -n chimney; forge 

effen, Ifet, gg, ö^Ö^ffcn eat 
ba« (iffcn, be« -8 (act of) eating; 
food; meal, dinner, supper 

ItUlft [occurs infrequently save 
in the plJ] = einig some 

hXO'SL about, nearly; possibly, 
perchance 

tt'toö'ig [three syllables'] cas- 
ual, (coming by) chance 

IttoiiS [invariable'] some- 
thing, anything; some, 
any; somewhat, a little, 
rather; [a following adj. 
takes the endings of the 
neut. sg, of bicfcr]; fo ettt)a« 
koie . * . such a thing as 
. . ., something like . . . 

eu4 dat. or ace. pi. of bu 

@u4 dat. or ace. of 31^ ^ 

euer, eu(e)re, euer [the posses- 
sive pronoun used in speak- 
ing to two or more persons^ 
each of whom would he ad- 
dressed with bu] your 

(&ntt^ gen. c^3öri 

duer ^ (gu(e)re, (Suer [the poss. 
pron. used when 3l^r ^ is the 
pron, of address; capitalized 
to distinguish it from euer, 
euere, euer. Cf. Sf)x ^] your 

eUiig eternal, everlasting; 
perpetual; forever 
8!e dtoiqfdt, -m eternity 



?5. 

ber ^SbrSant', -en manufacturer 

ha^ t5«<ft/ -^er of -< section of a 

(house) wall, compartment; 

^ad^ unb Sad^ (place of) 

shelter, cover 

f ai^en = anfaci^cn 

fabenfd^einig (worn) thread- 
bare, shiny, shabby 
bic ija^tic, -n flag 

fahren, fäl^rt, ful^r, [intr. ift] 
gefalfiren drive, convey, take; 
intr. move (quickly), dart 
(off), start, slide, pass, 
sweep, run; shoot, fly; trav- 
el, go, drive, ride [in or on 
some vehicle]; mit bem är* 
ntel (ber $anb, etc.) über bie 
Slufien fa^ireu pass (run) 
one's sleeve (hand, etc.) 
over one's eyes 
bte t^al^rt, -en journey; voyage 

fäl^rt see fahren 
ber ijatt, *e fall; case 

fatten, fättt, fiel, ift gcfoKcn 
fall, drop; be heard 
bad ^allett, bed -^ (act of) falling 

fatten fell, cut (chop) down 

fattj^ [-S, NOT -z] in case, if 
[followed by transposition] 

f&ttt see fatten, etnfatten, or 
IJierabfattcn 

faaf )8 = föttt e« 

falfd^ wrong; false, deceitful 

fatten fold 
bie t^amfHenfunft, «^fünfte feat in 
[i.e.y done by the members 
of] one's family 
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f anb see finben 
bcr Sttttg, be« -(c)« catch 

fangen, fttngt, fing, gefangen 

catch, capture 
fängt see fangen 
farbig colored 
ta^ i^arnfrant, «frftuter fern; 
ferns [collectively^ 
faffen [faßte] seize, take hold 
of, clutch, grasp 
ba9 ^^itiu keg 

fttfite see faffen 
bic t^affung, -en composure, self- 
possession; an« ber Saffung 
bringen disconcert, upset, 
fluster 
f aft = beinahe almost 
faften fast, go hungry, do 
(go) without food 
bie S^iuft, Sänfte fist 
bic i^ber, -n pen 
ber t^berfned^t, -e slave of the 
pen, quill driver 
fegen [ift gefegt] sweep, rush 
fehlen be wanting (lacking, 
missing); ail, be the mat- 
ter with [rfa/.]; c« fe^U 
mir an + daL I lack (aäi 
in need of) ; mir fel^It nid^t« 
al« • . • I need nothing 
but . . . 
ber Sfel^Ier defect; fault; blun- 
der, mistake 
bcr i^eierSbenb, -e time to quit 
work; leisure hours [after 
work2 
feiern [id^ fei(e)re] celebrate; 
[intr.2 stop working, rest,, 
be idle 



fein [thin and delicaie, not 
coarse and thick'] fine; 
thin; small; slender; ele- 
gant, fashionable; excel- 
lent, choice 

ber i^einb, -t enemy, foe 
feinblic^ [mt^] hostile 

bie ^inbfc^aft, -en [*nt«] en- 
mity, hostility, hatred 

ba« tJelb, -er field; onf bem 
Selbe in the field 

ber i^lfen rock, cliff 

bic t$e(i^n»anb, «kottnbc wall of 
rock, cliflf 

\icA %tafitt window 

bie i^fterfc^eibe, -n window- 
pane 

ber ^nftertidt^ang, «uorl^Snge 
window curtain 
fern [e as in ferry] far, 
distant, remote; ^a^ fei 
fem(e) t>on mir! far be it 
from my thoughts! Heaven 
forbid! 

feme [fcr as in ferry] pred, 
adj., or adv. = fern 

bic fjeme, -n [ger as in ferry] 
distance 
fem'JIn' [fer as in ferry] 

to (TT at a great distance 
fertig [fer as in ferry] fin- 
ished, done, ready; (mit 
ettoa«) fertig fein be through 
(with), have finished (a 
thing); fertig toerben get 
through with, finish 
fertigbringen, brfid^te {past 
suhj. braute) fer'tig, fertig- 
gebrfid^t accomplish, do 
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fertiggebrftd^t see fertigbringen 
feft fast, firm, tight; stead- 
fast, strong, unbending 
feft sep. pref. [^expressing 
fixation or settiemenQ f^st, 
firm 
ha^ fjeft, -e festival, holiday; 
festivity, merrymaking 
feftblnben, banb feft', feftge- 

bunbcn bind (tie) fast 
feftbalten, bait feft', bielt feft', 
feftgebalten' hold fast; fid^ 
an etfta« Idat.^ feftbalten 
hold fast (cling) to a thing 
bic geftlicftfeit, -en festival, fes- 
tivity 

feüfelt«, feftte feft', fe^efefet 
fix, appoint 
bic ^eftung, -en fortress; auf bcr 
geftung in (at) the fortress 
ber S^eftungi^gefangene; (fein) gc* 
ftungdgefangener; [/>/.] ge^* 
ftung«gefangene; bic (feine) 
geftungdgefangencn [-ngs, not 
-ngz] prisoner in a fortress 
bic geftungiglftaft [-ngs, not -ngz] 
imprisonment or confine- 
ment in a fortress 
feftsubinben see feftbinben 
fett fat, well fed; rich, 

creamy 
feitd^t moist, damp 
ha^ f?euer fire; fid^ Don iemanb 
geuer geben laffcn ask a per- 
son for a "light" [for a 
pipe, etc. 2 
feurig fiery 
bic Sid^te, -n spruce (tree), 
spruce fir 



fieberhaft feverish 
ftebeln (scrape on the) fiddle 
fiel see fatten or einfatten 
ftnben, fanb, gefunben find; 
meet with; fid^ finben be 
found, appear; ba« mirb fid^ 
finben we shall see, time 
will tell 
fing see fangen or anfangen 
ber t^inger [ng as in singer] 
finger 
finfter dark, gloomy; sullen, 
stern, grim, sinister 
ber gif*, -efish 

fifd^en fish 
ber Sifd^er fisherman 
ber fjittid^, -e wing, pinion 

fiatt^ flat, level 
bic Slämme, -n flame 

flammen flame, blaze 
ha^ gläfcftd^en little flask (bottle) 
bic 5lftf*e, -n bottle [C/. <Bad,2 
flattern [ift geflattert when 
direction is expressed"] flut- 
ter; flap (along, about) 
ba« Sleifdi, bed -e« flesh, meat 
fleifd^freffenb meat-eating, 
carnivorous 
bic t^leifd^nalbi^ung animal food; 
glcifc^nabrung gu fid^ neljimen 
eat (some) meat 
f[eiffig industrious, hard- 
working 
ffidfen mend, repair, patch 
(up), cobble 
bad ^Udfen, be« -« mending, re- 
pairing, patching; ©d^ube 
gum gUdfen shoes (for re- 
pairing =) to be repaired 
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bic gttegc, -n fly 

fliegen, flog, ift öeflögcn fly 
jliel^en, flo\), ift geflol^en flee 
Piefien, flöi ift gefloffcn flow; 
drop (down) 
bic ^Unte, -n flintlock, musket 
P0g see fliegen 
flöge past suhj, of fliegen 
jlol^ see fliel^en 
fldfi see fließen 
jlofTen see fließen 
bie ^Vbit, -n flute 
bie t^lud^t flight, escape 
ber glttcftf geban'fc, -n«, -n {cf. 
©ebanfe] thought of flight 
(escapie) 
flüd^tig fugitive; fleeting, 
hasty, casual, swift 
ber t^lud^tling, -t fugitive 
ber ^Ittd^tlilSn, «plttne plan (proj- 
ect) of flight 
ber glfig, -»e flying, flight 
ber j^lugel wing; side or half 
[of a gate or a folding or 
sliding door2 
flügi^ [often pronounced with 
short voweQ quickly, speed- 
ily; =fogleid^ at once, im- 
mediately 
ber SJlöfi, glüffe river 

folgen ldat.2 follow [ift 
gefolgt; but follow advice 
or example, listen to, obey 
also l^t gefolgt]; succeed 
one [in official position^ 
folgenb pres, part, of folgen 
following; folgenbed or bad 
Solgenbe the following, what 
follows 



folglid^ consequently, in con- 
sequence, therefore 

f orbern demand, request, ask 
bie gorel'le, -n trout 
bie Smm, -en form 

f^mlic^ [in due form, hence2 
fairly, actually, really, un- 
mistakably 

furfd^en inquire, search (for 
na4) 

fort adv, on (and on); away; 
fort! awayl ' be off I clear 
out I fort mit eudJI away 
with you I off you go! 

fort sep. pref. [expressing 
I. persistence, 2. removal, 
3. departure"} on; away, 
off; fort unb fort on and 
on; koiUft bu fort see fort« 
toollcn; fort ging'« off I 
(we, etc,) drove; I {etc.) 
was off 

fortftn' henceforth; hereafter, 
in (for) the future 

fortbrennen, brannte {past 
suhj. brennte) fort', fortge* 
brannt burn on, continue 
to burn 

forteilen, eilte forf , ift fortgeeilt 
hurry (hasten) away (off) 

fortfahren, f%t fort', fu^r 
fort', fortgefahren continue, 
keep (go) on (speaking gu 
fprcd^en) [Cf. anfangen.] 

fortgeben, ging fort', ift fort* 
gegangen go off (away); go 
on, continue; fort ging'« off 
(away) I (we, eic.) drove; 
I {etc.) was off 
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fortleben, lebte fort', fortge- 
lebt live on 

fortreite«, ritt fort', ift fort» 
geritten ride off (away) [0» 
horseback^ 

fmrttrSgen, trfigt fort', trag 
fort', fortgetragen carry off 
(away) 

fort'toftl^'renb continually; in- 
cessantiy, constantly 

forttootten, mitt fort', toottte 

fort', fortgetoottt will (want 

or intend to) go away 

[C/. last note on toottcn*] 

ble ^äge, -n question; (einem) 

, eine grage fteflen {or, without a 
dat., tun) ask (one) a question 

fri&geti ask, inquire (for, 
after, about naä)) [Cf. bitten. 
N.B. fragen always requires 
the Acc. of the person to 
whom the question is ad- 
dressed. ~\ 

^anffiirt (am SD^ain) Frank- 
fort on the Main, the most 
important commercial city 
of West Germany, birth- 
place of Johann Wolfgang 
Goethe, and for centuries 
prior to 1806 the scene of 
the election and coronation 
of the rulers of the Holy 
Roman Empire 

^rans g^n. granj' or gran* 
jen* Francis. Francis II 
(bom in 1768), the last 
ruler of the Holy Ro- 
man Empire (179 2-1 806), 
reigned as Francis I, first 



hereditary Emperor of Aus- 
tria, from 1804 to his 
death in 1835. "®ott er* 
Wte granj, ben Äaifer" is 
the Austrian national an- 
them, the melody of which 
was composed in 1797 by 
Joseph Haydn, "^eutfd^* 
lanb liber alle«" is sung to 
the same music, as is also 
the hymn *' Glorious things 
of thee are spoken, Zion, 
city of our God." 

ber SJransB'fe, -n Frenchman; bie 
granjofcn the French 
frftfi see freffen 

bie S^^au, -en woman; wife; [in 
address"} Mrs. 

bad t^rSuIein (young or unmar- 
ried) lady; [in address"} 
Miss 
frei free; open, clear; 2Beg 
frei! clear the way I 

bie ^reil^eit, -en liberty, freedom 

freilicl^ [corroboratory or con- 

cessive"] to be sure, of course 

freifteHen, fteltte frei', frei* 

geftettt leave to one's [dat. 2 

(own) discretion (choice, 

pleasure), allow 

fremb strange, unfamiliar, 

foreign, alien, unknown 

ber ^embe; (fein) grembcr; [pl.2 
grembe; bie (feine) gremben 
stranger, foreigner 

bie grembe foreign country 
(parts); au« ber grembe 
fommen come home (from 
abroad, from distant places 
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or countries) ; in bic gretnbe 
(ßc^) (go) abroad, away 
from home 

fteffcn, fr!6t, frä^, gefrcffcn 
[of animals'^ esit; {of hu- 
man beings'] eat greedily, 
devour 

bic ^Cttbe,-n joy; pleasure, de- 
light, satisfaction 
ftcublg joyous; merry, joyful 
fteueit gladden, delight; t& 
freut mic^ I am glad 
(pleased); fidj freuen be 
(feel) glad (pleased, happy 
[over über + o^c.]); rejoice 
in, enjoy [gen.] 

bcr ^euitb, -e friend 

ftemtblid^ [*tit*] friendly, 
kind(ly) ; [0/ a room, house j 
town] pleasant, attractive, 
comfortable 

bie %tvxMWtxi [*ntO friend- 
liness, kindness, courtesy 

ber 5riebe(ti), gricbcn«, [dot. and 
o^<^- s&'l Sricben peace 

ber ^riebenftifter peacemaker; 
mediator 

bic ^riebetii^seit, -en [-ns-, not 
-nz-] time of peace 
^tiebrid^ [b as in English] 
• Frederick 

friere«, fror, ßcfrörcn [ift 
gefrören in sense become 
frozen] freeze; ed fror 
©tcin unb SBein it was 
freezing hard, it was ex- 
tremely cold 

bcr grlefe, -n Frisian, Fries- 
lander 



frifcft fresh; new; \adv., 
also] anew, afresh, over 
again 

friften prolong 

%n% {diminutive of griebridj] 
Fred [not to he Englished 
if the surname is retained 
untranslated] 

ftB^lidt happy, merry, cheer- 
ful, gay 

ftumtn, frommer or frömmer, 
ber frommfte or frömmfte 
pious, devout 

grummet Emil Frommel 
(182 8-1 896), from 1872 to 
within a few months of his 
death chaplain to the Im- 
perial Court, author of a 
large number of stories for 
the common people 

ftör see frieren 
bie ^(tViUoii, -^e product, fruit; 
{_pl.y also] harvest, crop 

frttft early, premature, un- 
timely; morgen frü^ to- 
morrow morning 

fritl^er adv, formerly, before, 
heretofore 
bcr t^ritl^Unfi, -e spring (of the 

year) [Cf, ©ommer.] 
bie f^rü^mefFe, -n early mass 
ber Sttd^i^ [rhymes with books], 

güd^fc fox 
\ia^ gttcftöfleif*, be« -e« fox meat 

fttfien see l^ingufügcn 

füllen feel 

fttlftr see fa^rcn-or fortfahren 

filieren lead, show (the way) ; 
wield, handle; carry; mit 
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fid^ ftll^rcn have with one 
(in one*s possession); run, 
be filled with 
bet t^ul^rer leader 

^ufitltutt pi. of gu^rmann 
bcr ^üf^tmann, -(c)«, gu^rlcutc 
teamster 
ftttten fill; ft* füttcn fill (up), 
become (get) full [mit] 
ha^ fiuäfiinn, »f^öxntc cornucopia, 
horn of plenty 
f&if five 
funfe = fünf ^colloquially, 

when no subst. follows^ 
funfslfl fifty 
ber SJutile, -n spark 

futileln sparkle, flash, glitter 
bcr iJunfen = gunfc 

for lacc.2 for; h)Q« für (ein) 
cf. tea«; ein icbcr for fid& 
each (and every) man by 
himself 
bic f^urc^t fear; qu« gurd^t )u 
fallen for fear of falling 
furd^tbär fearful, frightful, 

terrible 
fürditen fear; fid^ fürd^tcn be 

afraid (of Dor + dot.) 
fürd^terUd^ fearful, terrible 
ber f^itrft, -en prince, sovereign 
bcr f$ttrften]^0f, 4)öfc prince's 

(sovereign's) court 
ba« t^ttrftentum, ^turner princi- 
pality 

fttrftlidt princely, of a prince 
bo« ti^toovt, »»mörter pronoun 
ber Sfift, *e foot; an bic ^mibcrt 
5u6 about (nearly) a hun- 
dred feet [_After a numeral 



above ein a noun of measure 
has the form of the ace. sg. 
{unless it be a fern, ending 
in t, e.g., Slafd^; these add 
-n) ; cf. a twelvemonth, two 
dozen.] 
ber SfiPoben [/>/. also *böben] 

floor, ground 
ha^ flutter, be« -« feed, fodder 
ber ^uttttttdq, «tröge feed trough 

&. 

ba« g (the letter) g ^Nantes of 
letters of the alphabet are 
indeclinable neuter nouns. 2 

gilb see ^thtn 
bic @abe, -n gift; milbe &aht 
alms, charity 

gSloii^ie'ren [ift galoppiert'] 
gallop 

qalt'see gelten 

gälte past subj. of gelten 

gans whole, entire; cine ganjc 
SBcilc quite a while; [adv., 
also~\ quite, very, clear, 
altogether, completely 
bcr ^ansgefd^eite; (fein) ®anjge* 
fd^citer; [/>/.] ©anjgcfd^cite; 
bic (feine) ©anggefd^citen very 
clever man; [^/.] very 
clever folk 

gän^Ud^ entire, complete, 
utter 

gftr well cooked, done; adv. 
quite, altogether, fully; 
very; gar iu so very, too 
\_emphatic~\\ gang unb gar 
utterly, perfectly, in all its 
intensity (bitterness, etc.); 
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at all \often used to rein- 
force a negcUive']; gar nid^t 
not at all, not in the least;* 
gar fein no(ne) at all 
(whatever); gar nid^t« 
nothing at all 

bic &atht, -n sheaf 

gftren, gör, gegdren Ibut weak 
in figurative sense = be ex- 
cited] ferment, work 

ber Garten, ^ garden 

ber ^artenfreunb, -e (enthusi- 
astic) amateur gardener 

ber &üxttnftüfii, ^«fttt^Ie garden 
chair 

ba« ®atttttt§x, -e garden gate 

ber Gärtner gardener 

ber &a% -»e guest, visitor 

ber ^aftfreunb, -t host [whom 
one entertains in turn as 
one*s guest2f hospitable 
friend 

bad &aftffau2, «^l^ufer inn, tavern 

ber @aftWf/ ^W^ ii^n; [nowa- 
days'] hotel 

ba« ©aftrecftt, be« -« law (right) 
of hospitality 

ber ®aft)t)irt, -e innkeeper 

bte Gattung, -en race, species 

ber ^aubieb, -e rogue, cunning 
thief 

ber ®aül, ©äule horse, nag 

ba« ^ebäu'be building 

gg'ben, gibt, gab, gegeben [gipt, 
gSp] give; bestow (confer) 
upon, grant; put; e« gibt 
(gab, etc.) 4- ace. = there is 
(are, was, were, etc.) + 
nom. sg. or nom. pi. [used 



(like il y a tn French) to 
express existence in general, 
in natural surroundingSf or 
as the product of natural 
forces, hut not under tempo- 
rary or fortuitous conditions; 
e.g.: e« gibt SWcnfc^en, bie . . • 
there are people who . . . ; 
im Unterfee gibf « gif*c 
there are fish in the Lower 
Lake; InU in biefem S^m» 
mer finb (not gibf «) gtoangig 
a}?enfd^en there are twenty 
people in this room]; c« 
fdnnte . * . geben there might 
be . . .; e« fönnte el^r Ab» 
güge geben (there might 
rather be) there are more 
likely to be reductions (in 
salaries) 

ber @e'ber giver 

ba« @ebf t', -t prayer 
gebeten see bitten 

ba« @ebiet', -e territory, domain 

ba« ^ebir'ge (chain of) moun- 
tains, (line of) hills 

hcA ®ib^i', -e command (ment), 
law 

gebrftd^t see bringen 
gebraud^en = braud^en [in the 
sense~\ use, employ 
gebrod^en see bred^en 
gebttitben see binben 

bie ®ebüfd^'gnMi|ie, -n clump of 
shrubbery 
gebäht see benfen 
gebftd^te see gebenfen 

ba« @ebä*t'ni«, *niffe memory, 
recollection 
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bcr ®cbtttt'!c, -n«, Idai. and ace, 
sg, and all cases of the pl."^ 
-n thought, idea 

gebeten, gebiet, ift gebiel^ 
prosper, thrive 

gebettfen, gebfi^te {past subj, 
gebSd^te), gebfid^t intend, ex- 
pect (to ju + infin.) 
bad ®ebettf'$ei^en = Hnbenfen 
memento, souvenir 

gebiegen pure, solid 

gebiel^ see g^eil^n 

gebulbig patient 

geeignet suitable, (well) adapt- 
ed (for ju) 
bie ©efalftr', --ttx danger, peril; 
ed (at feine (^efa^r there is 
no danger 

gefS]^rK4 dangerous 
bad ®efftr'(e faU, drop; ftarfed 
©efätte rapid fall 

gefaffen, gefttUt, gefiel, ffat 
gefallen [dat. 2 please; bad 
geföat mir I like that; bad 
laffe IdJ mir gefatten I put 
up with t^at 
bad ®tfaVUn [also ber] will, 
pleasure, wish 

gef&IIigft Ireally superL of 
gefattig kind, obliging] 
please (be so kind as 
to . . .) 

gef jillt see gefallen 

gefangen see fangen 

gefangen participial adj. cap- 
tive, imprisoned 
ber ^efan'gene; (fein) befangener; 
lpl.2 ©efangene; bie (fcinc) 
gefangenen captive, prisoner 



bad ®efang'nii9, «niffe prison 
bad ®efil6', -e jar, pot 

gefiel see gefallen 
bad ®eforge retinue, attend- 
ants, followers, retainers, 
train 
bad ©efüi^r, -e feeling; sensa- 
tion; sentiment 
gefunben see ftnben 
gegangen see gel^ 
gegeben see geben 
gg'gen lacc.2 to(ward), at, 
in the direction of; against, 
contrary (in opposition) 
to; [as an antidote^ for; 
[approximate time"} toward, 
about 
bie 6)$'genb, -<n region, neigh- 
borhood, vicinity 
bad ^rgengefd^enf', -e return 
gift (present) 
gS'genfeitig mutual 
ber ^^'genftanb, «ftänbe object; 
matter, subject; ®egen« 
ftanb bed ©treited . bone of 
contention 
bad ®$'gentei(, -e opposite; im 
©egenteil on the contrary 
gegeffen see effen 
gey = gc^ 
gei^alten see leiten 
gel^eim' secret; mysterious 
bad ^el^eim'ni^, *niffe secret; 
mystery 

gel^eigen see l^igen 

gejen, ging, ift gegangen go, 

walk; bad gc^t nid^t that 

can't be done, that won't 

do, that is out of the 
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question; fort ßinö'« away 
I (we, etc.) went, I was off; 
fare with, happen to [rfa/.]; 
2Bic 0cW c« il^m? How are 
things going with him? 
How is he getting on? 
ba« ®e'fteii, be« -8 (the act of) 
walking [i4» infin. used as 
a noun is capitalized and, 
if used in a general 'sense, 
is preceded by the def. art. 2 
ba« (^tfftuV, be« -(e)« (constant) 

howling, yowling 
ba« ®e^ini', -c brain (s) 
gel^oben see lieben 
geholfen see l()elfen 
btt« ©el^dl^', -c grove, wood 
gel^orc^en Idat.^ obey 
gel^oren belong (to one dcU.) ; 
belong to [== be or form part 
of J be numbered among~\ (gu) 
gei^Brt see l^örcn or gcl^örcn 
bcr @eicr vulture; {_as a euphe- 
mism for bcr Xcufel] the 
Old Scratch [C/. ^udPucf.] 
ber @eifcr, be« -« foam, froth 
bie @eige, -n violin 
ber ®eiger violinist, fiddler 
ber @eift, -er spirit; mind 
ba« ©eifterjccr, -e ghostly army, 

army of the dead 
ber @(ei$]6atö, *]^lfe miser, skin- 
flint 
geiaig miserly, stingy 
gefommen see fomtnen 
ba« ©cfräcft'äc, be« -« croaking 
getSben see laben Qoad] 
gelang see gelingen 
gelangen [ift gelangt] get (to 



an 4- ace, or gu) ; see also 
angelangen 

gelaufen see laufen 

gelb yellow 
ba« @elb, [-er funds, sums of 

money~\ money 
ba« ©elbftfidf, -e [4tO piece of 
money, coin 

gelegen lying, situated 
bie ^ele'genl^ett, -en opportu- 
nity, occasion 

geleiert adj. learned 

geleiten conduct, escort 

geleitet see geleiten 

gelefen see lefen 

gelingen, gelang, ift gelungen 
succeed, be successful, turn 
out well [used imperson- 
ally2; e« gelang mir, (or e« 
ift mir gelungen,) il^n gu fpre* 
4en I succeeded in speaking 
to him 

gel0(en promise (solemnly), 
(make a) vow 

gelt [an interjection used in 
southern German; = nidftt 
toa^r?] I'm sure, I'll ven- 
ture (bet); isn't that so? 

gelten, gilt, gait (gölte or 
gttlte), gegolten be worth (of 
value); be valid; be at 
stake; iejjt gilt e«! now is 
the time! now is my (our) 
chance!; be a matter (ques- 
tion) of . . . -ing (gu + 
infin.); [_dat.2 concern, ap- 
ply to, be aimed at; bicfe 
9?ebe gilt mir these remarks 
are int^nd^d iQX m.Q 
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gelttQfien see gelingen 

gemadtUdt at one's ease, com- 
fortable 
ho» @emätt'er (connected) walls, 
masonry; alted ©emftuer 
crumbling walls 

fiemeinfi&m joint; \_<^v., also'] 
in common, together with 

gemußeti see melfcn 
ba« ®emfi'febeet, -e vegetable bed 

gemütlid^ comfortable, at 
ease; snug, cosy 

genannt see nennen 

genau exact; [adv."} exactly, 
just 

geneigt see neigen 
ba« ®entdf ', -e (back of the) neck 

genieffen, gendg, genoffen have 
the benefit of, enjoy, re- 
ceive; partake of [_food or 
drink^j eat 

genummen see nel^nten 

gendg see genießen 

genoffen see genießen 

genüg enough [^usually fol- 
lowing the word it modifies]; 
^ genug, . . . suffice it to 
say, . . . 

genügen suffice, be sufficient 
(for some purpose ju) 

genügenb sufficient, ade- 
quate; gcnügcnb ©etrcibe 
see note on ittmmerltc^ under 
^ing 
ber &tmfi', ©enüffe enjoyment, 
pleasure 

gerSbe straight, direct; ex- 
act; [_adv.y also] just (then), 
precisely, right 



^tX^'hc^Mq»' straight (on); 
immediately . 

ba« ®erat', -c tool; IcoUect- 

ively] tools, instruments • 

geraten see raten or geraten 

geraten, gerät, geriet, ift ge» 

raten get, come, fall (in or 

auf + acc.) 

ha^ ®er&ufcl6', -e noise 

gereuen [used only with a 
non-personal subject] cause 
regret; e« h)irb bidj gereuen 
you will regret it 

ba« ©ericftt', -e court (of justice) 

ber ^erid^ti^'i^err, [gen., dat., acc. 
^i'l ~n, -en (associate) jus- 
tice 

ber ^cHäit^'jaai, *faie court room 

ber ^erid^ti^'tfig, -e court day 
gering trifling, unimportant, 
insignificant, small 

ha^ ®ert|)>e skeleton 

gem, lieber, am liebften gladly, 
with pleasure, be glad 
(like) to . . .; easily; gem 
tooUcn [often] = totlnfd^en; 
etload gem tun be fond of 
doing a thing; etkoad lieber 
tun ate . . . enjoy doing or 
like to do one thing better 
than . . ., prefer one thing 
to another; cth)a§ am liebftm 
tun like doing one thing 
best of all; mir toollten bodj 
gar ju gem ... we were 
really only too eager 
to . . .; Don ©crgen gem 
with all my heart, willingly 

bi? ©erftenä^re, -n ear of barley 
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blc ®crte, -n switch 
gentfen see rufen 
qttüfßt touched, moved 
bir ©efong'Iel^rer (man) singing 

teacher 
blc ^efatig'Ieitreriti, -ncn (wom- 
an) singing teacher 
bie ®efang'ftunbe, -n singing les- 
son 

gef4al^ see gefd^el^ 
gefcfte^en, öcfd^ic^t, gefd^al^, ift 
gcfd^cl^cn happen, come (to 
pass); be done 
ba« ©cfcftenf, -t present, gift 
bic ^efd^id^'te, -n event, inci- 
dent, aflfair; story 
gefd^idt skillful; expert 
gefd^Iilfen see fd^Iafen 
gefd^lilgen see fd^Iagen 
gefd^Hd^en see fd^Ieid^en 
gefc^ti^t see fd^UtKn 
gefdJUben see fd^ieben 
ha^ @efdiö|>f ', -c creature 
gefd^rieben see fd^reiben 
gefd^toinb quick, rapid, swift; 
Zadv.y also'] immediately 
ba« ®efdjtol'fter brother or sister; 
[usually pi.] brother(s) and 
sister(s) 
gefeiten see fcben 
ber OJefett' or ©cfcl'lc, ©cfcttcn 
comrade, mate, fellow; jour- 
neyman, assistant, work- 
man 
bie ©efett'fdjaft, -en society, 

company 
ha^ ®tj^dft% -er face; sight, 
view, (range of) vision; 
fftte«, h)a^ mir ^u ©cfid^t 



lomntt all I see (set or lay 
eyes on) 
bad ©efin'be servants, help \ic<^ 
lecHvely] 

geflialten see fpalten 
geflienftifd^ ghostly, phan- 
tom, spectral 
ba« ®eipxRdi', -c talk, conversa- 
tion 

gef^mmgeti see f^iringen 
blc ®cfta(t', -en form, figure 
geftftnbeti see ftel^n 
gf'^tttn yesterday 
geftod^eti see fted^cn 
geftol^Uti see fte^Icn 
geftorben see fterbcn 
gefunb, gefunber or gefttnber, 
bcr ficfunbeftc or gefünbcfte 
healthy, well; healthful, 
wholesome 
bie Q^efunb'iftett [«nt«] health 
gefttttfen see flnfen 
gets« see tun 
bad ®et9'f(, bed -d noise, din, 

hubbub, (violent) uproar 
ftd^ getrauen [refl. either dot. or 
ace], ettoad gu tun have the 
courage (trust one's self) 
to do a thing 
ha^ ®etrei'be grain (crop) 
getrieben see treiben 
getroffen see treffen 
getrnnfen see trlnfen 
bad &Mm'mti, bed -d tumult; 

stir (ring crowd), activity 
ber ®etiat'ter, -d ^r -n, -n god- 
father 

gemadjfen Wf =;= Id] 5« 
nwd^fcn 
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getoal^r toerbcn + gen. (or ace) 
become aware of, notice 
(discover, see)' 

getoftl^reii grant 

qm&tfti see tDttl^en or ge* 

bit ®etoalt', -en power, force; 
authority 

getoaltig powerful, mighty; 
violent; immense, enor- 
mous 
bad ^ekoanb', *tt garment, gown, 

dress, robe 
bie O^ekoanbfl^eit skill; agility 
ba« ©ctoäf'fer body of water, 
waters 

gekoeSt see koeHen 

geto^fen see fein 

gemimten, genninn (usually 
gewönne), gewonnen gain, 
win, reach 

getofjf, getolffer, ber getoiffefte 
certain, sure 

getoiffe(r, etc.) see getoig 
bad ®ttiM'ttx thunderstorm 

gekodl^nen accustom (to an + 
ace.) 

getod^nlidi usual, ordinary; 
Z.adv.y also2 as a rule 

gekonl^nt accustomed, cus- 
tomary 

gekoB^nt see geh)ö^nen 

gemdrben see Serben 

gekodrfen see n)erfen 

gesdgen see giel^ 

gib imper. sg. of geben 

gibft 2nd pers. sg. pres. ind. 
o/ geben 

gibt see geben 



gibt'd = glbte« 
ber @iebe( gable 

gieffen, göfe^ gegoffen pour 
(out); (cast in a) mold 
bie ^iefffmnn, -en (candle) mold 

ging see gel^ 

ging'd = ging e«; bann ging'« 
jur ^a^lydt then we pro- 
ceeded to (have) dinner 
ber @i|^e( summit; top, crown 
ber ®(an$, bed -e& radiance, lus- 
ter 

glftajeit be bright (glossy), 
shine, glisten, glitter 
bad ®IW, ©ßtfer glass [C/. ©ad.] 
bad ^l^tofit, -e glass tube 
bad ^(iidrdl^rlein (little) glass 
tube 

glatt, glätter or glatter, ber 
gittttcfte or glattefte smooth, 
sleek; glossy 

glätten smooth (out) 

glauben think; believe Hdat. 
of pers. J ace. of thing be- 
Heved2; glaube mir I assure 
you; glauben an + öcc. be- 
lieve (have faith, put con- 
fidence) in; id) glaube, ed 
tun iu f önnen I think I can 
do it {jsometimes substituted 
for id) glaube, id) fann ed 
tun; but only the finite verb 
may be used when the two 
clauses have dißerent sub- 
jects: id) glaube, er fonn ed 
tun.] 

glei4 Lofl^^ used colloqu. for 
foglelc^'] at once, instantly, 
immediately 
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gfd4 (a)like; equal Idm.y, 
identical, same 

look rbe) like, resemble 

gleii|gi(tifl indifferent 

gull see glfi^m 
to 9iuh, -cr member; file 

glMfeareis as clear (trae) as 
abdl 
ha€ mbdUtm little bell 
ha€ 9i&d, be« -(e)« (good) for- 
tune (luck) 

gUiife« [usually tft Qeglfifft; 
«5ei <?fi/3f wilh a non- 
personal subject} succeed, 
be successful, turn out 
well; t& tft mir geglücft, 
i^ SU flirec^ I (have) 
succeeded in speaking to 
him 

glfilflidl fortunate, success- 
ful; favorable; happy; safe 

gltttf'ti^ermei'fe fortunately, 
luckily, as good luck would 
have it 
bie ^nabe, -n grace; in Knaben 
\_dat, />/.] graciously; {_pl. 
used in address"} (Your) 
Grace; gürftlid^e ©nabcn 
(My) Gracious Prince 

gnftbig gracious; merciful; 
kind; condescending; ber 
gnttbigc $err one's gracious 
sovereign, His EUghness 

<i(oebe( Ferdinand Goebel 
(1859-), fo*" many years a 
schoolmaster, author of a 
considerable number of 
books for younger readers 



bo« 9», be«-(e)«g^d 

gMca golden 
bo« 9i(¥ilU,-«[^]goldcni]i, 
gc^d {Hcce 
gihnai grant, aüow, give 
g9|50egie§at 
ber 9ott, «ergod; God 
ber <Sottcd«fer, «fider cem^cry, 
bur3ring ground, God's acre 
gottlob! [gottlöp'] thank 
goodness! thank heaven! 
gröbm, grSbt, gifib, gegtSben 
dig 
ber OMboi,' ditch 
ber <^if, -en earl, count 
ba« ®rfii9, ©rttfer grass 
ber ^rfiiSipiiIm, -t blade of grass 
grftgltdp horrible, awful, grue- 
some 
gran gray 

grantn turn gray; dawn 
granfo|iftg gray-headed 
gronflg hideous, horrible 
®r55 Graz [pronounced as 
in German}, a commercial 
and manufacturing city, 
capital of the mountainous 
Austrian duchy and crown- 
land of Styria, beautifully 
situated on the Mur, south- 
west of Vienna, and on 
the road to Trieste. The 
University of Graz was 
founded in 1586. 
greifen, griff, gegriffen reach, 
stretch out one's hand(s) 
[+ a prep, expressing direc- 
tion} 
greff glaring, dazzling 
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bie Trense, -n boundary, border, 

frontier, line . 

bic ^ren^ficlit^, -n boundary or 
line spruce 
griff see greifen 
hoA ^riffd^eti little cricket 
ble ©ritte, -n cricket 

grdb [of, frequently, grob], 
gröber, ber grSbfte coarse, 
unmannerly, rude, boorish, 
brutal 

grBber comp, of grob 
ber ®n>tt, be« -(c)« grudge 

grotten have a spite (grudge) 
against a person [dat.2 
grottenb resentful, spiteful 
graft, größer, ber größte big, 
tall, large; great; impor- 
tant; eminent; long (9?eifc); 
ein großer ^crr a great 
(grand, fine) gentleman, a 
man of rank, a lord 
ber ©rdffbouer, -« or -n, -n 
" big farmer " 

gr^Pftuerlidi " big farmer*s " 
©rdftbrttan'nfeit Ifive sylla- 

bles2 Great Britain 
grSfter comp, of groß 
ber ©rdftl^df, ^^fe large farm 
bie ©r^ftmutter, «mutter grand- 
mother 

grBftte, ber, bie, bad superl. of 
ßtoß 
ber ®tfifit}ättt, «üftter grandfather 
bie &xüht, -n hole [in which a 
burrowing animal makes its 
home"} 
bie Grübelei', -m speculation, 
(gloomy) meditation 



grüti green 
\i^^ ©run, be« -« green (color); 
green fields or foliage; ver- 
dure 
ber ©ruitb, -»e ground; cause, 
reason; m^ biefem ©runbe 
for this reason 

grünblidt [^t«] thorough; 
clear; at length 

grutib(0i9 [«nt:'] bottomless; 
boggy, impassable 

gtimen grow green, burst 
into leaf, put forth leaves 

grügeti salute, greet; bow 
(nod, wave one's hand) to 
ber ©ttlben gulden 
bic ©unft, -<n favor, kindness 

got, beffer, ber bcfte good, 
kind; easy {cf. befehlen); 
e« gut l^ben be well oflf 
(comfortable), have an easy 
time of it; adv, well; all 
right 
ba« ®üt, -^r property, posses- 
sions; ^h unb O^ut goods 
and chattels, all one's prop- 
erty 
bie %Ut kindness (of heart) ; bie 
®üte l()Qbcn be so good (kind) 

®ViM good, kindness; einem 
t>iel ®ute« erloeifen do a 
person many kindnesses 
[C/. «cfonbere«.] 

gütig kind(-hearted) 

gütmad^en, mad^te gut', gutge« 
mad^t make good (repara- 
tion for) 

güttött, tut gut', tat gut', gut« 
getan [dat,'\ do good, benefit 
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ba« ( (the letter) h [C/. ß.] 
ba« $aar, -< hair; mit ^aut unb 
$aar(cn) with hide and 
hair, **.e., entirely, com- 
pletely [^German uses either 
the sg.: er \^i grauc« $aor 
/JÄe English, or the pi.: er 
l^t graue ^aarc;] 

^aarlem Haarlem, in the 
province of North Holland, 
center of a large trade in 
Dutch bulbs, seat of the 
Dutch Society of Sciences; 
bie @tabt ^oarletn the city 
of Haarlem [/» German a 
proper noun stands as an 
appositive to a generic term 
and not as a dependent genJ} 

{^aartemer adj. (of) Haarlem 
[C/. (gmbener.] 

J&ab Däp] = bte ^(At; hut 
the phrase ^ah unb ®ut 
\_cf. ®ut] is treated as a 
compound noun of neut. 
gender, the first element of 
which is invariable. 

flW = fyxht 
bie ^äht [n^ pi. 2 effects, goods 

fiabtn,Mt, Wtte, ö^^öbt have; 
ift su l^aben is to be had 

ßaben is used as auxiliary 
in forming the perfect tenses 
of all transitive or reflexive 
verbs, the modal auxiliaries, 
and all intransitive verbs 
EXCEPT fein, bleiben, gc* 
fc^eben, gelingen, glüden (miß* 



gittdfen, mißlingen) and such 
as express a transition from 
one place or state to another, 
all of which are conjugated 
with fein. 
In a subordinate clause the 
aux. of a pres. perf. or past 
perf, tense is frequently 
omitted if no ambiguity 
arises therefrom; this omis- 
sion is especially common 
when the next word is a verb.2 

habgierig [böp«] avaricious, 
grasping 

ftabffic^ttg [b<H)*] = ]^bgierig 
ber J&afer, be« -« oats 
ber ^figelfd^tSfi, be« -(e)« damage 
done (loss caused) by hail 
m^Wl ha ha hal 
f^m half; ein Wht» $funb 
half a pound 

(ftlbgtdff IWß'l of medium 
length 
ber 4^Ä(bfdbIummer, be« -« ßfilpO 
light slumber, doze 
Wlb'öerfun'fen [bölp*] half 
sunk (from sight), half 
buried (in the groimd) 
l^alf see belfen 
bie 4^älfte, -n half 
ber ^alm, -t stalk 
ber ^al&, ©ftlfe neck; throat 
ha^ ^ali^eifen [-Is-, not -Iz-] 
iron collar 
f^Mt [used chiefly in South 
Germany'] you know (see), 
the fact is 
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i^Mt see l^alten 

i^ftltett, mt, W% gel^SIten 
hold, keep; icj f)itli ll&n 
für einen greunb I took him 
for (thought him) a friend; 
in (Sl^ren l^alten (hold in) 
esteem, honor, cherish; 
[tfUr.2 stop, halt, (stop 
and) wait 

^ambttrg lAvoid English 
pronunciation /2 Hamburg, 
the largest city in Germany 
except Berlin, and the 
largest commercial center 
and seaport of continental 
Europe 
ber Sid^mmtt, ^ hammer; fd^n)erer 
^antnter sledge hammer 

l^ftmment (strike with the) 
hammer 
ber ^ammetfil^ISg, «f^Ittge stroke 

(blow) of the hammer 
bie ^anb, -^ hand; aUe $änbe 
öoH gu tun fyihm have one*s 
hands full (of work), have 
all one can do (attend to) 

^&ttbenüftern itching for a 
quarrel 

^anbeln treat (of Don); deal 
with; e« l^anbclt fid^ unt . . ♦ 
it is a question of . . ., 
... is involved (at stake) 

ftctt'beli^el'nlg C-ls-, not -Iz-] 
agreed; l^nbeldeinig tDerben 
come to an agreement (to 
terms) 

^anbl^äben, l^nbl^&bt, f)avh' 
Wbtc, qt^nh^ähi [Jant*] 
handle, wield, use 
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ber ^ftnbler [-nd-] dealer, trader 
bie ^lutbmül^le, -n [*nt*] hand 

mill 
bie ^anbf^tift, -en [*ntO hand- 
writing; manuscript 
bie ^anbtinff [*nt*], gtoci $anb* 

Ö0K handful [C/. @Qdf.] 
ba« 4^anbtoer!, -e [«nt*] trade 
bad ^anhtotd^enq, be« -(e)0 
[*nt*] (set of) tools 
fangen, ^ttngt, l^ing, gel^aneen 
[intr.2 hang, be suspended 
^fingen [/r.; past langte or 
l^ing] hang (up), suspend 
(on an or auf + ace.) ; [t»/f . 
in the pres. only} (be) hang 
(-ing), hang loose, dangle 
4^ani^ [_Avoid English pronun- 
ciation Q Jack, Hans [a» 
abbreviation due to the ac- 
cent of 3ol^an'ne«, the orig- 
inal form of SolSiann; not to 
be Englished if the surname 
is retained untranslated"] 
eanm'loh tiö'föp] Heinrich 
Hansjakob (1837- ) wrote 
from 1867 on a large num- 
ber of instructive narratives 
that were especially popular 
in southwestern Germany. 
ftären (made of) hair(cloth) 
bie ^arfenfaite, -n harp string 
ber ^arfenffpieler harper, harp 

player 
ber ^antifil^, -e (suit of) armor 
^Ärt, Prtcr, ber l^ärtcfte hard 
^Srtl^ersig hard-hearted 
i^ftrtnacfig stubborn, obsti- 
nate, stiff-necked 
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ber <>ftrttiarfl0e; (fein) ^artnötfi« 
gcr; [/>/.] ©artnädfige; bic 
(feine) ^artnttdfigcn obdurate 
(stubborn) man; [^/.] ob- 
durate men (folk) 
ber <>cfe, -n hare 
ber ^äfenbalg, «^bttlge hareskin 
ber i^äfenbräten roast hare 
ber ^äfenfpfeffer hare ragout 
ber ^äfettrücfen hare's back, 

saddle of hare 
ber ^ftg, bed faffed hate, hatred; 
$a6 öuf einen Werfen con- 
ceive (be filled with) ha- 
tred for a person 
Reffen Rafete] hate 
i^ftft 2nd pers. sg. pres. ind, of 
IJKtben 

ffit see l^ben 
\ifi,V^ = l&at e« 
Wtt^ = Wtte 
i^fttte ^e« l^oben 

fi^ttt past subj. of l)abtn 
[used in unfulfilled wishes^ 
conditional sentences, and 
quotations^ had, should 
(would, could, might) have; 
have 

Wicte^ = l^attcn e« 
ber ^aufe(n), Raufend, [_dat. and 
ace. sg. and all cases of the 
pi. 2 Raufen heap, pile [C/. 
©adf.] 

^aufentoeife in heaps (piles), 
in unlimited quantity 
bad ^anpt, $ttu))ter head; gu 
Raupten [an old pi. without 
«r that survives in this one 
phrase o»/y] at the head 



(of the bed) ; und gu $ttup« 
ten about our heads 

bad ^oui^/ ^ttufer house; na^ 
^aufe [go, etc.^ home; gu 
^aufe [be, remain, etc."] at 
home; 1m ntlr gu ©oufe at 
my house, in my home; 
htx und gu ^aufc in our 
home (country) 

ber ^otti^first, *örgte family doc- 
tor 

bad Sihx^a^tn little house, cot- 
tage 
Raufen live, reside 

ble <>atti^frctt, -en lady of the 
house, housewife; \jn ad- 
dress"} Mistress, Goodwife 

bad ^aui^getoonb, «getottnber house 
clothes (costume) 

ber ^aui^l^err, -n, -en master 
of the house 
iH^VL^lxH^ domestic 

bte ©ctti^tör, -en front door, 
street door 

bie ^aut, ^ttute'skin, hide 

l^^ben, \0i or \ß!b, gel^öben lift, 
raise; ein Äinb aud ber 
^ufe Ideben stand godfather 
(godmother) to a child; 
einen ®d^a|} l^ben dig up a 
hidden treasure 

ber iitH^i, -e pike 

bad ^eer, -e army 

bie ^eerfiftSr, -en host, legion 

bic ^Jeerftrafte, -n military road; 
= ?anbftra6c highway 

bie ^eibe, -n heath* 

bic ^eibeflail^e, -n heath(er-coy- 
ered plain) 
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bcr 4^ctbefrug, ^frügc tavern on 
the heath (moor) 

l^eil whole; unhurt 
ba« <>cU, be« -(c)« welfare, safety ; 
luck, (good) fortune 

IJelUgholy; sacred; inviola- 
ble; bcr (blc) ^tUgc , , . 
St. (Saint) . . . 
ba« ^ciUtant, «frttutcr life-giving 
(healing, medicinal) herb 

ftcim Sep. pref. = nacj $aufe 
home(ward) 
bic ^timät, -en native place 

(country, land), home 
ba« ^eimätborf, «^börfer native 
village 

^eimberief see l^cintberufcn 

^eitnbentf en, berief l^tm', l^cint* 
berufen call (summon) home 

heimbringen, brSd^te (past 
subj. brttd^te) l^eim', f^dmqt' 
brockt bring home; get in 
[a crop from the field into 
the barn"] 

^eimgebrSil^t see l^cintbringcn 

^eimgel^ett, ging f)tim', ift 
l^cintgegangcn go home 

l^eimlel^ren, feierte "^tim', ift 
licimgefel^rt return (home) 

iitimlommtn, tarn l^eim', ift 
l^lmgef omnten = nad^ ©aufe 
fontmen come home 

^eimliil^ homelike, peaceful, 
cheerful; secret 
ba« ^eimtoel^, be« -« homesick- 
ness; ha^ ^eimtoelS) befommen 
get homesick 

Mtnsnbringen see ]()etmbringen 

^eintic^ Henry 



fteint [^archaic or dialectic; 
= In biefer Slacjt] this 
night 

Beiräten marry 

IJeifer hoarse, husky 

itifi hot 

ftetften, l^ieß, gebeißen (or, if 
preceded by a dependent 
infin.y l^ifeen) bid; call (by 
the name); [intr."} be 
called (named), go by the 
name of; toit l^eifet er? what 
is his name ? er l^ifet S» his 
name is A. ; signify, mean, 
be; ba« l^ifet that is (to 
say); e« ^jeifet people say; 
bann b^ifet e« then the cry is; 
iDic e« im ©prld^toort beifet 
as it says in the proverb; 
3cit berlieren l^ißt ®elb Der« 
lieren losing time is (equiv- 
alent to) losing money 

fteilft^i^ = beißt e« 

fteiter cheerful 
bie ^eiterleit cheerfulness; gay- 

ety, glee 
ber $elb, -en hero 

helfen, W, *alf (Wfc), ge* 
l^olfen (or, */ preceded by a 
dependent infin., \^\\tn) 
[dat.] help, lend a hand 
[dep. infin. without gu]; 
be of use, avail, do (any, 
some) good, relieve; fid^ gu 
l&elfen toiffen know what to 
do, find a way out of the 
difficulty; fid^ nid^t mel^r jn 
l&elfen toiffen no longer know 
what to do (which way to 
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turn), find one's self in a 
corner 

(en clear, bright, light, loud; 
bann Iff« ba« l^Hc ©affer in 
that case it's just plain 
water 
ber fetter heller [the smallest 
bronze coin in Austria, 
worth one fifth of a cent; 
translate'] a red cent 

l^emmen check, arrest, stop 
blc Sitnnt, -n hen [in contrast 
to the rooster"} 

fitt adv. hither; ](>iK unb 1^ 
to and fro, back and forth ; 
this way and that; urn 
ntid^ 1^ (all) around me; 
Don . ♦ ♦ 1^ from (the direc- 
tion of) . . .; ©ticfclfncd^t 
\^x\ Bootjack this way I 

Iftftr sep, pref, [expressing di- 
rection toward the speaker"] 
hither, here, to this place 

ifttW [^IxWI <^v. down 
(-ward) ; Don . . . l&crab com- 
ing (down) from the direc- 
tion of . . . 

Ifterüb' [^Wl sep. pref, 
[expressing direction down- 
ward and toward the posi- 
tion (assumed as) occupied 
by the speaker or narrator] 
down (here) 

f^Mh'qcnommtn see f^ahntf)^ 
men 

tjllttWmtimtn, nimmt l^erab', 
nal&m l^rab', l^rab'gcnommcn 
take down, lower 

i^frftb'rief see l^crobrufcn 



VttWruftn, rief l&erab', l^ab'* 
gerufen call down 

VxW^üutfimtn see l^erabnel^ 
men 

i^Srftn' sep. pref. [expressing 
direction, motion, or develop- 
ment toward some goal] up 
(to an + ace. or gu) 

ftftfftn'fllcfleii, flog l^ron'^ Ifl 
l^eran'öcflögcn fly up (to an 
+ ace.) 

i^^rftn'geftolpert see ^ranftol« 
pern 

l^frSnlfommen, fSm l^an', ifl 
l^ran'gefommen come up 
(this way), draw near, 
approach 

^frftn'reiten, ritt l^eran', ift 
l^eran'gerittcn ride up 

ftftrftn'fiftlclcften, fd^li^ l^an', 
ift l^eran'Qefd^Uci^en steal 
(sneak, creep) up, approach 
stealthily; ftd^ l^eranf^Ieiti^n 
= l^ranfd^lcid^cn 

^{ftan'f^mimmen, fd^tDamm 
(fcfttoömme) l^eran', ift l^ran'* 
gefd^lDommen swim up (to 
an + ace.) 

tfit^n'\iolpttn, ftolperte l^an', 
ift Ijicron'öcftolpert come 
stumbling along or up [Cf. 
fommen.] 

^(^ftn'ftrSmen, ftrömte l^ran', 
ift Ijicran'öeftrömt flow up to 
(an + ace.) 

l^frftn'trSt see l^erontreten 

^erftn'trften, tritt ^ron', trüt 
l^cran', Ift j^ran'getrctcn step 
up (to an + ace, or ju) 
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^frfttt'toftil^feit, n)Sd^ft ^ran', 
hnl(6« l^ran', ift l^an'ge* 
toftd^fcn [d&f = f«] grow up 
[/o {wo)inanhood~\ 

i^^rfttt'siel^ett, gög l&cron', Ift 
l^an'öcjögcn come (move, 
sweep) up, approach 

iftftrattf'fltciteii, ßlitt ^rauf, ift 
l^rauf'öCöUttcn ^sometimes 
weak'] glide up (ward) 

fsjttanyi^vx see Ig^erauffontmen 

ijttmVUvxmtn, fSm l^ouf, 
Ift l^aufgcfontmcn come up 
(here) 

^Srattf flatten, fd^aUte l^auf, 
l^rouföcfd^aKt float (drift, 
be wafted) up {a sound'} 

iftrcttf'ftelgen, fticg l^rauf, Ift 
l^rauföcfticßcn rise, come up 
(here) ; 67, 10 drift in from 
the sea 

^ifrauf ftieg see jjcrauffteigctt 

isjttwx^' adv. out Zfrom some 
place just indicatedy or to- 
ward the speaker or specta- 
tor] 

flhau^' Sep, pref. [^expressing 
direction or motion (from gu 
or au«) toward the person or 
place just mentioned in the 
context] out (to, at, toward) 

i^^rotti^'gesiigett see ]&crau«3le* 

i^^raui^'frabbettt, frabbelte l^er« 
au«', Ift l^raud'gcfrabbclt 
come scrambling out 

l^lhraui^'riitnett, rann (rönne or 
rönne) l&erau«', ift lS>erau«'öe« 
rönnen run out, flow out 



fihrn^'^Mtitn, fd^oute in* 
and', l^ou^'gefd^out look 
out, peer out 

tfitm&'iUfitn, Jog l^rau«', 
l^rau^'gejogen draw (drag, 
pull) out 

tilttM' sep. pref. [expressing 
direction toward the place or 
person just mentioned in the 
context] up, hither, thither, 
in 

tihM'tnftn, rief l^bei', l&er* 
bei'gerufcn call (in or up), 
summon (to one's aid) 
bic ^Itf^qe, -n inn; journey- 
men's inn ; hostelry, tavern ; 
shelter, (night's) lodging 

fiM^qtn lodge with [bei] 
a person, stay at a person's 
house 
bcr ^tth\t, -t Rerpft] autumn, 

fall [C/. ©ontnter.] 
bcr <>?rb, -e hearth, fireside 
ba« ^ftrbfeuer [bert*] fire on the 
hearth 

i^Srein' adv. in this way 
(here) ; (immer) l^reinl walk 
in, please! come (right) in! 

^frein' sep. pref. [expressing 
entrance toward the person 
or into the place just men- 
tioned] in, in here, into this 
room (house, place) 

]^ih:ein'brSil^ see l^einbred^en 

l^^rein'breil^en, bridjt l^rein', 
bräcS bcwin', ift l&erein'ge* 
brocftcn break in, invade, 
make an inroad into 
{in + ace.) 
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I i^^ein'btingen, brSd^te (past 
suhj. brttdjtc) l^crcm', l^rcln'* 
gcbröd^t bring in (here) 

l^lhreitt'hröttge ^a^^ suhj, of 
IJjcrclnbrinöcn 

l^ilfrein'bringett, brang l^rcin', 
Ift l&cretn'gebrungcn enter for- 
cibly, penetrate 

^{rein'gebrftil^t see l^tnbrin* 
gen 

^{reitt'Inmmeit, fSm l^etn', ift 
l[>crcin'gcfontmcn come in 
(here), come into (enter) 
the room 

Wrein'ftttrsen, ftürgtc l^rcin', 
ift l^cin'gcftürgt rush in (to 
in + acc.y at, through gu + 
dot.) 

inlttWtttitxi, tritt l^rctn', trat 
l^rcln', ift l^rcin'gctrStcn step 
(walk) in, enter (the room, 
etc,) [expressing motion 
TOWARD the place in which 
the speaker or reader is con- 
sidered to he"} 

j^Sreitt'tooffeit, toill l^ctti', 
tooHtc l^crcin', l^rcin'gciDoHt 
wish or try to enter (get in) 
[C/. last note on tooKcn.] 

^etgelommett see l^ierfotninen 

fiMommtn, fänt \^x', ift l&crgc* 
fomntcn come hither (here); 
too fonttnt cr l^cr? [colloquial 
form of tooftcr fontntt cr?] 
where does he come from ? 
bcr ^frm^bauer, -« or -n, -n 
[-mess-] Farmer Hermes, 
owner of (the) Hermes 
Farm 



ber ^frmei^l^öf, be« -(c)« [-mess-] 

Hermes Farm 
ber S^ttt, [gen. J dat., or ace. sg."] 
-n, -en gentleman; em- 
ployer, master; 53, 11 ein 
h)irflid&cr $crr a real mas- 
ter of his own time; lord; 
ruler, sovereign; Lord; sir 
[in address'], Mr. [The com- 
plimentary title ^err used be- 
fore another title, as in ^crr 
IDoftor, is usually left un- 
translated in English; it has, 
however, a parallel in such 
phrases as Mr. Chairman, 
Mr. Justice X. C/. Äaifcr.] 
bte betritt, -nen mistress 

^errifil^ peremptory 

^errliil^ glorious, magnificent, 
splendid 

4^emt see $err 
bit ^errffl^aft dominion, rule 

l^errfil^en rule; reign; pre- 
vail, be displayed 

ftcrfSgen, fagte 1^', l^rgc* 
fagt recite, say, repeat 

ftjfrfim' adv. around; unt . • . 
lucrum round about . . ., 
all around . . . 

Ifitüm' sep. pref [expressing 
motion in a circle"] around 

ffitüm'bitefitn, brcl^tc l&crum', 
l^runt'gcbrel^t turn around 

^früm'gei^en, ging l&erunt', ift 
l^crunt'gegangen go (walk) 
around 

l^SrSm'tansen, tangte l&erum', 
ift l&erum'gctanjt dance 
ground (imt) a person 
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ilrfim'toaen, toHtc ^crum', ift 
l^crum'öctoKt scamper about 
ba« ^ftrfim'toirftcln, be« -« whirl- 
ing (spinning) around 

l^lrun'termail^en, ntad^te ](>er« 
un'tcr, l^crun'tcröctnad^t scold, 
berate, call down, pitch into 

^Irun'terreififett, rig l&crun'tcr, 
l^erun'tcrgcriffen tear (jerk, 
pull) something ofiE or 
down (from d<U.) 

l^ihrutt'terftPielen, f))telte l^r« 
un'tcr, l^cnin'tcrgcfpiclt rattle 
ofiE [a tune] 

l^^nttt'tetfteigen, fticg l^crun'* 
tcr, ift l^crun'tergcftieöcn climb 
down (here) 

(hrtttt'tettoollen, toiH Ijicrun'tcr, 
iDoKtc l^crun'tcr, l&crun'tcrgc* 
iDoKt want (try) to get 
down (here) ; e« regnete, tea« 
bom ^immel IjieruntertooKte 
it was raining as hard as 
it could [C/. last note on 
iDoKen.] 

l^^ntn'tersttteififett see l^runter* 
reigen 

fsj&Ci^Öt' sep^ pref. [expressing 
direction out and toward 
the person or thing indicated 
in the context] forth, out 
(of, from ou«; from behind 
l&inter; from under unter) 

l^^tiör'bringen, brttd^tc {past 
suhj. brttd^te) l&cröor', Ij^eröor'* 
gebröd^t bring forth; pro- 
duce 

i^Srti^'gebrflc^t see ]()erbor« 
bringen 



%lt)iW%tlimmtVi see ^bor* 
fontnien 

ifix)»WfiiAm, Mte ]^t)or', 
l^Dor'gel&oIt fetch (bring, 
get) out 

tftttiWUmmtn, font l^erbor', 
ift bcröor'gefontmen come 
forth, emerge, appear (on 
the scene) 

l^<frt>ihr'leuil^tett, leud^tete J^er« 
Dor', l^öor'geleucjtct shine 
out 

fvtt)»Wi\VitVitn, qutUt berbor', 
quott Ijieröor', Ift b^rbor'ge* 
quoHen well forth, issue 

ifixMsx'^&lXmmttVL, fd^intnterte 
l^erbor', l&erbor'gefd&imntert 
shine out 

(Srtidr'ftel^en, ftttnb {past suhj. 
often ftünbe) l^öor', berbor'* 
geftönben stick (stand) out 
(in bold relief), protrude 

ftörbör'ftrcWen, ftrablte ber* 
bor', ift berbor'geftra]S)lt beam 
(shine) forth (out) 

^ftbör'trSt see berbortretcn 

l^erb3r'tr?ten, tritt berbor', trSt 
l^eröor', ift bctöor'getrJtcn 
step (come) forth (out) 

^ihrb^r'sieben, gög beröor', ber« 
öor'gegögen draw forth, pull 
out 
ba« Sittfi, -en«, [dot. sg. and all 
cases of the pi.] -en heart; 
ba« ging mir gu ©ergen that 
touched my heart; jufrie* 
benen ©ergen« [originally a 
descriptive gen., now used 
as an adv. phrase to express 
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manner^ with contented 
heart, i,e.y contentedly; cr» 
leid^terten bergend with a 
feeling of relief 
^tt^tn(^) see ^crj 
bad ^ersllntpfen, bed -d palpita- 
tion of the heart 
^er^tifl^ cordial, hearty; \jidv,, 
also2 very, exceedingly, ex- 
tremely 
btc ^ttHiä^ltit cordiality; sin- 
cerity 
ber ^ttiWaq, <f<$Ittge throbbing 
of the heart, heartbeat 
l^e^en hunt, run to ground 
bie ^e^iägb, -en (wild) chase, 

(hot) pursuit 
ba« ^tu, be« -(e)« hay 
bcr ^eul^oben [/»/. sometimes 
»böben] haymow, hayloft; 
auf bent $euboben in the 
haymow 

l^eulen howl; yelp 
hai beulen, be« -« howling 
^cttf = l^eute 
fitaic to-day 
^eutptäg^ = l^utgutoge 
l^eutitttäge nowadays, at the 
present day (time), in our 
day (time, age) 
ftlelt see l^alten^ anl^alten, or 
aufl^Iten 

l^iet here; in this case 
^ler'attf hereupon, after 

this 
^iet't>0tt' from this, of this 
^ie^ see l^eifeen 
ftilf imper. sg. of l^elfen • 
bie 4^ilfe aid, help; einem gu $ilfe 



fonxnten come to one*s as- 
sistance 

l^llf t see l^clfcn 
ber ^imtnel heaven; heavens, 
sky 

l^In adv, thither; gone, 
ruined; über ba^ gonae 2anh 
l^in (away, clear, all) over 
the whole land 

^!n Sep. pre/. [_expressing 
direction away from the 
position previously occupied 
by the subject or the speaker 
and toward some goal2 
thither, there; off, away, 
down; along; out; to, at, 
toward 

^fnftb' ßlnöp'] adv. down 
(there, in that direction) 

Jfnftb' D!n5p'] sep. pref. 
[^expressing direction or mo- 
tion down (and away) from 
the position hitherto occupied 
by the subject or the speaker^ 
down 

t/iuWqtqlltitn see j^inabgletten 

i^Ititib'gel^en, ging l^tnab', tft 
l^tnab'gegangeii go (walk) 
down (the hill, there, etc.) 

l^Inftb'gefanbt see l^itnabfenben 

Jlnftb'gleiten, glitt ^inab', ift 
l^inab'gcgUtten [sometimes 
weak"} slip (slide) down 

^Inftb'l^angett, l^öngt l^inab', 
l^ing l&inab', l&inab'gel^ngen 
hang down 

l^Inftb'fil^auen, fd^aute Ifiinab', 
IS^inab'gefd^aut = ftinabfeben 
look (glance, gaze) down 
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ft« mmmmein, mmtiu 

i)inah% l&inab'öcfcjlönöelt (go) 
wind(ing) down the hill 

(ftta^'fei^ett, fte^t Unah% \a^ 
^nah% l^inab'gefel^n look 
down (there) 

tjtttäh'^cvhcn, fanbte or fcnbetc 
{past suhj. fcnbetc) l^inab', 
l^lnob'öcfcmbt or j^inab'gcfcn- 
bet send down 
n« (Inftb'fettlett, fenfte l^inab', ^n« 
ab'gcfenft descend, slope 

\iinW\ptivx^ see jjiinabfpringcn 

j^lnftb'flnriitgen, fprang l^inab', 
ift binab'gcfprutiöen leap 
O'ump) down 

Wnäb'ftclflen, ftieß litnob', Ift 
binab'öeftiegcn descend 

Wnftb'ftttrien, ftürgte ^Inob', ift 
binab'geftürgt fall headlong, 
fall over the edge 

i^fttSb'toetfeit, tDirft l^tnab', 
iDarf (tollrfc) l^inab', l&inab'ge* 
iDorfcn throw down 

^fnftb'suftursett see btnabftür* 
gen 

^Inftn' adv, up (there) [Often 
used to reenforce the idea of 
direction expressed by a pre- 
ceding adverbial phrase'} 

hinauf adv. up [and away"]; 
bi« gu , . ♦ l^inauf clear 
(right) up to . . . [l^inauf 
is used to reinforce the idea 
of direction inherent in the 
prep, phrase^ 

^{nauf Sep. pref. [expressing 
direction or motion upward 
ßn4 away from the position 



hitherto occupied by the sub- 
ject or the speaker} up (yon- 
der or there) 

l^Inauf breiten, brel^te f^xumW 
ISnnauf'öebrcbt raise by turn- 
ing (at an + dot.) 

(Inauf falzten, fftbrt l^tnouf^ 
fubr hinauf', l^inauf'gefal^en 
drive (convey, take) up 
(there, yonder) 

^fnouf '^eben, bob btnauf, l^in* 
auf'öeböbcn lift up (there) 

l^Inouf flauen, fd^aute binouf, 
blnauf 'gef d&aut look up (yon- 
der) 

^tnauffilbiefien, fcbdg l^inauf, 
[intr. Iftj l&lnouf'öefdjoffen 
shoot up 

Wncttf '»eigen, ftieg binanf, ift 
binauf'geftlegen climb up 
(there) 

^Inanf 'ftieg see binaufftetgen 

Wttftof'toetfen, tolrft binauf, 
toarf (tt)ürfc) bmmif, binauf'» 
gett)orfcn throw (cast) up 
(yonder, there, in that 
direction) 

(fnouf'ittfteigen see f^immf* 
fteigcn 

^Inam^' sep. pref. [expressing 
direction or motion out (and 
away) from the position 
hitherto occupied by the 
subject or the speaker} out 
(yonder); cr tooHte nid&t 
binau« see binaudtooHcn 

l^lnaui^'fliegen, flog binau«', ift 
binau«'gcflögen fly out (there, 
yonder) 
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l^itattiS'gegaitgeit see f)ima9^ 

l^lnatti^'gel^ett, gittfi Ururn^', ift 
l&inauÄ'öCöangen go (walk) 
out; ium !Dorf l^noudgel^ 
walk out of the village 

i^noui^'gerutffl^t see l^tnaud« 
rutfd^cn 

l^Inoui^'Iommeii, tarn l^inaud', 
ift J^inoud'oefontnten come 
(get) out (there) 

^fnotti^'ttttfil^en, rutfd^te Un^ 
au^', ift l^tnaud'fierutfd^t slide 
out 

^Inaifc^'ftclgeii, fticg ^^Itiau«', ift 
l^inoud'geftiegett climb out 

j^Inaui^'ftretfett, ftredte l^inaud', 
]&inau«'öcftrcdft stretch out 

^Inaui^'ftursett, ftürate Urum^', 
ift {jinaud'geftürat rush (fall 
headlong, plunge) out (of, 
from the gum or gur) 

^Inaui^'toollett, toiU \)mau^', 
tooHtc l&itiau«', ]&inQu«'0ch)oHt 
want to go out [C/. last 
note on tooHen.] 

i^lttbttttntnett, brummte %W, 
Jingebrummt grumble, mut- 
ter (to one's self dor ftd^ ace.) 
bad <>lllbernid, *niffc obstacle, ob- 
struction 

fjixi^t^' through; bad gange 
3ai|r l^inburd^ all the year 
round; bie Slad^t l^inburd^ 
all night long; l^tnburd^ 
fein be [= to have passed"} 
through 

i^Inein' adv, in (to) [often 
used to reenforce the idea 



of direction expressed by a 
preceding adverbial phrase; 
in this use frequently to be 
left untranslated}; in ficft 
l^inein to himself, inwardly 

hinein' sep. pref. [expressing 
direction away from one 
place into some other} in (to) 
[often reenforcing the idea 
of direction expressed by an 
accompanying prep. + Us 
object; frequently best left 
untranslated when so used, 
Cf. I am in blood stepp'd 
in so far Macbeth Hi. 4. ijt^ 

i^Inein'bringett, brSd^te {past 
subj. brttd&te) Ijiinein', l^incin'* 
gebröd^t take (carry, get) 
in (to) 

^fnein'fliegen, flog l&incin', ift 
l^incin'geflögen fly in 

^Inein'ge^en, ging f)intm% ift 
Ij^inein'gegangen go (walk) 
in (to the house, etc.) 

(Inein'getäten, gerät l^inein', 
geriet l^tnein', ift l^inein'* 
geröten (accidentally) get 
in (to something in + ace.) 

l^fttein'geriet see (lineingeraten 

l^fnein'Iommen, fSm l&inein', ift 
l&inein'gefommcn come (get) 
in (to in + ace.) 

l^laetn'IafTen, I56t l&inein', liti 
Untin', l&inein'gelaffen let in, 
admit (to in + ace.) 

l^lnein'fil^ieben, fd^öb l^netn', 
l&tnein'gefd^öben push (shove) 
in 

^fnein'fd^lep^tt, fci^Ieppte ^in^ 
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ein', ]&incln'öcfdölcpt)t drag 

in (to in + ace.) 
ifintinTinUn, fatif l^incln', ift 

l^mcin'öcfunfcn sink in (to 

In + ace.) 

ijtnMiiptanq see l^inelnfprinöcn 
tfittt\n'\pnnqcn, fprong l&incln', 

ift lj)incin'öcft)runöcn jump 

(leap) into (in + ace.) 
fUntin'Mtn, ftttnb (ftttnbe or • 

ftünbc) l^inein', l&incin'öcftön* 

ben (stand) project (ing), 

stick out 
l^lnein'sttl^ringett see f)indn» 

Jbringen 
^!nein'$ttfil^teppen see l^inein« 

fd^Ieppen 
Wnf cjrett, f tt^rt ^in', Mr ^in', 

ift l^ingcfalSjrcn pass (sweep) 

along 
^ittg see l^angen, also abl^ongen 

and aufl^ttngen 
eingeben, gibt f)m\ gab l^in', 

l^ingcgcbcn give up, surren- 
der, resign; fid^ Ijiingcbcn 

Zalso"] devote one's self to, 

indulge in 
l^lttgel^en, ging l^in', ift l&ingc* 

gangen go (there, away); 

too ging er Ijiin? [colloquial 

form of tool^in ging er?] 

where did he go (to)? 
(Ingeloiirfen see l^intoerfen 
l^fnlaufen, Ittuft f^in', lief l^in', 

ift Ijiingelauf en run off (along) ; 

ba löuft er l^n there he goes 
l^fnnel^men; nimmt ^xi', nal^m 

l^in', l^ingenommen take (up, 

away, alon§); accept 



WttMaueii, fcjautc l&in', l&in* 
gef d^out = l^infelj^en look off 

ftlaf^leften, fd^öfe ^in', ift ^in* 
gefd^offen shoot (dart) along 

ftlafeften, fie^t ^in', fo^ Ijiin', 
l&ingefel^ look away (in 
that direction); dor fidj 
{ace.) l&infel&en look (down) 
straight before one 
bie ^Inftdftt, -en respect, way 

l^lnftretfen, ftredfte W, l&in* 
geftjrcdft stretch out 

(Inter behind, back of [ace. 
when direction is expressed, 
otherwise dat."] 
ber <>!nterfßff, «füfee hind foot 

(Interl^er' (along) behind 

l^lnä'ber sep. pref. [expressing 
direction away from the 
speaker and (across some 
intervening space) toward 
an object indicated by the 
context'} over (yonder or 
there) 

ftlatt'öertoerfen, toirft l^inü'ber, 
toarf (toürfe) l&inü'ber, l&in* 
ü'bergetoorfen throw (cast) 
over (there) 

ftlnnn'ter sep. pref. [express- 
ing direction downward and 
away from the position hith- 
erto occupied by the subject 
or the speaker} down; ein* 
mal mug id^ bod^ nod^ l^inunter 
see l^inuntermllffen 

l^lnun'terfa^ren, ftt^rt l^inun'* 
ter, ful^r Ijiinun'ter, ift ^inun'« 
tergefaljiren go down, descend 

i^limn'terfliel^en^ flol^ l^inun'ter, 
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ift JWtmn'tcrgcfllol&cn flee down 
. [a route designated by the 

ace. 2 
i^iimn'tetfliil^ see l^inunterflie« 

ifinnn'tttqdommtn see i)irmn* 
tcrfontntcn 

^limit'tetgetatt'gen, gelangte 
l^inun'ter, Ift l^lnun'tcrgelongt 
get down (into in + ace) • 

^Yimn'tetgefil^ofTett see ](|inun« 
terfd^iefeen 

l^Inun'terfummett; fSm l^inun'« 
tcr, ift ]&inun'tei:gefontmen 
come (get) down (there) 

^itim'termitfTen, mug l^nun'* 
ter, tnüßte (past suhj. müßte) 
l^inun'ter, l^inun'tergemttSt 
have (be obliged) to go 
down there [C/. last note 
on tüoHen.] 

(Inun'tetfil^ieffen, fd^ög l^inun'* 
ter, l&inun'tcrgcfd^offen shoot 
down, announce an event 
by firing a shot down (into 
in + ace) 

^Inun'tetfteigen, ftieg Ijiinun'* 
ter, ift Ij^inun'tergcftiegen go 
down (there), climb down, 
descend 

l^Inun'terftitrsen, ftttrjte ](>in« 
un-'ter, ift l^inun'tergefturgt 
rush (fall headlong, plunge) 
down (there) 

l^nun'tetitierfen, toirft l^inun'* 
ter, h)arf (h)ürfe) l^inun'tcr, 
l^inun'tergett)orfen throw 
down 

l^lKioanb^ln, n)anbelte l^in', ift 



IlingetDanbelt walk leisurely 
(stroll) along 

^Inlolg' Sep. pref. [expressing 
direction or motion away 
from the position hitherto 
occupied by the subject^ 
away, off 

ftftttoggWren, fül^rte l&lntoeg', 
l^inlDeg'gefül&rt lead away 

^fntogg'gejen, ging l&intoeg', ift 
l^intoeg'gegangen go away; 
touch lightly on, pass rap- 
idly over (über + ace.) 

j^fnmlg'f^auen, fd^aute l^in« 
toeg', l&intoeg'gefd&aut look 
off (away) 

^fttmerfen, toirft l&in', toarf 
(toürfe) l^in', {lingetoorfen 
throw (fling, toss) down, or 
toward a person [dat.'^ 

^ftttooKen, n^iU l^in', tDoUte 
l&in', l&ingeiDoHt want (in- 
tend) to go (there) ; too XoxVL 
er l^in? [colloquial form of 
h)o]S)in toiVi er?] where does 
he want to go (to)? [Cf, 
last note on tooHen.] 

tiia^W Sep. pref. [expressing 
increasCf addition^ in addi- 
tion, besides 

l^fiiSfi'fügett, fügte l&ingu', l&in* 
gu'gefügt add [a remark^ 

^In'pgelben see l^ingeben 

^!it$ü'fe^en, feilte l^inju', lEto« 
gu'gefetjt = {lingufügen add 
[a remark^ 

t^öh see \)thtn 

W4 m^T, ber Pd&fte [In the 
positive "^06) drops its C b^- 
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fore the c of an inflectional 
syllable; in the superl, d^ 
= dj in tdj] high, tall; 
great, noble, distinguished; 
^oud^er lebe l^od^! Long live 
Boucher I Three cheers for 
Boucher! ^odj (lebe er) I 
Hurrah (for him) ! 
(Hil^rSgenb towering 
^94ft M Ö5 in Id^] superl. of 
Jod^ highest; [a<i».] highly, 
most, extremely, exceed- 
ingly, in the highest degree; 
aufd ^öd)\tt fteigen reach its 
height (climax) 

mtf« 634{ie see l^öd^ft 

bte 4>ddi5eit, -tn wedding; $o4« 
gcit l&altcn hold (have, cele- 
brate) a wedding 

ba« 4^0iftäelti^bröt, -e (batch or 
loaf of) wedding bread 

ba« ^d4Vit)^0^f4ett!', -e wed- 
ding present 

ber ^ddfts^iti^teig, -e dough for 
the wedding bread 

ber <>öf, -»e farm; yard; court 

ber ^dfärst, ^ttrgte court physician 

ber 4^öf batter, -« or -n, -n farmer 
{^usually one living on his 
own farm as distinguished 
from the tenant farmer^ 

ber ^0ff Srtöteuf el demon of pride 
Iftoffen hope (for auf + ace.) 

blc ^offttuttg, -en hope, expecta- 
tion (of auf + ace.) 

ber ^öf^ttitb, -e watchdog 

^Sfliil^ polite, civil, courteous 

bte ^dftnauet, -n wall around 
the yard 



ber 4^W4ttl^mail^ermeifter Court 

Bootmaker 
ba« ©öftör, -e (yard) gate 
bte ^aje, -n height, hill; In ble 
©01^ up (ward), (up) into 
the air 
^ol^e(r, etc.) see ()od^ 
^dl^er see f)o^ 
tiofil hollow 
bie ^dl^le, -n cave, cavern 
ber ^offn, be« -(c)« mockery, de- 
rision 
l^Blftnen mock, sneer, jeer; 51, 
25 3)er Ijiöl^nt aud^ nod& (He's 
also even mocking, i.e.,) 
He's adding insult to injury 
t^oUn go and get, bring, 
fetch; come for; ber leaf el 
l^ole t»l the devil take it! 
hang it I 

Pria or ISiöIlS'helloI see here! 
^ollattb [*nt] Holland 
ber ^oK&nber Hollander, Dutch- 
man 
^ottätiblfift Dutch, Nether- 
landish ZAdjs. of nationality 
are capitalized only when 
used in fixed titles, e.g., ber 
!Deutfd^c Äaifer, or as sub- 
stantives , e.g., hai IDeutfd&e 
(the) German (language).] 
bie ^öffe, -n hell; ba^ Sebcn jur 
$0lle madden make life a 
hell [C/. madden.] 
ba« ^BKetitor, -e gate of hell 
^Bllifil^ infernal, "con- 
founded " 
ha^ Ooläf ■'W wood 
ber ^ol$a^fet, «öpfel crab apple 



212 



See pp. 143-4 ^or Abbreviations 



qdlsent wooden 

l^ord^en listen 

bte 4^$rbe, -n horde 

l^dreit [/><w/ party if preceded 
by a dependent infin,, jf^ören] 
hear; l^örc! I say, . . . See 
also auflSiörcn. [/» English 
the object of hear may be 
followed by either the infin. 
or the Pres, part.: I heard 
him walk or walking in; in 
German only the infin. is so 
used: x^ l^drte ilSin lutein« 
treten.] 

bad ^Bren, bed -d hearing 

ber ^ortjimt', -c [g==ts] hori- 
zon 
iivitVL W. O. von Horn, pseu- 
donym of Philipp Friedrich 
Wilhelm örtel (1798-1867), 
author of numerous didac- 
tic stories 

bad S^DiXL, ^x horn 

]^nl6 see lieben or anl^ben 
^üben over here, on this side 
WbM öü^Jf*] pretty, de- 
lightful, nice, fine; {adv., 
also"] ** nice and . . ." 

\ia^ 4^üfeifeit horseshoe 

Jöfen [ift gcW] back (up, 
off) 

ber ^fiff^ISg, «fd^IüQe hoofbeat, 
trampling of horses* feet 

ber ^ttff^mieb, -c horseshoer, 
farrier 

ber ^uftdto^ett haunch (bone) 

ber ^üfiel hill; fie gingen ben ^it« 
get l&inob [_Note that the ace. 



is used — without a prep. 
— to indicate the route 
taken."} 
ba« ^ttl^n, *er hen; [^/.] poultry, 

chickens 
bte ^fllfe, -n socket, shell 
ber ^unb, -e dog 

^unbert [invariable^ hundred 
[A hundred l^unbert; one 
hundred eltt Ifiunbert] 
ba« ^nnbert, -e a hundred [con- 
, sidered as a group} 
^unbertmSI a hundred times 
ber junger, be« -« [ng as in 
thing] hunger 

^ungern [ng as in thing] 
(suffer) hunger, starve, go 
hungry 
(ungtig [ng as in thing] 
hungry 

^ttpfeit [ift gelupft when di- 
rection is expressed} hop, 
leap; cr fal^, too ber ©afe 
büpfte he saw what the 
other was after (what the 
game was) 
ber ^nt, ^ hat 

lauten guard, keep, take care 
of; fid^ l^ten, tttoa^ iu tun 
[be on one's guard about 
doing a certain thing,] take 
good care not to do a thing 
bte glitte, -n hut, cabin, cottage 

W» = i* t» 

Urn dat. sg. of tc or t» 

il^n ace. sg. of er 
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Iftneii dat. pi. of cr, fie, or tS 
(to) them 

S^ttett dat. of @ie 

i^tfi dat. sg. of\xt 

Iftr* nom. pi. of bu [now used 
only in addressing two or 
more people, animals, etc., 
each of whom would he ad- 
dressed with bu. Formerly 
3]^r was used (as @ie is at 
present) in formal address 
to one person, also in defer- 
ential address to an older 
relative; in this use it is 
capitalized to distinguish it 
from ll^r addressed to two or 
more people."] you 

Iftr^ i\)tt, i^x her, their; 
[when referring to a non- 
personal fem. antecedent} its 

3ftr^ [in address] see \fyc* 

'S^t^, 3^w, 3i&r your [used 
when ©ic is the pron. of 
address and capitalized to 
distinguish it from iljir'] 

i^tettoegen for all she cares 
(cared) or they care(d); 
on her (their) account 
ber ^im, 3ltiffc polecat 

!m = in bcm 

immer always, ever; nocj 
Immer even now, [emphatic] 
still [Regularly used before 
a comparative, while in 
English the adj. or adv. is 
repeated: immer magerer 
leaner and leaner^ 

im'merljfn' for all that, still, 
lievertheles^ 



!n [dat.] in, at, within; 
[ace, expressing direction] 
in (to), to 

Ittbruttftig fervent, "devout 

fttbem' conj. [always followed 
by transposition] while [ex- 
pressing occasionally means, 
hut usually simultaneous- 
ness; as a rule best ren- 
dered by the pres. part, of 
the verb in its clause] 

{ttb<^' meanwhile, in the 
meantime 

!nberfeii = tnbe« 

fil'blreft' [-dee-; for contrast, 
in'bireft] indirect; bie in* 
birefte 9?ebc indirect dis- 
course, quoted statement 
or question 

Ingrimmig fierce, angry 
bad ^nfiam\ttt^t\äin\», miffe ta- 
ble of contents 

Innerliil^ inner; profound; 
introspective; to one^s 
self 

btttig heartfelt, sincere 

In« = in ba« 
bie 3»fcl/ -n island 
ba« Snftrüment', -t instrument 
ber Sntiälfbe, -n [ö = v] dis- 
abled (invalided) soldier 

frben earthen 

frgenb [=nt; used with gener- 
alizing force before pronouns 
and adverbs] any, some; 
irgenb iemanb anyone (at 
all), somebody (or other) 

Stlanb [felont] Ireland 

f^ imper. sg, of effen eat 
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ift see fein 
ift^i8 = iftc« 

Sta'tte« [eetahOl-] Italy 
bet gtSlie'tter an Italian 

is yes; aye/ just so, quite 
right; as everybody knows, 
indeed, "all right," soon 
enough, surely, of course; 
H faß' c« ia I tell you, 
"believe me"; £emphasiz- 
ing a statement'] why, don't 
you see [^before the clause, 
or2 really, truly, even [with- 
in the clause, or] anyhow, 
at any rate, indeed, I am 
sure, you know, you see 
[after the clause]; [empha- 
sizing a command or prohibi- 
tion] tun @ic t» io' be sure 
to do it; tun @lc c« fa' nldjt 
don't do it on any account 

iSgen hunt, drive, chase; ftd^ 
Jagen dash, sweep, race; 
[intr.; ift ö^iößt] race 

ifttCe) sudden, abrupt 
ba« Saftr, -c year; ble beften 
3a]^re the prime of life; 
In bie 3a6re fommen, too . . . 
reach the age when . . . 
ba« ^otr^uti'bert, -e century 

SaJob Dö'föp] Jacob 

iftmmerli4 pitiful, sorry, 
wretched, miserable 

iammern lament [über + 
ace] 

iS:pS'itif4 [yah-] Japanese 

[Cf, i^onanbtf*.] 



iSlOOtri yes indeed! quite 
right! (yes,) certainly! 

if ever, at any time; [with a 
numeral] at a time, each 

il + comparative [always fol- 
lowed by transposition] the 
[followed by a balancing 
clause with inversion intro- 
duced by befto + comp,] je 
ttltcr fie finb, befto beffer ftnb 
fie the older they are, the 
better they are 

ieber, iebe, iebe« each, every, 
any; ein {eber, gen, eine« {eben 
every single one, each and 
every one 

iebei9mSI each (every) time 
(that . . . toenn . . .) 

iSbo4' however 
Oon itW [or iri)tv] from time 
out of mind; at all times 

iemanb [gen, ientanb(e)«, dot. 
ientanb(ent), ace. iemanb(en); 
no pi.] somebody, some- 
one, anybody, anyone 

ietier, fene, iene« that (. . . 
yonder); the former, the 
other [While biefcr implies 
proximity, jener implies re-, 
moteness.] 

ienfeUC«) [isn«» or iJnO on 
the other (farther) side (of 
gen.) 

ie^t now [at present] 

304ann' John 
ba« 304an'nl9toürm4en glow- 
worm 

Sofe^ift [yözCf] Joseph 

i0t»!Sr [yövi-] jovial, jolly 
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ber Sübcl, be« -« [yoo-] (noisy) 

merrymaking, shouts of joy 
inhtttt [yöö-] shout lustily 

(merrily, for joy) 
bic 3ügenb youth lyouthful age 

or young people] 
bcr Sriiä'bettb, -c [yöö-] July 

evening 
ittttg, fünßcr, bcr tütiöftc young, 

youthful 
bcr Snnge, -n boy, youngster, 

lad 
bic Sttngen the young (folks) 
bcr SüngHtig, -c youth, young 

man 
SiJtcriog [*bo(f] Jüterbog, 

a Prussian town situated 

about forty miles south of 

Berlin 

ber ÄSfcr beetle, chafer 
bcr Kaffee, be« -« coffee 

im bald 
ber ^aifer emperor [_A title that 
precedes a proper noun is 
never inflected unless it is 
itself preceded by an in- 
flected pronoun. {But $err 
is always inflected^ pronoun 
or no 'pronoun,)'} 
bic Äaifcrftabt, 4täbte imperial 
city 

mt, mitt, ber faiteftc cold, 
chill; cool, cold, indifferent 
bic Itälte coolness, coldness 
f am see f ormnen 
I5mc past suhj. of fomrncn 
ber ßümeräb', -en [in the nom. 



sg, b ^ t] comrade, com- 
panion, chum 

bie Stammer, -n bedroom 

ba« ^ammerfenfter bedroom win- 
dow; 43, 12 unter« Äam* 
merfcnftcr against or on the 
window sill 

bcr ^aml^f, ^ combat, fight, 
conflict 
lami see lönnen 
lannft 2nd pers, sg. pres. ind. 
of f önnen 
latmte see fennen 

bie St^n^'nt, -n cannon 

bie MptVtt, -n chapel 

ber ^oi^ttftn^ -e (sea) captain 

bcr ^a|»(ätiO ^apIS'nc curate 

ba9 ^^pä^tn little cap 

bie ^ai^fel, -n (hemispherical) 
cover 
Itarl Charles 

ber Dürren cart 

bie ^artdf'fel, -n potato 

bic Äaffe, -n (money) chest 
(box); oHc taffen aU the 
coffers 

ba9 Äaftett', -e citadel, fort 

bcr Äaftc« Ipl. also ^2 chest 

bcr Äätet tomcat 

tauttn crouch, huddle 

bcr Kaufmann, Äauflcutc [less 
often ^manner] merchant 
tmm scarcely, hardly, [only 
just =2 barely 

bie ^egelfugel, -n bowling ball 
legten [ift gcfcldrt when equiv- 
alent to the intr. umfeldrcn or 
gurüdf Clären] turn; return; 
idj fc^rc mid^ tocnig (nld^t) 
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boron I pay little (no) at- 
tention (heed) to that 
leln, fcinc, fein no, not a(ny) 
leinet, feine, feine« no one, 
none, not any, nobody, not 
(any) one, not . . . anybody 
(but aU) {When used as a 
subsL, fein has throughout 
the inflection of biefcr. C/. 
note on einer.] 
fei'nerlel' no kind of, not of 

any sort 
Jcltti^ = feine« 

(ennen, fonnte {past suhj. 
fcnnte), gefonnt [_= French 
connaltre] know, be ac- 
quainted with; understand 
(ennjeifl^nen mark, charac- 
terize, stamp 
Äerl^off T. Kerkhoff, about 
whom the editors were not 
able to find out anything 
save that fifteen years ago 
this author lived in East 
Frisia 
ber Äerl, -e fellow, chap; [_with 
an uncomplimentary adj. 2 
wretch 
bie ^tt^t, -n candle 
bo« ^tt^tnüdit, -er candlelight; 

lighted candle 
bie ^tttt, -n chain 
fid^ern chuckle 
bo« ^ie'fentge^ola', -e pine grove 
bo« Älttb, -er child 
bie mnberja^re lpl.2 childhood 
ber ftlttbei^tiater, ^öttter the father 

of the (a) child 
bo« mnblein Utüe chüd, baby 



bie Itinbtoufe, -n christening 
bie ^injig the Kinzig {^pro- 
nounced as in German'}, a 
river in Baden, rising in 
the Black Forest and emp- 
tying into the Rhine not 
far from Strassburg 
bie Itir4e, -n church 
ber St\xifi^^'i, 4öfe churchyard, 

cemetery 
ber ^4täfi, -e ^ ^ird^n)eil^ 
bie ^ir4niei^, -en lOriginallyJ 
consecration of a church; 
[now, usually, the annual 
festival in commemoration 
of the dedication of the 
parish church} church-ale, 
parish fair, kermis 
ber ^ird^toeittonj, 4ttnge kermis 

dance 
bie ^rmei^, 'mcffen = Äir^toeiiJ 
fi^In tickle 

%>t = d [in syllabication'] 
bie Klafter, -n (also ber or bo« 
Älofter) [invariable after a 
numeral] fathom 
nSgen complain (about, of 
Uhtv -\-acc,) 

IlSgenb wailing, plaintive 
Mqlxdi pitiful, sad 
Kammern fasten (on + ace); 

dig, thrust (in + ace) 
tlanq see flinken 
Uappttn rattle, clatter 
bo« ^lapptvn, be« -« rattling, 
clattering 
Uappttiih pres. part, of floppem 
Uap&l click! snap! clap! 
. närma4en, matiftt tUu', lUa* 
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gemalt make [a thing2 
clear 
Me ItlafTe, -n class 

Itlaiti^ Claus £an abbrevia- 
tion due to the accent of 
5«lföfö'u« (four syUables)2y 
Nicholas 
bie ^loufe, -n = (Sinfiebeld her- 
mitage 

neben stick (fast), attach, 
fasten 
ber Alee, be« Äleeö clover 
ha9 ^Itib, -er garment; dress; 
[^/., also"] clothes 

neibea clothe, dress 

Hein little [_size2j small, short 

ber Äleine; (fein) kleiner; Zpl.2 

Äkine; bie (feine) kleinen 

little boy (fellow, chap); 

pL children 

mit)t .Cö = v] Kleve (or 
Cleves), a manufacturing 
city, in the Rhine Province 
of Prussia, some six miles 
from the Dutch border 

nUtgen, flang, geflungen 
sound, ring 
bad klingen, be« -« ringing, clang- 
ing, clanking 

flopfen knock, rap; e« flopft 
there is (comes) a knock 

Hug, ntlger, ber Hügfte pru- 
dent; wise; judicious; 
shrewd, sagacious 

nfiger comp, of Hug 
ber ^nSbt, -n boy, lad 

fnaUtn pop . 

dtal^l» bareQy sufficient), 
close, tight 



fitanen creak, squeak 
Inattttn rattle [0/ musketry^ 
bet Stntd^t, -t farm hand, hired 
man; groom; slave, drudge, 
serving man 
htiffen snap, break 
ba« Shile, Ipl. Äniee or more usu- 
ally'] Ante knee 
(itie(e)n kneel (down ift ge< 
ftilet) 
ber Ittiierietneit (shoemaker's) 
knee strap; einen ^ieriemen 
an ben 5u6 bringen (put one's 
foot in ^ use a knee strap 
ba« Stnb^tlditn little bone 
ber ^no^tü bone 
fnod^ent bony 

fmtnen growl (at auf + ace.) 
toditn cook, boil 
ber ^B^ler charcoal burner 
ber Äottf'ge, -n brother artist; 
colleague 

lommeti, fäm, ift gefommen 
come; get [,{in)to a place]; 
3U fH fontmen "come to," 
recover; emporgeflattert font* 
men come fluttering up 
[German uses the past part, 
with fommcn to denote the 
manner of coming}; come 
(about), happen; xoit fommt 
e«, ba6 • • .? how does it 
come (happen) that . . . ? 
what is the reason that . . . ? 
lommt^« = fommt e« 
ber $3nig, -e king 
bie Äönlgi^todjter, ^tiW^ter [/» pi, 
^ as in x^] king's daughter, 
(royal) princess 
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loniugie'reit Ipast part, fon* 
tufilcrt'] conjugate 

ber ^oniuitfil^', -c [0 = f unless 
followed by t, then ^ v ; 
if contrasted with the ind.y 
Aon'«] subjunctive (mood) 
(onnen, fonn, fonnte (past 
suhj, föiintc), öcfonnt (ew, if 
preceded by a dependent 
infin.y fönncn) [fönncn ex- 
presses ability or possibil- 
ity2 know (^have learned) 
[a lesson^ language, game, 
trick, feat']', can, be able, 
may [in colloqu. language 
often substituted for bürfcn, 
as can is for may in Eng- 
lish]; H fann nidjt gurüd 
= gurüdfotmnen [c/. last 
note on tooHcn]; 63, 21 
obgleid^ . . . mtt fein Un- 
nen although it might well 
have been . . . [/» the per- 
fect tenses the past part, of a 
mod. aux. assumes the form 
of the infin. if a dep. infin. 
precedes it; in such a case 
the tense auxiliary in a 
subordinate clause stands, 
not at the end of the clause, 
but before the dep. infin.] 
Imutte see f önnen 
lotiiite past subj. of fönncn 

bte ^onftntltidn', -in [-str-; 
tslön'] construction 

ber ÄJHif, ^c head; [== pfeifen* 
fopf] (pipe) bowl; ble Xan« 
nen ((i^ilttelten ben ^op^ the 
fir trees shook their heads 



Me ^ol^fedianfle, -n (the height 

of) a head 
ha» ^ol^ffiffen pillow 
ber Äarb, ^ basket 
bad ^örb4en [«rp«] small basket 
ber ltorbt»oK [«»rp*; invariable] 

basketful 
ber Äort -e {or -»e) stopper, cork 
bad Äor« [^er single grains, -e 

kinds of grain] grain 
ber $thtptt body 
bte ^htpttVku^t, -n the length 
of one's body 
(ör:perß4 bodily, physical 
lorrtfiie'ren \jast part, forrt* 
giert'] correct 
loftbSr precious, valuable 
loftetl cost [dat. {or ace.) of 

the person who pays] 
fb^tiXHb^ delicious; charming, 

delightful 

frabbein [ift gefrabbelt] 
scramble 
bie ^raft, -^e force, strength, 
power; niemanb fann über 
feine Gräfte no one can (go 
beyond^ do more than his 
strength allows; nac^ Äröften 
to the best of one's ability 
frfiftig strong; powerful; 
nourishing 
bad ^attentier, -e claw-bearing 

animal 
ber ^raml^f, ^ cramp, spasm; 
(n)ie) int Krämpfe convul- 
sively 

frani, frttnfer, ber frttnffte ill, 
sick, ailing, in poor health, 
feeble 
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ber Sttatdt; (fein) Äranfcr; lpL2 
^xantt; bit (feine) lEranfen 
sick man, invalid, patient; 
[^/.] sick (folk), patients 

bie SttanUt, Igen, and dot. sg.2 -n 
sick girl (woman) 
Irftitfer comp, of franf 

bie ^anl^eit, -en ailment; sick- 
ness 

ba« ^ani, Äräutcr herb; plant; 
cabbage 

bie ^eätur' [three syllables'], -en 
creature 

ber Ärcbi?, Ärebfc [b = p] craw- 
fish; [sometimes loosely used 
for] crab [C/. Crayfish, 
Encycl. Brit. F//, 387.] 

hex Ärebi^gang, be«-(e)0[b=p] 
crab's walk; ben Äreb^öang 
gelten go backward, deterio- 
rate 

ba« Sttlh»lt\n [b = p] (my dear) 
Mr. Crawfish [The suffixes 
d^en and lein, while usually 
of diminutive force, may also 
express endearment, tender- 
ness, irony, or contempt.] 

ber Jhrei^, Greife circle; immer 
toeitcrc Greife gleiten draw 
wider and wider circles 
[like a stone thrown into 
the middle of a pond], 
spread farther and farther 
Ireif4en scream, shriek 
Ireif4enb shrill 
frenjen cross 

ber ktttx^tt kreuzer, " copper " 

ber ltreit$)tieg, -e a crossroads 
Irie4en, frod^, ift gefrod^en 



creep, crawl, drag one's 
self along 

ber ftrleg, -t war; ber ©ieben* 
itt^rige Ärieg the Seven 
Years* War (1756-1763) 
[This adj. is capitalized as 
part of a fixed title; but 
ein ftebenfttldrigcr Ärieg a(ny) 
war lasting seven years.] 
friegen [colloqu.] get; ben 
©d^nupfen friegen catch cold 

ber Itrieger warrior 

Ärlegg* (89, 7) = Äriegögeiten 
[Cf. Ober* J 

ber ItriegiSfüg, bed -ed war footing 

ber BxkqStufim, be« -(e)« mili- 
tary glory, fame of military 
achievements (exploits) 

bie ^riegi^jeit, -en time of war 

ber ^riegi«pg, «güge military ex- 
pedition, campaign 
Irofl^ see fried^en 

ber ^onentSIet crown (taler) 

bie ^rBte, -n toad 

bie ^rütfe, -n curved handle [of 
an umbrella or cane] 
Irumm, frummer or frümmer, 
ber frummfte or frümmfte 
crooked, bent; frumm 
gelten waddle 

ber ^ü'bStS'bal, -e Cuban tobacco 

bie Mdft, -n kitchen 

ber ^ü4en cake 

ba« ^fifl^lein (little) chicken 

ber Ättrfttrf,-e cuckoo; [a euphe- 
mism for ber Xeufcl] the Old 
Scratch (Harry) [C/.@cier.] 

bie Ättft, -^e cow 
1041 cool 
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fftmtnem trouble, concern; 
fidj urn ettoa« fümmcrn con- 
cern one's self about, pay 
attention to 
bie Itunbe information; news 
fftnftig future; ladv.2 for 
(in) the future, hereafter; 
from that (this) time forth 
bie ^unft, •*€ art; feat 
ba« ^u^tt, be« -« copper 
bie ^ul^l^el, -n arched (tree) top 
furs, ftlrgcr, ber fürgefte short, 
brief; furg, • . . in short 
(in a word), . . . 
f&rali4 lately, not long ago 
(before), (just) recently 
[referring to a time more 
recent than that indicated by 
neulich] 
ber ^fiff, Mffe kiss 
füffeti kiss 
Wftte see fttffcn 
bie Itutffi^e, -n coach, carriage 
ber ^utffl^er coachman, driver 
bie Ätttte, ~n cowl, frock 
ber SijffWttfcr [RfO the Kyff- 
häuser, a forest-clad hill in 
Thuringia, in the depths of 
which Emperor Frederick 
Barbarossa is said to be 
awaiting the hour of deliv- 
erance 
ber ÄJjfffiauferbetg = Ätjfftttufer 

S. 

lHhtn refresh; ft^ an etmad 
[dat. 2 laben regale one's 
self with . . . 

(&fl^eln smile 



(S4eit laugh 

bad Süllen, bed -d laughing, 
laughter 

Ift4etli4 ludicrous, ridicu- 
lous 
.£ft4erli4ei9 ludicrous, ridic- 
ulous [C/. «efonberc«.] 
ISben, I5bt, liib, geloben load 
ISben, lobet or I5bt, lOb or 
lobete, geloben [originally a 
weak verb; cf, the alterna- 
tive weak forms still found 
in the pres. and past2 invite 
(Sg see liegen 

bie SSge situation; exposure 

bod SSger couch, bed 
la^m lame 

ber füHtaV, -en lackey, footman 

bie 2ami^, -n lamp 

ber Sam^t^ent&nblet lamp dealer 

bod StampUin little lamp; bad 
etoige Sttmplein the Oittle) 
" eternal lamp " 

bod Sanb, -^r [individually, but 
collectively = districts Sonbe; 
cf, ©ort] land; country; 
uber Sonb across the coun- 
try; away from home 

bie Sanberei', -en estate, (landed) 
property 

ber Saabei^fitrft, -en sovereign, 
ruler of the country 

bie £anbei9gren$e, -n border (of 
the state or country) 

bod Sanb^oni?, «l^äufer [«^nt«] 
country house, villa 

bie Sanblorte, -n [*nt*] (geo- 
graphical) map 

bie Sanbleute [«nt«] f ee Sonbrnomt 
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bcr ßanbmaiin, -(c)«, ?anblcutc 
[*nt*] peasant, country- 
man 

bit Sanbratte, -n [*ntO (land) 
rat; landsman, landlubber 

bit ßanbfdjaft, -en C*ntO land- 
scape 
Sanbi^leute [*nt«0 see Sanb«« 
mann 

ber Sanbi^mami, -{t)9, Sanbdieute 
[*ntö*] (fellow) country- 
man, compatriot 

blc ßanbftraffc, -n [==ntO high- 
way, road 

ber Saitbftrei4et [«nt«] vagrant, 
tramp 

ba« ßattbtioff, bt» -(e)« [*nt*] 
country people (folk) ; peas- 
ants 

ber Sanbtoein, -e [*nt*] home- 
grown wine 

(ling, länger, ber längfte [ng as 
in singerj long; see also 
lange 

Wnge for, after an ace. ex- 
pressing duration J Iftng] adv. 
long [(?/ time only}] eine 
©tunbe long for an hour; 
mein Ceben tang my (whole) 
life long; nod^ nid^t tange 
faßen |tc ba, fo foljien fie ♦ . . 
they hadn't been sitting 
there very long when (be- 
fore) they saw . . . [cf. tott^« 
ren]; (for) a long time 
[often reiinforced by fd^on]; 
l^tte fd^on tange gen^ünfd^t 
had been wishing for a long 
time (now or already) 



bic SSnge, -n length 

I&nget comp, of tang or tange; 
Dor längerer 3eit [rather 
(yet not really) a long time 
ago, i.e.,2 some little time 
ago, quite a while ago 
[The comparative is often 
used (cf. elderly in English) 
to express a moderate degree 
that falls short of the pos."] 
ber £tlngfinfl(e)rige, -n the light- 
fingered fellow, thief 
ber Silnggeo^rte, -r long-eared 
chap; Bre'r Longears 
Iftng'gesö'gen long-drawn, 
prolonged 

(SngfSnt slow; leisurely 
(&ngft long since, long ago 
(üngtoetten bore; fid^ tang« 
tocllen feel bored, have a dull 
time of it 
ber fiapptn piece of cloth, rag 
ber SSrm, be« -(c)« noise, din; 
alarm; ßärm fd^tagen sound 
the alarm; raise a racket 
IfiiS see Icfcn 
Uifi imper. sg. of taffcn 
laffen, ISfet, liefe, getaffcn (or, 
when preceded by a depend- 
ent infin., usually taffcn) 
let ; allow or cause someone 
or something [ace] to do a 
thing; er licfe midj (ben !Dte* 
ner) bcm ÜWannc ben Äorb 
reid^cn he let, had, or made 
me (the servant) hand the 
basket to the man; 41, 21 er 
liefe bem ü)?anne ben Äorb rei* 
d^en (he let or had someone 
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\jnot specifically mentioned'] 
hand the basket to the 

1 man, i.e.,) he had the bas- 

ket handed to the man [cf. 
French faire]; 81, 16 Uc6 
fH . . . ein oltcr ©rabcn cr* 
fcnncn ... an old ditch [let 
the observer recognize it, 
i.e.,] could be made out; 
leave; ici^ liefe ben dit^m^ 
\iiixm in ber (Sde ftcften (cf, 
74, 17) I left my umbrella 
standihg in the corner; 41, 
6 let go, part with, sell 
(äfft see laffen 
läßt see laffcn 

Me Saft, -en load, burden 

ba^ Sätem'd^c« [^er« as in ferry] 
little lantern 

bie Säter'ne, -n [*er« as in ferry] 
lantern 

ba« 2auh, be« -(e)« foliage, leaves 

ber Saubengang, «gftnge arbored 
walk, shaded (shady) walk 
^ ber SanbfroM, ^fröfdje [loupO 
tree toad 

ba^ Sanbtoerl, be« -(e)« [loup*] 
^ ?aub foliage 

bie Saner ambush, lookout; ft^ 
ouf bie ?aucr legen (go to) lie 
in wait (to see what will 
happen) 

ber Sauf, be« -(e)« course 

(anfen, läuft, lief, ift gelaufen 
run [C/. rennen»] 
lättfft 2nd pers. sg. pres. ind. 
of laufen 
(&uf t see laufen 

bie Saune, -n humor, temper 



(auffl^en listen intently (to 
dat,, or auf + ace.) 
laut loud; aloud 
lauten sound; run; be worded 
I&uten ring [tr. or intr.] 
lauter [invariable] = nid&t« 
ol« mere(ly), nothing but 
mein lSBelang = mein Seben lang 
see lange 

leben live, be alive 
ba« Seben Ufe; ba9 Seben laffen 

lay down (lose) one's life 
ba« Se'bett^ellgier', -e [-ens, not 

-enz] elixir of life 
bie Se'beni^gef&^t'tin, -nen [-ens, 
NOT -enz] (female) com- 
panion for life, wife 
ber Sebem^lauf, *Iftufe [-ens, not 

-enz] (earthly) career 
ba« Sebeni9li4t, -tt [-ens, not 

-enz] candle of life, taper 
ber Se'ben^utt'terftalt, be« -(e)« 
[-ens, not -enz] support, 
living 

mm [b = p] lifeless, in- 
animate, dead 
led^Sen be parched with thirst 
led^jenb parched and lolling 

(out for thirst) 
iSbent (made of) leather 
leer empty, destitute, de- 
serted 

leeren empty (out) 
legen, legte, gelegt lay, laid, 
laid; fid^ legen lie down 
(flat) ; fic^ auf« «itten legen 
resort to entreaty 
ba^ SSgltimSti0ni^>a|»iet', -e [«mg« 
giön«'« (-ns, not -nz) ; pSpier 



and Arrangement of Vocabulary. 



' 223 



with two syllables2 (paper 
furnishing) proof of iden- 
tity, passport 

ber Se^mboben, bed -9 clay soil 

bic Se^m^ittte, -n clay-chinked 
hovel 
(e^neit lean 

ber Se^nftu^I, «ftül^le armchair, 
easy-chair 

(e^reit teach [ace. of the 
person and ace. {or infin. 
without }u) of the thing 
taught"]; fie lel^rt miciö ftrldcn 
she is teaching me to knit 
[C/. lernen.] 

ber Se^rer (man) teacher 

ble Secretin, -nen (woman) 
teacher 

ber Selb, -er body 

ba« Selb'gei^l*t', -e [lip-] = ?leb- 
Un^dgertd^t favorite dish 
leibhaftig [b=p] incarnate, 
bodily, in person, personi- 
fied; letbl^aftig Dor ^ugen 
(feigen) (see) staring one in 
the face 
(ei4t easy, light, slight; skill- 
ful; adv. easily, readily, likely 
lei^tfttftig Hght-footed 
Iei*f geflü'gelt Hght-winged 
(eiben, litt, gelitten suffer 
(with some disease an + 
dat.; from, i.e., in conse- 
quence of, certain circum- 
stances unter + dat.) ; ben 
Opfertob (er) leiben lay down 
one's life 

(fiber alas! unfortunately, 
§ad to say 



leiblidj [leitO tolerable; 
Zadv.y alsjo] fairly 

leiten, liel^, geliel^en lend 
ber Seinloaitbbetttel [»ntO linen 
bag 

SeiUaig Q=ts] Leipzig, 
after Berlin, Hamburg, and 
Munich the largest city of 
Germany, in the kingdom 
of Saxony; seat of the 
third largest German uni- 
versity (191 3, 6000 stu- 
dents), founded in 1409; 
principal seat of the pub- 
lishing trade in Germany 

leife [drops the second e he- 
fore the e of an inflectional 
syllable] soft, noiseless, 
gentle; low, hardly audi- 
ble; hardly perceptible 

(eifer see leife 

(eiftett perform; render [serv- 
ice] 
hit Seiftung, -en performance 
ble fieiter, -n ladder 

(enfen turn, direct; ble ?luf* 
merffamfeit auf fid^ lenfen 
attract (people's) attention 

lernen learn; ic^ lerne ftriden 
I am learning to knit [C/. 
klaren.] 

lefen, lieft, 15«, geßfen read; 
decipher, make out 
ba« ßJfeftfirf, -e selection for 
reading 

(e^te, ber, ble, ba« last, ex- 
treme; In ber letzten 3cit 
lately, of late, recently; 
shortly before one'ß death 
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ber (entere [or, often, without the 
def, art., Icjjtcrcr] the latter 
lett4ten shine, beam, glisten; 
light the path 
ßcttf = 8cutc 
Me ükut<lteii [_pL only'] good peo- 
ple (folk) [C/. Ärcb«Iein.] 
bic Seute [_pL only'} people, 
persons, folk(s); servants, 
(hired) help (hands) 
ba« Sldjt, -cr [Ughts, hut -c 

candles J light; candle 
bad Sldjtdjcn Kttle (tiny) Ught 
lieb dear, precious; agree- 
able, pleasant; bcr licbc 
®ott the (good) Lord; ba« 
ift mir ttcb(cr ol« . . .) that 
pleases me (better than . . .) 
lieben love 

lieber comp, of Heb; [when 
used as comp, of öcm] 
rather, by preference 
ber SiebeiSbienft, -e good office 
bie SiebeiSgäbe, -n (charitable) 
gift 

liebgetoinnen, getoann (usually 
gctoönne) lieb', lieböctoonnen 
[b ^p] come to like (love) 
liebgetoonneti see Uebgetotnnen 
IlebU* [b = p] pleasant, 
lovely, charming, sweet 
baö 2leb'ang«gcrl*t', -t [b=p; 
-ings, NOT -ingz] = Seibge* 
rid&t favorite dish (food) 
ha^ SleblliigSpferb, -e [b = p; 
-ings, NOT -ingz] favorite 
horse 

Ilebfte, ber, ble, bo« Cb = p] 
suferL of Iteb 



ttm Uebften [b = p] superl. of the 
pred. adj, or the adv, lieb; 
[used as superl, of gem] 
most gladly; like best to 
(do the thing expressed by 
the verb) ; see gem 
bad Sieb, -tc song 
lief see loufen 

liegen, lag, gelegen lie, lay, 
lain; be situated 
lie'genbleiben, blieb lie'gen, ift 
lie'gengeblieben remain lying, 
be left lying 
lleff see laffen 
bie Siiü^e, -n linden (tree) 
ber Sinbenbaunt, «bäume linden 

tree 
bie Slnbenlaube, -n linden arbor 
Slnboto [oh) as in know] 
Lindow [a surname, pro- 
nounced as in German} 
lint left 
bie Slnfe, [gen. and dat. sg.} -n 
left (side, hand) 
lint» on (at) the left (hand 
or side) ; (to) the left 
bie Sippe, -n Up 

bie Sift, -en cunning, craft(iness) ; 
ruse, trick 
Ilftig cunning, crafty 
(itt see leiben 
ba^ Sob, bed -(e)d praise 
Iöb> = lobe 

I0ben praise, commend; ba 
lobe i4 mir . . .1 that's 
what I like! that's the 
thing for me! 
ba« SodJ, *er hole 
(oifer gay 
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ber ftofin [jH in sense fees, wages] 
reward; pay 

S0ltb0ti London 

I0d loose, free; lo«I (one, 
two, three,) go! "here 
goes! "; bcr Unfufl ift lo« the 
mischief starts 

I3i? Sep. pref, {expressing 
I. direction, continuation, 
or intensity of action, 2. re- 
lease2 away; loose 
ha^ ß3i8, 8ofe lot, destiny, fate 

tBf4eit extinguish; quench 

lasbreff^ett, bn\iit lod', brof« 
{or brafd^; past subj. bröfdjc) 
lo«', logflcbrofd^eti thresh 
(thrash) away or hard 

ßofe see^o» 

(ofen loosen, disentangle, re- 
lease; obtain [by exchange 
or sale2 

löi^flebeln, flcbcltc lo«', Io«8c* 
pcbclt fiddle (scrape) away 

W^tfitn, ging M', ift Iod<» 
fieoongen commence ; fly at; 
gerabe auf einen lodge^en go 
(walk) straight up to a 
person 

lö^Vdmmttn, l^ömmcrte lo«', 
lo«öe](|önimert hammer or 
pound away (at ouf + ace) 

miaf^tn, lafet M\ m lo9\ 
lodgeloffcn release, set free, 
let one go; let go (of) 

fiemad^t unfasten, untie 
mptimtn, peitfd^te lod', M^ 
öepeitfd^t whip away (at auf 
■^-acc.) 



brouf (Streben, rebete lod', lodgere« 
bet talk on and on (at ran- 
dom) 

to«', lo^gef^Iagen strike 
(pound, hit) away (at auf 
+ ace.) 

m^äimitben, fd^ntiebete lod', 
lodgefd^mtebet hammer away 
(at auf + ace.) 
ia«fdjreibc«, fc^ricb lo«', lo«* 
gefd^tleben write away (care- 
lessly) 

bie 2üdt, -n gap, crack 
lub see laben or einlaben 

bie ßuft, -^e air 

bie Suftbmfe, -n (air) bubble 
(üften lift, raise 
lügen peer, strain one's 
eyes 

ber £um|», -e or -en Qöömp] 
good for nothing fellow 

bad Sum>engertn'be( pack of 
ragamuffins (good for 
naughts) 

bie Sunge, -n Dööng-] lung, the 
lungs 

bie ßttft, -*e [loostj pi. only in 
sense evil passions] desire, 
inclination (for gu); ic^ 
l^atte ?uft, ba« gu tun I 
should like to do that (so) ; 
toenn er Suft Ijiat if he feels 
like it (takes the notion); 
pleasure, delight, joy; ed 
ift eine toal^re ?uft, fie gu feigen 
it does one's heart good to 
see them 

poost-] merry, jolly 
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ma^^ = maäit 

nta^lteti make, do; see to it 
that (bai), hasten to (baß); 
play, act; tolc madden toir'«? 
how shall we manage (ar- 
range) it? toad toax tia }u 
madden? what was to be 
done in such a case? bad 
ma^t blc ©onnc, or, bafe bic 
©onne f d^int that is because 
of the sun or because the sun 
is shining; Id^ madjtc mir im 
©arten gu tun I busied my- 
self in the garden; cr madjtc 
granffurt }um (Snbgiel * . . he 
made Frankfort the extreme 
goal . . . lAfter madden the 
factitive object is expressed 
by gu + dot, rather than by a 
second ace, as in English.2 

madien'i^ = madden cd 

ntSd^tiQ mighty, immense, 
huge, large 
bad SRäbdieti [m5tO girl 
bad SR&b^enfleib, -tx [mStO girl's 
dress; pi. dresses of the girls 

ntSg see mögen 
bie SRSgb, ^ maid (servant) 

ntaget lean, thin 

magern imager tocrben see 
abmagern 

matten, mal^Ite, gemahlen 

grind 

bie Wtafil^tit, -en meal, repast; 

feine 'ma\)lytit (alten take 

(eat) one's dinner (a meal) 

tua^nen urge 



ber SRain the Main, a tributary 
of the Rhine 

Me aWftieftat', -en [i = y] ma- 
jesty; [in titles^ Majesty 
mSl see einmal' 

ha& SRäl, -i time {== instance, 
occasion; cf. French la f ois] ; 
mit einem 9Kale all at once, 
all of a sudden; all at the 
same time 
man [nom, sg, only; cf. on 
in French'] one, somebody, 
a person (body), "you"; 
"they," people [N.B. A 
sentence with man is often 
best rendered by the passive.] 
mand^et, mand^e, mand^ed 
many a, [pL] some, many 
[not all]; subst. many a 
man (woman, thing) [mand& 
refers to individual units, 
öiel to quantity; the latter 
is contrasted with toenig, the 
former with aU.] 
man'dierlei' [invariable] adj. 

various, different 
mand^mSI many a time, 
many times, often, fre- 
quently; sometimes 

bad SRanbelange, -d, -n almond- 
shaped eye 

ber Wtanqtl, * lack, want, scar- 
city (of an + dat.) ; defect 

ber Vtamt, ^x man; husband 

ba^ a^ännc^en little man 

ba^ a^ännlein little man 

mätinlidi masculine, manly 

ber a^antel, ^ cloak 

ba^ SKSrc^en fairy tale j story 
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bic aW5r(c), -n old tale (story, 
tradition) 
aWärie' Mary 

bit Wlatt Ipl. aWorf, of a lump 
sum; aWarfftüdc, of individ- 
ual coins'} mark [The mone- 
tary unit of the German 
Empire;^ $.24; abbreviated 
ty4f without a period."] 

bcr SRarIt, -^c market, fair 

bcr aWftrftatt, ^täße (royal or) 
princely stables 

bte SRärsnad^t, «näd^te March 
night 

bic aWftfd^e, -n mesh 
tnfiff see mcffcn 

bic S^affe, -n mass; substance 

bcr a^ätrö'fe, -n sailor, seaman 
tnatt dim, feeble, faint 
SWattftt'aig Matthew, Mat- 
thias 

bic Wimtt, -n wall [0/ a building 
or city2 

bcr äRotterreft^ -c remnant (pL, 
also remains) of a wall 

ba« aWottl, ayiäuler mouth [0/ an 

bic fDiau», Tl\!ax\t mouse 

bad aRaitfelo4, 4öd^cr [in pi., ^ 

as in ic§] mousehole 
bcr SRaiti^^unb, -c mouse dog 

[in humorous or sarcastic 

reference to a cat] 
ha» Vtttt, -C sea, ocean 
ha» SWeftl, be« -(e)« meal, flour 
tne^r [invariable] comp, of 

toiel more; [after a negative 

also] (any) more, again, 

(any) longer, left 



mettere [declined like the 

pi. of blcfcr] several 
meiben, mtcb, gcmicbcn shun, 
avoid; abstain from 
bic SReile, -n mile [= about 4.6 
miles in the United States] 
mt\n, mdnc, mein my 
meineit think [be of the 
♦ opinion]) [also, express the 
opinion] remark; mean, 
refer to 
meiner gen. sg. of idj of me 
urn meinettoitteit on my account 
(behalf) 
melft mostly, generally, for 

the most part 
tneifte, bcr, bic, ba« superl. of 
öiel most 
bcr a^eifter master [0/ his craft; 
a workman who has the 
right to employ journeymen 
and apprentices] 
bic SReifter^anb, ^änbc mas- 
ter's) hand 
melben state, report, an- 
nounce; inform (one [dat.]) 
menen, ntelft (less usually, 
milft), mclftc (less usually, 
molt), ßemeHt or gemoHcn 
{but ONLY frifci^ ßcmolfcne 
Wllilä) milk just from the 
cow) milk 
bic aWelöble', -n [pi. four sylla- 
bles] melody, air, tune 
bic avenge, -n (large) quantity 

(number); crowd 
bcr aRetif4, -in man [as distin- 
guished from animals or 
supernatural beings], hu- 
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man being, [_pL, also'] peo- 
ple; fellow 
bie aReitf4eiiiraft, «frttfte hand 

* power 
Me SRenffJ^enmaffe, -n crowd of 

people 
bie SRenf 4etif eele, -n human soul 

merlen perceive, notice, ob- 
serve; mark, remember, 
(bear in) mind; (jenou auf 
ettoa« lace. 2 tnerfen pay 
close attention to a thing; 
ftc5 Idat.] etttHX« mcrfen 
impress a thing on one's 
memory 

jaO^erleitborf Merkendorf, a 
little Bavarian town, not 
far from the river Altmühl 

J9D^erIeitborfer adj. (of) Mer- 
kendorf [C/. Ebener J 

tneffen, mXit, mog, getneffen 
measure; eye, scan, take in 

mefftngen [ng as in singer] 
(of) brass 

9Re))er Meyer [a surname, 
pronounced as in German] 

mi<lt ace, sg, of H 
bie Wtnt, -n air, look, expres- 
sion 
bie ami4mUk 

mQb mild, gentle; charitable 

mnbem soften; lessen (the 
force of) 
bcr SRfnl'fter cabinet officer, 

prime minister 
bie Wm'it, -n minute 

mir dat. sg. of vii [Often used 
to indicate interest or con- 
cern on the part of the 



speaker; in this case ren- 
dered by some such phrase 
as] I want you to . , ., be 
sure you . . ., etc; fci mir 
ftiH be still, will (won't) you ? 

mW^ colloqu. contraction of 
mir e«, used for t» mix 

iit!{fglü'(feit, miggtütf'te, tfi 
mifeglücft' miscarry, fail 

miffltti'geti, ntiglang', ift mig« 
lun'gen not succeed, fail, 
fall through 

m!{ftrauif4 suspicious, dis- 
trustful 
bet m^^toaHi», be« «toad^fed [M 
= U] poor harvest (crop), 
failure of (the) crops 

mtt prep, [dat.] with 

mit adv. also, likewise 

mit Sep. pref. [expressing 
I. participation, 2. coop- 
eration^ 3. simtdtaneousness; 
merely the prep, mit without 
its object] along (with), to- 
gether with; join in [the ac- 
tion expressed by the verb] 

mitbringen, brftd^te {past subj. 
bräd^te) mit', mitgebracht 
bring (along, with one) 

mlt'einan'ber with one an- 
other (each other), (taken) 
together; ba« aße« mit* 
einanber all those things 
together 

mltfedtten, fi^t mit', fo^t 
mit', mitgefoci^ten bear one's 
part in a battle 

mltgebrilf^t see mitbringen 

mltgefo4ten see mitfedftten 
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tnftf otntnen, (5tn mit', ift tntt« 
I gcfotntncn come along (with) 

hai mtUib, be« iD^tIetb(e)d pity, 
sympathy 

tnUmac^en, tnad^te mit', mit« 
gemad^t participate (share, 
join) in 
ber SRitmeaff^, -en fellow man 
(being, creature) 
mtttiMtffen, mü6 mit', mfigte 
(past subj, müfetc) mit', mit- 
öcmüfet must (have to) go 
along too [C/. last note on 
tooHcn.] 

mfhiel^men, nimmt mit', nal^m 
mit', mitgenommen take 
along (with one) 
mfhiif^'tea by no means, not 
at all 
mttfamt' ldat.2 together with 
mfi^äiUpptn, fd&Icppte mit', 
mitöefd^Icppt drag (lug) 
along (around) with one 
mitftagen, fang mit', mitgcfun* 
gen [-zing-] join in singing 
ber SRttiSg, -c noon, midday; 
gu 9)'Httag for dinner; am 
^eKen Tlitta^ at noon, in 
broad daylight 
ha9 SRttiSgefTea dinner 
bie mttäqi^mnht (hour of) 
noon 

mttiansea, tangte mit', mitge« 
tongt join in the dancing 
bie SRftte, -n middle, center 
ba^ mtttt means; [^/.] re- 
sources, funds 
tnttietö [-els, not -elz] by 
means of [.gen.2 



mlftten adv. in(to) the middle 
(of an, auf, in, unter [ace. if 
direction is expressed, other- 
wise the dat. J) 
mltt'Iertoei'Ie (in the) mean- 
while, all the (this) while 
mochte see mögen 
mBf^te see mögen 
mSgea, mag, mod^te (past 
subj. möd^te), gemod^t (or, if 
preceded by a dependent 
infin.f mögen) ^conceding 
possibility"} may; Z^ut 
more usually expressing in- 
clinationy liking^ or prefer- 
ence] like, care to, be glad 
to; \less brusque than the 
imper.2 may, will please 
(be so kind as to); et 
mod^te »DolSiI . . . liegen he 
probably was lying . . . 
m5gli(^ possible 
ber Wtof^t, -en negro 
ber 8R0nälttf'fee, be« -8 Mocha 
coffee 
mollig {^colloqu.} pleasant, 
comfortable, snug and 
cosy 
ber aWönat, Wlö'natt month 
ber Wlbndi^toatb, be« ~(e)« the 

Monk's Wood 
ber Wlonh, -t moon 

maabl^ett [*ntO moonlight 
ba« JDloor, -e bog, swamp, marsh 
ba« 9)>looi9, 9}2oofe moss 

laVlooi^baf^ Mossbrook [name 
of an imaginary place"} 
bie JD^örSC moral, application 
morgea to-morrow 
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bet SJ^orgen morning; dnt^Mor* 
ßcn« one morning [C/. ^^g.] 

ber SRorgett {^approximately an] 
acre [C/. ©odtj 

bad SRotgetttanb, be« -(e)d land 
of the East, Orient 

hit SRotgenfoime morning sun 
mübe weary, tired (of gen, or 
ace.) 

bie SKÜie, -n ZpL is rare"} 
trouble, difl&culty; effort, 
exertion; fid^ ajhll^ geben 
take pains 

{14 tnü^ett toil, struggle 

bic mWt, -n (giist)miU 

hoÄ WxiiiiitVi)nti)t, -e milldam 

ber W&Wit\n, -e millstone 
mul^felig [*/ emphatic, tnüy* 
fe'Itg]] laborious; full of 
trouble, wretched 

ber aj^ttffer miller 

ber »IfiKer* 6s, 17 = mMtc%t- 
fell(e) [C/. DberO 

ber 8Rüttergefeff(e), ««öcfeHcn jour- 
neyman miller 

ber Wluah, -e or ^t{x) mouth; 
reinen SWunb l&alten keep 
mum, not tell a soul, keep 
one*s mouth shut 

ble SWfinje, -n coin 

ble WlÜfSt' [mö5-] music 

tnüfifa'Iifd^ [möö-] musical; 
fond of music 

ber jüliiftfaiit', -en [möö-] (stroll- 
ing) musician, (street) fiddler 
mug see ntüffcn 
tnüfTen, ntü6, müßte (past 
suhj, müfetc), gentüfet (or, if 
preceded by a dependent 
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infin., muffen) [muffen ex- 
presses physical or moral 
compulsiony or necessity'] 
must, be obliged (forced, 
compelled) to, have to; 
14 mufete xodnm I had to 
cry, I couldn't help crying 
[C/. last note on toollen.] 
tniifft 2nd pers, sg, pres. ind. 
of muffen 
tnü^ see mttffen 
tnSffte see muffen 
mfi^te see muffen 

ber älilufterbautn, »bäume model 
tree, garden tree 

ber SWfit, be« 9Wut(e)« courage; 
mood, frame of mind 

bie abutter, - mother; bie 2)hit* 
ter @otte« Our Blessed 
Lady, the (Holy) Virgin 
(Mary), the Madonna 

bie SRtt^e, -neap 

ber SW^ttieer, -^, -^ [mln^r'] 
facetious substitute for ^ol* 
länber Dutchman 

vä well, . . .; well then, . . .; 
now then, . . . 

]tS4 P^ep. Zdat.2 after; [rfi- 
rectiony motion, or eßort] 
to, toward, for, at [^always 
used before names of coun- 
tries or cities with intr. verbs 
expressing motion]; ^[manner 
or measure] according to 

nS4 sep, pref. {^expressing 
pursuit or following of an 
object in the dat.] after 
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bcr 9la&^hüt, -8 or -n, -n neigh- 
bor [wa»] 
bic ^a&^hütxn, -ncn neighbor's 

wife, woman next door 
aSli^betn' [d/way^ followed by 

trans position^ after 
nädihtntüdi thoughtful, re- 
flective, meditative, grave, 

serious, critical 
ttSd^geben, gibt naci^', qj&h 

xmä)\ nad^geöebcn give (way), 

yield, bend 
nSf^gel^en, ging nad^', ift nad^« 

gegangen follow (after) 
nSd^l^er' Ifor contrast, nä(i&'* 

l^r] after that, afterward; 

then, subsequently; later 

(on)^ 
näd^täfTig negligent, careless 
ber 9lScl^mittSg, -e afternoon 
bte 9lS(^tnitt&gftuttbe, ~n hour in 

the afternoon 
UQdi^tfitn, \xtf)t na^', \a1) nad^', 

nad^gcfeljien {jiat.2 gaze after, 

follow with one*s eyes 
n^dfftt, ber, bte, ha^ [ä) as in 

i6)2 superl. of naf) nearest, 

next; nöd^fter 2^age one of 

these days, shortly 
ttäliftfteigen, ftieg nad^', ift nad^« 

gefttegen Zdat.'] climb after 
Me SRailJt, ^e night 

ttad^t (in the) night {used in 

adv. phrases after geftem, 

l^eute, morgen, or the name 

of a day2 
ha^ 9taäitläqtt night's rest; 

night's lodging 
näd^tlid^ nocturnal 



n&d^tUngi^ [-s, not -z] by 

night 
ttad^tö at (by, during the) 

night 
natft naked, bare; without 

covers 
nabeln ply the needle 
nafi, nlü)tx, ber nSd^fte M (^s 

in Id^] near, close [dat. 2; 

na?)(e) an close to 
nal^e [pred. adj., or adv.2 

= na]& 
ble SR&ie nearness; vicinity, 

neighborhood; in ber ^A^t 

(+ gen.) close by, near; in 

unferer 9la?)e near us 
naiven sew 
nftl^er comp, of naf) 
fid^ nähern [id& nill&ere] come 

nearer (closer), approach 

ldat.2 
naf^m see nel^nten 
bie fHafivunq, -en food, nourish- 
ment 
ber 9lame, -n«, [dat. and ace. 

sg. and all cases of the pi."] 

-n or 
ber 9lamtn name; in ©otted 

S^iamen just as you like, 

for aught (all) I care, well 

and good, for heaven's 

sake; heaven help me (us)! 

here goes! 
nameni^ [-ens, not -enz] by 

the name of, named 
bie 92ameniSunterf(^rtft, -en [-ens, 

NOT -enz] signature 
nSmlid^ [always adding an 

explanation necessary to 
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complete understanding of 
the situation^ namely; that 
is (to say); you see; you 
must know (understand); 
the fact is (that) ; what he 
did was (to) . . . 
nannte see nennen 
ber ^apflüd^tn poundcake 

fHapd'lit^n [Avoid English or 
French pronuttciatiön /] Na- 
poleon I (1769-1821) 
bie 9latht, -n scar, gash 

nSnifd^ foolish; odd, crazy 
ble Slftfe, -n nose 

nÄ|f, nttffer or naffer, ber 

nttffefte or naffefte wet; 

damp, moist 

bie 9lationaViitimnt, -n [nägfö«» 

nsri^mne] national anthem 

ble Sflötür', -en nature; in ble 

freie 91atur l^au« out into 

the open country; Don Sfla» 

tur by nature, naturally 

ber SRätür'* 90, 2 == 91aturfrcunb 

[C/. DberO 
ber 9lätitr'freunb, -e lover of na- 
ture 
nStfir'Hf^ natural; [oJv.] 
naturally, (as a matter) of 
course 
ber 9llbtl mist, (sea) fog 

nSben [dot, in answer to the 
question: at what place? 
ace. in answer to the ques- 
tion: whither?] by (at) the 
side of, beside 
nebfl [nepft] besides, (to- 
gether) with 
nei^men, nimmt, nal^, fie« 



nommen take (from dat,)\ 
ben ©^mang a^lf(^en ble 
9elne nel^men tuck . . . ; bad 
©ort nel&men see ergreifen; 
SS^tH^ bled ailed nel^men? 
Where was I to get all this ? 

ber Slelb, bed -(e)d envy; jeal- 
ousy 

neibiff^ envious, jealous (of 
anf + ace.) 

neigen incline (to gu) 
nein no 

nennen, nannte {past suhj. 
nennte), genannt name, call 
(by bei); h{jA nenne id^ 
(aufen that's what I call 
running [nennen requires 
the ace. of the pers. and 
{unless bei is used) also of 
the name given; in the 
passive both the pers. and 
the name given stand in the 
nom..2 

ha^ Sleft, -er nest; (wretched) 
hole, (small,) insignificant 
place 

ba^ fUti^, -e net, fishing net 

ntn new, fresh; anfd nene 
anew, afresh, once more; 
Don neuem = anfd neue 

bad Sleue, ht» -n the (that which 
is) new; innovation 

ble Steuerung, -en innovation, 
(recent) change 
9leued new thing, what is 
new [C/. ©efonbered.] 

ble 9leugier curiosity 

neugierig inquisitive, curious 

ha^ Sleulaftr, -e New Year Cs Day) 
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ntntidi recently, lately; the 
other day 

niil^t not [// nid^t modifies 
only one element of the sen- 
tence, it immediately pre- 
cedes this; if it modifies the 
whole pred,f it stands as near 
the end as may be, but in- 
variably precedes a sep. pref. 
or the infin, or past part, of 
a compound tense, and reg- 
ularly precedes a pred. noun 
or adj, or an adv. phrase of 
place or manner."] 

nif^td \jinvariable2 nothing, 
not anything (but d«) 

nitfett nod; mit bent jtopfe 
nidfen nod one's head 

«le never (at any time) 

ttiebet sep. pref. [expressing 
direction or motion down- 
ward~\ down 

ttiebetbeugen, beugte nie'ber, 
niebergebeuöt bend (bow) 
down 

ttiebetbrel^eti, brel^te nie'ber, 
nicberöcbre^ turn down 

niebcrfallen, fttUt nte'ber, fiel 
nie'ber, ift nicbcrgcfallen fall 
(drop) down (to the ground) 

ttiebetgefd^ISgeit participial 
adj. dejected, cast down, 
" down in the mouth " 

itieberlitie(e)ti, Inictc nie'ber, 
ift niebcrgefniet kneel down 

tiiebettafTen, ISgt nie'ber, lieg 
nie'ber, niebergeloffen let 
down, lower; \\^ nieberlaf* 
fen sit (settle) down 



nieberlegen, legte nie'ber, nie* 
bergelcgt lay down; fid^ nie* 
berlegen go to bed, lie down 

nieberff^lSgen, fd^ISgt nie'ber, 
Wfiig nie'ber, niebergcfd&lagen 
depress, grieve, discourage 

nlebrig low 

stiemiild [-Is, not -Iz] never, 
at no time 

nlemanb \_gen. nleniAnb(6)d, 
dat. nlemanb (em), ace. nie« 
manb(en); no pi."] nobody, 
no one, none 

niefen sneeze [C/. Job xli, 
18, A. 7.] 

nimm imper. sg. of nel^men 

nim'mermel^r' never (at all), 
not now or ever 
ha9 9Mmmermie'berfei^en, be« -8; 
auf Sfllmmertoleberfel^ nev- 
er to meet again, never 
to be seen again; " farewell 
forever!" 

nippen sip (ace. or an -H dat.) 

nirgenbd [*nt«] nowhere, not 
anywhere 
ble SRlge, -n nixie 

nodi adv. still, yet, even; as 
yet; as late as, no longer 
ago than; any more, from 
now on; as late as all this 
(that), late as it is (was); 
often = before the occur- 
rence of something ex- 
pressed or implied in the 
context, e.g., before setting 
out, going to bed, etc.; 
nod& l^eute this very day; 
besides, in addition (to 
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that); ttO(5 cin'mal once 
more; noci^ fein not yet 
a(ny); nod& ntd^t (nie) not 
yet, never before (yet) ; noci& 
l^te nid^t not to this day; 
toie lange nod^ how much 
longer 

tioc^co»;.nor; toeber • • ♦ no(]^ 
♦ . . neither . . . nor . . . 
ber 9lotbetl, be« -« north [/» Ger- 
man the def. art. is omitted 
before the names of the points 
of the compass in adv. phrases 
expressing direction. 2 
ber S«orbtoeft',be«-e«Cnörtvest'] 
northwest [C/. Sflorben.] 

normSr normal, regular 
bie Slot, -^e need, want, distress; 
trouble, danger, difficulty; 
mit fnapper 91ot with great 
difficulty, only just, barely, 
by a hair's breadth, in the 
nick of time 

not tun limpers.2 be needful 
(necessary) 

nötig needful, necessary, es- 
sential 
ba« 9lötige, be« -n that which is 
necessary (needful, essen- 
tial) 

nötigen urge; compel; fid^ 
nötigen laffcn \^make people 
urge one =2 bave to be 
urged, wait to be urged 

nöttoenbig [.also nötmen'big] 
necessary, essential; eth)Qd 
nottoenbtg braud^cn need a 
thing urgently 

nfin adv, now [because of, or 



after, what has happened; 
under these circumstances']] 
fo fag td^ nun bort so then I 
was sitting there; [at the 
beginning of the sentence, 
set off by a comma, and 
without effect on the order of 
words] well 

ma conj. [always followed 
by transposition] = ha , * • 
nun now that 

nün'mel^'Hg present, now 
living 

nor only, but, simply, barely, 
just; [generalizing] ever; 
fo toeit xovt nur ntöglid^ as 
far as (ever is) possible; 
h)a« nur ber SJiinifter benft! 
what in the world is the 
prime minister thinking of! 

92ilmberg Nuremberg, an 
important industrial city 
of Bavaria, with numerous 
buildings and works of art 
that date back three to six 
centuries 
bie Stöfff^SIe, -n nutshell 

nit^e pred. adj. useful (for gu) 
ber 92u^en, be« -8 profit, advan- 
tage; au« ctma« 9^^ jiel^ 
derive advantage from 
(profit by) a thing 

o: • 

[or, when immediately fol- 
lowed by a comma or an 
exclamation point, Q\f] O, 
oh; iai oh yesi nein! 
oh no I 
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oh [op] (to see) whether; if 
[^always followed by trans- 
position']; aid ob as if, as 
though [+ subj.2 

oben above; overhead; aloft; 
at the top (mouth); up 
(here, there) ; bl« oben up to 
the top; na4 oben up(ward) 
ber Obet* 29, 3 = ber Dberfce 
When two successive com- 
pounds have the same final 
component, this is fre- 
quently printed only in the 
second word, its omission 
in the first word being in- 
dicated by the hyphen, 
ber Obetfee, be« -« Upper Lake 

oberfte, ber, bie, ha^ highest; 
chief, head [_(^rmorery etc.] 

obgleich' [öpO although [d/- 
ways followed by transposi- 
tion, A following independ- 
ent clause is regularly in- 
troduced by f and reenforced 
by hoä) nevertheless.] 

ob'iS [öp«] = obe« 

obf c^on' [öpO = oböIei(i& (al-) 
though [^always followed by 
transposition]; obfci^on 3f)X 
ein grofeer ^err feib great 
lord as (though) you are 
bo« Obft, be« -e« [öpft] fruit 

ohtooW [op*] == obölctd^ al- 
though [^always followed by 
transposition] 

Ober [without eßect on the 
order of words] or 
ber iBfen, * stove; oven 

pffen open 



Bffetttnc^ public 
Bffnett open; fid^ öffnen open; 
look out (on auf + ace) 

bie j&ffmtng, -en opening 

oft, öfter, am öftcften often, 
frequently, many times 
flfteri^ [-rs, NOT -rz] (rather, 
pretty) often or frequently, 
repeatedly 

oftmals [-Is, NOT -lz] = oft 
often (times), frequently, re- 
peatedly 
oin see 

olftne [ace] without; er ritt 
fort, oljine nttd^ su beja^len {or 
of)nt ba6 er mid^ bejo?)Ite) he 
rode away without paying 
me; but only et ritt fort, 
o^ne ba^ id^ t^n be^a^Ite he 
rode away without my pay- 
ing him 

bie Olftnmac^t, -en faint(ing fit), 
swoon 

ba^ Oftr, -(c)«, -en ear 

ba^ £)l, -c oil 

ba« £)(f[äfc^c^ett little oil flask 

bie OUampe, -n oil lamp 

ber Dnlel uncle 

ba« Opftt sacrifice 

ber Opfertob, be« -(e)« sacrifi- 
cial death 
orbentUf^ decent, respect- 
able, proper, good ; regular, 
real; [adv.] actually, posi- 
tively, with a vengeance 

ber Otgelmantt, «manner organ 
grinder, hand-organ man 

ber Ott, -e [occasionally ^?r] 
place, spot 
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bie Ortfc^ttft, -en (inhabited) 
place, village, township 

bcr Often, be« -« east [C/. 
9lorben.] 

^ftttttidi^di Austrian 
Örfnedlanb [-si-, not -d-] 
East Friesland, a district 
on the North Sea at the 
extreme northwestern cor- 
ner of Germany; 1810-1815 
under French rule 

efat paat ^neither ein nor paox 
is infl. in this phrase2 = 
einiöe a few, " a couple of " 
ha^ ^aax, -c pair [C/. ©adt.] 
padtn pack, load, hoist; 
ft4 paden pack off; padft 
eu4I be off! clear out I 
^almberget Zpronounce the 
I !] Palmberger \iasurname2 
bad ^ISipW [two syllables'], -< 
(piece of) paper; [^/.] 
papers, documents, pass- 
port 
ber ^SJ^ier'fc^farm [/Ärcc sylla- 
bles2, -t paper (lamp) shade 
^atW [-res] Paris 
ber Sar!, -e park 

<>affett suit, fit, apply (to 
auf + ace.) [^'«/f.], be suit- 
able (convenient) ; ba« ^\^ 
that's just the thing; see 
also aufraffen 
paWttn [ift paffierf ] hap- 
pen, occur, take place; be- 
fall (one dat.) 
paf(\ttt' see p(^teren 



mm see paffen 

ber ^aftSt, -8, ^Jaftö'ren pastor, 
minister; vicar 

ber ^att, -n godfather; godson 

ba« ^a'tengefiiftenf, -e (godpar- 
ent's) christening gift 
$att( [rhymes with owl] Paul 

\m ¥eft, be« ¥e4(e)« pitch 

btc $enf(dn', -en [e <w in French 
en, f like English z (or s)] 
pension; boarding house 
^litt [Avoid English pro- 
nunciation /] Peter 

ha» ^itrö'ßnnt, be« -« [Roseg- 
ger says that at first the 
word was accented on the 
third syllable] petroleum; 
kerosene 

bie ^Itxö'ituxnlam^, -n oil (ker- 
osene) lamp 
^tttn» [the apostle] Peter 

ber ^fo^I, -^ stake, post, picket 

bie Pfanne, -n pan 

ber ^farter parson, minister, 
pastor 

bie 5?Mfe, -n pipe 

ba^ pfeifen, be« -« whistling 

ber ^feifenfopf, «Idpfe bowl (of a 
pipe) 

ber 5?f^it -< arrow 

ba« 5?Ptb, -e horse 

ber ^ferbefttfi, ^füfie horse's foot 
(hoof) 

ba« ^fingften, be« -« (also fem,) 
Whitsuntide, Pentecost 

bie 5?Ptflci, -< or 

ber Vfit^di, -t or 

bie ^firjlf^e, -n peach 
pftan^en plant 
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ba^ ^fUifter pavement 

bie Pflaume, -n plum, prune 

hit Pflege care, attention 

liegen [wüh gu + infin."] be 

accustomed (to), be in the 

habit (of) 
bie ^flUtt, -en duty 
ber ¥f[otf, -e peg 
bcr ^fffig, -^e plow 
t>a^ ^funb, -e pound; auf ein 

$funb gel^ nur ad^t it takes 

only eight to make a pound 

[c/. 5u6.] 

ber ^i^, -t toadstool, mush- 
room 
ber ^ip§, bed $ipfe« pip 
Me ^Ifta'Ie, -n pistol 
bie ^latferei', -en drudgery 
pUiqtn plague,' harass, trou- 
ble, torment, worry 
ber ^län, ^ plan, scheme 
bie ilanfc, -n plank, (thick) 

board 
ber $(a^, -^ place; spot; room; 
$la^ neigen take a seat, 
sit down; ^la^ bal make 
room there! stand aside! 
bad Vlä^en small (little, snug, 
cosy) place, spot, or seat 
)i(aubeni chat 
plbifiiäi sudden; ladv,, also} 

all of a sudden 
)i(üitbeni plunder, pillage 
liixi^eit knock, rap; ed pod^t 
there is a knock, somebody 
is knocking 
bad $0(^en, bed -d knocking, 
pounding, thumping 
pmü^di poUtical 



ha9 ^ifliiei'amt, «ftntter police 
station 
pofHtt'm droU 
bie ^fift, -en stagecoach; post; 
mail; mit ber $oft by post 
(mail) 
ber $0ften sentry 

Inräd^tig splendid, magnifi- 
cent, glorious 
ber prater the Prater Ipro- 
nounced as in German f], a 
large park in the suburbs 
of Vienna, extending some 
three miles along the Dan- 
ube 
ber 5?teld, greife price 

inreifen, pried, gepricfen praise, 
sing the praises of 
^ed see pretfen 
^iriefen see preifcn 
bie ^rittaef fin, -nen princess 
ber ^fibel poodle 
ber iuld, ^ulfe pulse (beat) 
püi^n clean; decorate, adorn, 
dress, deck out 

a. 

bie DMl, -en (intense) pain; 
torture, agony 

quälen torment; pester, har- 
ass, plague 

quellen, quillt, quoU, ift ge« 
quollen well, flow 

qnott see quellen 

ber IRftbe, -n raven 

räbenfd^mars raven black, 
jet-black 
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t&äitn avenge; p* rö4«t 
revenge one's self, take 
revenge, wreak vengeance 
(upon an + dat.) 
bcr [Ral^mett (window) frame 
bcr ffiavh, -^er edge, rim, brim; 
bU oben an ben ^Havb clear 
up to the top [0/ a sackj 
or the brim [0/ a cup~\ 
tattttte see rennen 
ber IRattsen knapsack 
tat rare; exquisite 
tafd^ quick, prompt, rapid 
tafd^eltt rustle 

täfen [tft gcräft] rush madly 
ber tRSfett sod, turf 

tSfettb furious, mad, frantic 
bie [RilfettllSiifte, -n grassplot, 
lawn 
taften \_siop and"] rest {and 
{usually) then resume'} 
bcr [Rftt, [-^c, for which is usu- 
ally substituted} Mi^^l^^t 
counsel, (piece of) advice 
tSten, rat, riet, ßeröten advise 
(one dat. to gu) 
ber IRötgebet counselor, adviser 
bad ffiätf^au^, «l^äufer city (town) 

haU 
bie ffiiEitfiau^htuät, -n bridge be- 
fore (leading to) the city 
hall; City Hall Bridge 
ba^ DiStöfelb, bed -(e)d council 

field 
ber IRStölftett, [ge»., dat.y ace. 
^i'l "ti, -en member of the 
city council, alderman 
bet 9tauäi, bed -(e)d smoke 
tottii^ett smoke [tr. or ifUr.} 



tau(^I0d smokeless 
taul^ harsh, hoarse 
ber ffiaum, 2HiXumt space 
bet Diouff^, mu\äit (fit of) in- 
toxication, ecstasy 
tauften [tft getaufd^t when di- 
rection is expressed} swish, 
rustle, roar 
fid^ t&uf^tt clear one's throat 
ted^tten calculate, reckon 
(up); count, depend, rely 
(on auf + ace.) 
bie IRed^ituttg, -en account, bill 
ted^t .right {contrasted with 
both left and wrong]; cor- 
rect; real, genuine; tt)ie 
bu ed fd^mlebeft, toirb'd xt^i 
... it will be sure to be 
right; {adv.y also} fully, ex- 
actly; [colloqu.^\t\jlt\ cf. 
colloqu. use of *right'] very; 
xt^i l^ben be right {Cf. 
French avoir raison] 
bet [Redete, -n the right man 
(one) ; the one I have been 
looking for (want) 
bie ^ti^it, {gen. and dot. sg.} -n 
right (hand, side) 
ted^tö on (at) the right 
(hand or side); (to) the 
right 
bet IRed^tdanttialt, «tottlte or ^xooXit 
lawyer, attorney 
ted^t^eitig in (the nick of) 

time, at the right time 
tcdfen stretch 
bie Diebe, -n speech; words, re- 
marks 
teben speak, talk 
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bic IRebemSftrt, -en [-ens, not 
-enz] (mode of) expres- 
sion, phrase 
rebuff [ret*] honest, fair 
ber Diegen rain 
ber Diegenfci^inn, -e umbrella 
bad Diegenmaffer, bed -9 rain 

water 
bic SRegie'rung, -en reign, rule, 

government 
bie Diegtmentd'migS're, -n regi- 
mental fury (scold) 
rSgnen rain 

reiben, rieb, gerieben rub 
ttxäi rich, wealthy; abun- 
dant 
ber 8iei«e; (fein) ^eid^er; [/»/.] 
$Reid&e; bic (feine) 9Jeld^n 
rich man; [^/.] rich (folk, 
people) 
reid^en reach; present, pass, 

hand, give 
reiiiftlicl^ rich, ample, abun- 
dant 
ber 9itidi^m, *tümcr riches, 
wealth 
reif ripe 
meiV = 9eei]&e 
bie [Reil^e, -n row, line, rank 
bie IReiltenfolge, -n succession, 
order 
rein pure, clean 
bie IReinecInnbe, -n [rSneflö'be] 

greengage 
bie tReife, -n journey, trip 

reifen [ift gereift when direc- 
tion is expressed"] travel, 
journey, go; reife (n ©ie) 
jÜirflid^I a safe journey to 



youl; reife(n <Sie) mit ®ottI 
God speed youl 
reißen, rlfc lintr,, ift] gcriffen 
tear, pull, snatch; [intr.] 
tear, get torn, break 
reiten, ritt, [when direction 
is expressed^ ift] geritten ride 
[on the back of some ani- 
tncW] 

bad [Reiten, bed -d riding (on 
horseback) 

ber [Reiter horseman, rider 

rei^enb charming, attractive 

ber lR«Sttö'fa^, *ftt^ [t) = f] 
relative clause 
rennen, rannte (past subj, 
rennte), [when direction is 
expressed^ ift] gerannt run, 
rush, race [laufen is used of 
animate or inanimate ob- 
jects and denotes a less 
degree of speed than does 
rennen, which is used only 
of animate creatures,] 

ber [Renner courser, racer 
retten save 

bic [Rene regret, repentance 
[Renter (Heinrich Ludwig 
Christian Friedrich, known 
as) Fritz Reuter (1810- 
1874), an exceedingly popu- 
lar humorist who wrote in 
the Low (i.e., North) Ger- 
man dialect. After Reuter, 
a native of Mecklenburg- 
Schwerin, had been con- 
demned to death in 1833 
on the (false) charge of plot- 
ting high tre9,son a^ains^ 
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Prussia with certain fellow 
students at the University 
of Jena, his sentence was* 
commuted to thirty years' 
imprisonment; but in 1839 
he was surrendered by 
Prussia to his native state 
and in 1840 was given his 
freedom, 
ber Di^ein, bed -(e)d the Rhine 
ber [RMnftrdm, be« -(e)d - the 

river Rhine 
ber IRl^eintoein, -e Rhine wine 
ber Diiii^ter judge 

rid^ttg right, correct; ladv., 
also2 quite so; in due 
course; sure enough; as 
(he had been) told 
rieb see reiben 
ded^en, ro4 gerod^en smell 
tief see rufen 
ber Dilegel bolt; bar 

riegeln bolt 
bie Dilefenfauft, «»filufte giant fist 
bie IHlefenftil^te, -n giant spruce 
(tree) 
rtefig gigantic, huge 
titt see raten 

rlttgjg'öm' [-ngs, NOT -ngz] 
all around ; on all sides 
t!|} see reiften 
ritt see retten 
ber Diltt, -e ride (on horseback) 

xoäi see rted^en 
ber [Rorf, ■*€ coat; skirt [c/. pet- 

ticoaQ 
ha^ ^o\ß, -< tube; = ©d^tlf reed 
ber Diol^rpfeU, -e reed arrow 
rUHen [intr,; \\i geroßt when 



direction is expressed"} roll; 
rumble 

ha^ Didllen, bed -« rolling 

9iofegger Peter Rosegger 
(1843-), a native of Styria, 
apprenticed as a youth to 
a traveling tailor, under 
whom he worked in the 
homes of the people in his 
mountainous native district. 
This experience furnished 
material for many of his tales. 

bad lR0{f, 9eoffe horse, steed 
\_A somewhat choicer word 
than ¥ferb] 

rdt, röter or röter, ber röteftc 
or rötefte red 

ber matbSrt, ^drte red beard; 
red-bearded man; i^riebridft 
ber Rotbart Frederick the 
First, called by the Ital- 
ians Barbarossa, "the Red- 
beard" (11 23-1 190), who 
lost his life in Asia Minor 
in the Third Crusade 
IRÜbesal^t Rübezahl, a moun- 
tain sprite of the Riesen- 
gebirge (on the border 
between Bohemia and Si- 
lesia), benevolent toward 
the poor and needy, but 
stern and unrelenting to- 
ward the avaricious 
rütfen move, remove, push, 
draw 

ber mütfenback 

bie ^Mtttft return (journey) 
rütfllngd E-s, NOT -z] (over) 
backward 
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rütfm&rtd (along) backward 
bcr Diöf, -c cry, shout, call 
rufen, rief, gerufen cry (out), 
exclaim, call, shout; call, 
summon, send for 
ba^ IRfifen, bed -d shouting 
Me Diulfte rest, quiet; peace 
ruj^en rest; sleep 
ntl^ig quiet, calm; cool 

(and collected) 
rül^mtn commend, praise, 
speak highly (in praise) of 
rühren touch, move, affect 

\jhe emotions'] 
rü^renb pres. part, of rlll&ren 
bie IRütrung, -en (deep) emotion 
ber fHva4tn=mdmldis pHnted 
or written as M when divided 
at the end of a line.] 
ha^ ffiümptln, be« -8 thumping 
nmb round ; plump, fat 
runzeln wrinkle 
ntfien (produce) soot, smoke 
ber tRttftmeifter armorer 

ttttWen [Ift gcrutf^t] slide, 
slip; raufd^en unb rutfd^en 
swish and slish, rustle and 
slip 
rütteln shake [in an effort to 
loosen]] an einer 2:ür rütteln 
rattle a door 

@. 

f^ = t^ (or, less frequently, 

ber Saal, ^le hall, large room 
ber 8ftbel saber, cutlass 
bie Saäit, -n thing; affair, mat- 
ter; (legal) case 



@a4fen Wf = ks] Saxony, 
the smallest of the four 
kingdoms among the states 
of the German Empire, but 
a densely populated and 
very important industrial 
region 
ber Bad, *e sack, bag; 18, 21 bie 
fd^toeren ©ilde Äom [After 
a noun of measure an un- 
modified noun representing 
the commodity measured is 
used as an appositive, one 
modified by an adj. either as 
an ap positive or in the gen.] 
fttftig juicy 
f5g'==fa9e 
bie ©age, -n saw 

fagen say, tell [to be dis- 
tinguished from erjttl&Ien = 
tell, i.e., give an account]; 
. . * fagte iä) mvM reasoned 
[dat. of person to whom the 
remark is made, preceded by 
gu if the exact words of the 
speaker are quoted] 
fa^ see feigen 
bie Saiht, -n ointment, salve 
falben rub with oil (oint- 
ment, salve) 
SSlömö [zah'-] Solomon 
ha9 ©als, -e salt; (Bal^ unb Sorot 
bread and salt 
fammeln gather, collect 
(money for . . .) 
ber ©SmdtSg, -e C-ms, not -mz] 
Saturday [used in southern 
Germany in place of ©onn* 
abenb; cf. ©onntag.] 
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famt [rfa/.] together with 
ber ©anb, -c sand 

foitbig sandy 

fanft gentle 

fang 5«e fingen 

fan! see finfcn 

fann 5cc ftnncn 

f 56 5e€ fi^n 

fatt satisfied; satiated, full; 
etmad fatt l^aben be tired 
(sick) of a thing 

fftttigen satisfy, appease a 
person's, hunger 
ber 8attlergefen(e)^ «gefeHcn jour- 
neyman saddler 
ber @a^, -^c sentence, clause 

fauber trim, well kept; [iro- 

. niccW] neat, pretty, fine 

fauer sour; troublesome, har- 
assing, hard; ed fauer l^aben 
have a hard time (of it) 
ha^ 8aue4raut, bed -(e)d sauer- 
kraut 

faufen [ift gefouft when direc- 
tion is expressed"] whistle, 
roar, bluster, howl; whiz 
ba« Saufen, be« -8 roar(ing noise) 
lias something passes rap- 
idly] 
ber @cl^abe(n), <S4aben«, Idat. 
and ace, sg.] (Bä^abtn, [/>/.] 
©droben damage, harm, 
loss; e« follniciöt (gu) bcin(em) 
<Sti^aben fein it shall not be 
(for, i.e., result in) your 
loss, you shall not regret 
(lose anything by) it; mit 
©d^aben Verläufen sell at a 



bie ©d^abenfreube malicious joy 
[a/ the misfortune of 
others'] 
ff^affen provide, procure, get, 
get ready; work 

ber 84aft, *e shaft; (boot)leg 

hit Sii^Sle, -n bowl, dish 

bie ©d^Slmei', -en (shepherd's) 
reed (pipe) 
fd^alt see fd^elten 
fd^äm' == fd^ttme 

fid^ fd^ämen be (feel) ashamed 
(of gen.y über + ace, or 
toegen); fd^äme btd^I shame 
on you! for shame! 
fc^Ärf, fd&ärfer, ber fd^ftrffte 
sharp; pointed, keen 

ber 8d^atten shade, shadow 

ber 8(^a^, ^t treasure; einen 
^ä)aii Ijieben dig up a hid- 
den treasure 

ber 8(^a^räber treasure seeker 
fd^aubern shudder; ed fd^au* 
bert mid& or mtd^ fd&aubert it 
makes me shudder, I shud- 
der [Cf. note on angft.] 
ff^auen look, peer, gaze 

ber @d^auer shudder 

ber Sd^anm, ©d^öunte foam ; bub- 
ble; träume finb ©d^äume 
dreams are froth (idle fan- 
cies, mere shadows) 

ha^ @d^auf))ie(, -^ scene, sight, 
spectacle; play 
fdjeel squint-eyed; envious, 
jealous 

ber Sd^effel bushel (measure) 

bie @djeibe, -n [= genftcrfd&eibe] 
windowpan^ 
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bcr Sdftein, be« -(c)« (shining) 
light, glimmer 
flifteinb&t seeming, apparent, 

ostensible 
ff^einett, fd&teit, öefd^lcnm 

shine; seem, appear 
fc^elten, fd^ilt, f^alt (past 
subj. fd^ölte), gefd^olten scold, 
chide, revile; auf einen fd^els» 
ten scold (rail) at a person 
ber Sd^emel stool, low chair, 
bench [_such as is used by 
shoemakers^ 
iditnV = fd^cnfe 
fii^enlett give, bestow, pre- 
sent, make a present of . 
bic Sditxt, -n (pair of) scjssors 
(shears); claw [be« Ärcb* 
fe«] 
fdjeu shy, timid, bashful, 
cautious , 
bcr Sd^euerbrac^e, -n or 
ber Sd^euerbrad^en scrubdragon, 
sharp-tongued scrubwoman 
bic 84eune, -n barn 

fd^eugÜd^ dreadful; hideous, 
ghastly 
fii^icfen send; remit, forward 
ba« ©dJirffSl, -t fate, lot 

fd^ieben, fd^öb, gefd^öben push, 
shove, slide [/r.] 
ber (Bdiie^tiä^ttt C4ct«0 arbi- 
ter, judge, umpire 
f dftien see fd^etnen 
Wiegen, f*öfc Untr, ift] 
öcfd^offcn shoot, dart; (an 
arrow einen ^feil or mit 
einem ?JfctI) 
ba^ ©djiff, -e ship 



ber 8d^ilb, -t shield 

Me ©djilbtoadje, -n [-It-] sentry 

ba« 8f^i(f, -e reed (grass) ; rush; 
sedge 

fd^iffern display a variety of 
colors 
fd^illentb pres. part, ö/fd^iHem 
iridescent 

ber 8d^immel white {or grayish- 
white) horse 
fd^imtnern glimmer, sparkle 
fd^inben, fd^unb, gefc^unben 
flay, skin; overwork (and 
underpay), grind, sweat 
[_one*s workmen'] 

ber 8d^in(en ham 

ber Sdftirm, -e screen ; shelter 

bie ©djladjt, -en battle, fight; 
eine ©d^Iad&t fd&Iaöen fight a 
battle 
fd^Iad^ten kill, slaughter 

ber ©dJISf, be« -(c)« sleep 

WIfifen, fd^iaft, Id^Ucf, öc* 
fd^Iäfcn sleep; fld^ fd^lofen 
Icßcn go to bed [C/. SBctt.] 

ba« SdftlSfengelften, be« -«, going 
to bed 

ber @*isnamer5b', -tn bedfel- 
low [C/. ÄomcrabJ 

bie 8d^(Sfftatte, -n sleeping place 

ba« 8d^ISf5immer bedchamber, 
bedroom 

ber Sd^ISg, *c blow, stroke; 
thunderbolt, thunderclap, 
peal of thunder; mit einem 
©daläge at one blow, all at 
once, all of a sudden 
MIggen, fd^Ififit, fc^Iüg, Lin 
certain intr, uses ift] gc* 
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fd^Glgen strike, beat; lash; 
conquer, defeat; cine 
©d^Iad^t fd^Iagen fight a 
battle; . . . fd^Iugen an fein 
Ol^r . . . struck his ear; 
bang (about); strike out 
[with one's fists']; urn fidj 
fd^lagen lay about (one) 
btc @*Iäöml', -en fight(ing), 
brawl 
fc^tSgt see fd^Iagen 
ber ®4Iamm, be« -(e)« mud 

fc^Ianf slender 
ber ^äilappfivit, «l^te slouch hat 
ber ^äilapp^äiuff, -e soft house- 
shoe, slipper 
fc^tau sly, artful, crafty, cun- 
ning 
f4U4t bad, poor [quality']; 
fd&ledjt ©etter see note on 
{ftrnmerllcS under ^ing 
ber ®4te4bttf4, «büfd^e sloe, wild 

plum tree 
bie ®4te^e, -n sloe, wild plum 
fc^Ieic^en, fd^Iid^, ift gefd^Iid^en 
sneak, slink, creep, crawl, 
steal [with an adv, or 
phrase expressing direction; 
cf. note on fommen]; fH 
f djleldjen = fdjleldjen 
f^teifen raze, demolish 
ha^ @4teiflein little ribbon bow 
Wtpptn drag, lug 
®4tefien Schlesien or Silesia, 
the most southeasterly and 
largest province of Prussia 
fc^teubern fling, hurl, toss 
fc^Iif^ see fd^Ietci^en 
ber @4U4,-e secret path; jointer 



feine ©d^Iid^e lontmen find 
him (his tricks) out 

@4Ii4t Joseph Schlicht, a 
writer of stories dealing 
with scenes and incidents 
in Bavaria 

fc^Iief see fd^Iafen 

MJieSe«, fd^Iöfc gefd^Ioffen 
close, shut, lock, bolt; 
draw a conclusion, infer, 
conclude 

f4UegIi4 in the end, finally, 
when all is said and done 

fcttimm bad, sorry, unfortu- 
nate, evil, hard 

fc^ai^en slit 

WUfi see fd^Iiegen 
ba« ®4I06, <Sd^Iöffer castle, pal- 
ace; (gun) lock 

fc^Iottern hang loose, dangle, 
flap 

Wüq see fd^Iagen 

MlSge past suhj, of fd^Iagen 

mWtu [ift gef^Iüpft] sUp 
ba« ®4Itt{fetto4, »lodger keyhole 

fc^mät, fd^mäler or fd^mSIer, 
ber f(5niälfte or fcäjmälfte nar- 
row; slender 
ba« ®4mat$, be« -e« (melted) 
fat, grease 

i4mau4en = raud^ smoke, 
puff away at 

f^mecfen [tr.] taste; [intr,] 
(have a certain) taste; 
(= 0ut fd^mecfen) taste good 

fc^meic^etn flatter, coax, ca- 
jole [dat.] 

f4mei4tetif4 flattering, 
smooth, coaxing 
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bag @4mel$en, be« -8 (the pro- 
cess of) melting (away) ; bet 
©d&nee toar am (öd&tnelgcn the 
snow was a-melting 
bcr @4mer$, -c«, -en pain 

f4mer$tt4 painful; fd^ntergli^ 
öermlffen miss sadly 
ber @4metterHng, -e butterfly 
ber @4mieb, -e smith, blacksmith 
bie ®4miebe, -n smithy, forge, 
blacksmith's shop 
fc^mieben .(make at a) forge; 

hammer 

fintieren see anfd^ntieren 
f4m0ren stew, simmer; bake 
fc^nallen buckle; strap (up) 
fctnaljen snap, click, crack 
{the following mit to he 
omitted in English!'] 
f4ua|i)»en snap (clutch, 
catch, snatch) at [nad^]; 
nad^ iSuft fd^nappen gasp for 
breath 
ber ©c^na^^faff, 4ö(fe small 

knapsack (wallet), bag 
ber ®4na^i$, ©d^nöpfe dram, 

drop (of liquor) 
hcA ®4naufeit, be« -d puffing 

and blowing, panting 
bie ®4neffe, -n snail 
ber ®4nee, bed <^d^need snow 
®4neeberg Schneeberg, a 
mining town in Saxony 
bie ®4neef4melse, -n snow- 
break, thaw 
ber ®4neiber tailor 

fc^neibern do tailoring, sew 
fc^nell swift, fast, quick, 
lapid, fleet 



f^neujen snufl [a candle] 
fc^ndbe \drops e before an 
inflectional t] base, con- 
temptible 
ber ®4im)»fen cold (in the head) 
bad ®4im^ftü4, «tüd^er (pocket) 

handkerchief 
bie ®4itür, ^t {less often -en] 
string, cord 
f4ö6 see fd^ieben 
Won already, by this (that) 
time; iejjt fdjon even now, 
by this time; 91, 10 as a 
lad; fd^on lange long be- 
fore (this, that); id& toarte 
fd^on eine ganae i^eile auf bid^ 
I have been waiting . . . 
Qdjon + adv, or phrase de- 
noting duration (ace, or 
felt + dat,) is used with the 
pres, or past in German 
with the force of the pro- 
gressive pres. perf. or past 
perf, in English]-, 48, 11 
toenn fd^on if indeed; even; 
in due time; {assurance] 
surely, all right, soon, you 
may depend upon it 
fc^ön beautiful, pretty, fair, 
handsome, fine, nice 
bie @4otie, {gen. and dat. sg.] -n, 

-n beautiful girl (woman) 
bie ©cfton^eit, -en beauty 
ber @4B)ifer creator ; Creator 
fci06 see fd^icfeen 
fdjoffen see fd^iegen 
®4otttanb [4ant] Scotland 
{neut.] 
ber @4raitl, ^ cupboard, cabinet 
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iäitaubtn, usually weak; some- 
times fd^röb, ßcfd&röbcn screw 
bad ©cfträttblein [fcjrttupO Kttie 

screw 
ber ®4reff, ^^ dismay, alarm, 

fright, terror 
bcr ©treffen = ©d&retf fright, 
terror 
f^reffHc^ terrible, frightful, 
dreadful 
bcr ®4rei, -c (sharp, shrill) cry; 
scream, shout, shriek 
fc^reiben, fd^rieb, gefd^rieben 
write; id) fd^ricb bcm Ttann 
einen ©rief I wrote the man 
a letter; xä) fd^rieb einen 
©rief an ben 9Kann I wrote 
a letter to the man 
ber @4reiber secretary; clerk; 
copyist 

fc^reien, fd^rie, öefd^rie(e)n cry 

out, shout, scream, shriek 

Wrelte«, fd^rttt, ift öefd^ritten 

stride, step (along), march, 

walk 

fcftrie see fd^reien 
f fi^deb see f d^reibcn 
bie @d^rift, -en (kind of) writing, 

characters 
bad @4dftftüff, -e document 

fc^rltt see fd^reiten 
ber ©dftritt, -t step, pace [Cf. 

5u6.] 
ber ®4ul4, -e shoe 
ber Sc^u^ntac^er shoemaker, 
bootmaker; ein grofeer ©err 
©d^ubntad^er a grand gentle- 
man shoemaker [C/. gen- 
tleman farmer.] 



fc^ulben owe a person (dal,) 
something (ace.) 
bie @4ule, -n school; in Me 
©d^ule geben go to school 
[without the] 
ber @4üler pupil, schoolboy 
bie @4ülertn, -nen pupil, school- 
girl 
ba« ®4ül!itib, -er schoolboy, 
schoolgirl; C^/.] school 
children 
bie ®4itlftübe, -n schoolroom 
hk ®4ulter, -n shoulder 
^diuppiq scaly 
fd^ihren poke (up), mend L*a 

fc^urten [ift gefd^urrt when 
direction is expressed^ grind 
or scrape (along) 
bie ©d^urje, -n apron 
ber ©cftfift, ©d^üffe shot, report 
bie ©dftuffel, -n dish [C/. ©adf.] 
bie @4üfterei' bootmaking, shoe- 
maker's trade; e8 ift f)itt 
nid^t« mit ber ©d^ufterei 
there's nothing in cobbling 
shoes in this place 
Wtttln shake 
flutten pour, throw 
bcr ©c^ulj, be« -«« protection; de- 
fense 

fd^u^en protect, shelter 
ber ©d^ul^geift, -er guardian 

spirit 
bcr ©^u^^trtoanbte; (lein) <Sd^u^ 
öertoanbter; Zpl.2 ©d^ufeber* 
toanbte; bie (feine) ©dj^ujjber» 
toanbten denizen 
f 4tii&4, f d^toftd^er^ be^ f d^mSd^fte 
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[in comp, and superl, c^ as 
in \6f\ weak, feeble, infirm 

f4tiia(^Ii4 weakly, frail, fee- 
ble 
btc ®4tiiatbe, -n swallow 

f^toamm see fd^tDtrnmen 

Mtoang see fd^teingen 
bet S^toans, ^ tail 

Mtoarg, fd^tDörger, ber f^tottt' 
gcftc black 

f^toarjen blacken 
ber @4tt)efel brimstone, sulphur 

f^toefelgelb = fo gelb tote 
©d^toefcl brimstone-yellow, 
sulphur-yellow 
öer @*ttie'felgefta«!', be« -(e)« 
smell of brimstone 

fc^toeigen, fd^toteg, gefd^toiegen 
be silent, keep silence, hold 
one's tongue; cease (speak- 
ing) 

fc^toeigenb pres, part, of 
fd^toeigen (keeping) silent; 
without (saying) a word 

fc^toeigfäm silent, quiet 
ba« @4tt)ein, -e pig, hog, [^/., 

also~\ swine 
ber @4tt)eini$braten[-ns,N0T-nz] 
roast (of) pork 

f^toeigtriefenb dripping with 
perspiration, all in a sweat 

Mtoetgeu revel 

Mttietten, fd^totHt, fd^toott, Ift 
gefd^toollen swell 

fc^tofr heavy; difficult, hard; 
grievous; serious, danger- 
ous {ülne5s~\\ e« ift mir 
fd^toer getDorben it (has) 
proved difficult for me, I 



(have) found it hard; 
fd^toer letben suffer greatly 
(grievously) 
f4tiiSrU4 hardly, scarcely 
ble ©cfttoefter, -n sister 
bte ®4tt)iegermtttter, <>Tnütter 
mother-in-law 

fc^ttitmmen, fd^teamm (fd^mönt- 
mc), {when direction is ex- 
pressed^ ift] gefd^toommen 
swim 
ber ©cfttoinbel, be« -8 (attack, 
fit of) dizziness, giddiness 
f4)9inbelig dizzy, giddy; e« 
tt)irb mir fd^toinbelig or mir 
tolrb fd^toinbeltg I get dizzy 
(giddy) [Cf. note on angft.] 
fc^toingeit, fd^toong, gefd^toun* 
gen swing ; brandish, wave 
f4tt)il^en sweat [C/. tun,] 
fc^toott see fd^toellen 
fecfti^ [zSks] six 
fec^i^i^uti'bert [z^ks-] six hun- 
dred 
fec^iig sixty 
ber ©ec^^iger man in the sixties 
ber @ee, -«, -n [/>/., two syllables'} 

lake 
bie ©ee, -n \_pL, two syllables'] 
^ba« 9Weer sea, ocean; auf 
(ber) ©ee at sea, on the 
ocean 
bie Seebad^mitl^Ie the Lakebrook 
MiU 
©eeborf Lakeville, an im- 
aginary village near the 
scene of 2)ic befreiten ©eelen 
ber ©ee'!a<rttSn', -e sea captain 
bie ®eele, -n soul; mind 
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ha» @eelebeti, bed -« life at sea 
(aboard ship) 

ber ©eelenfreffer soul eater, soul 
swallower 
^nitutt pi. of ©cemaim 

ber ©eemanit, be« -(c)«, ©ee* 
leute Ihss often *mttnner] 
seaman, sailor, mariner, 
seafaring man; alter @ee> 
mann old salt 

ber ®egeit blessing; prosperity 
fefte«, fie^t, fald, fiefcldcn (or, 
*/ preceded by a dependent 
infin.f fel^) see, look [/» 
English the object of see 
may be followed by either 
the infin. or the pres. part,: 
I saw him run or running; 
in German only the infin. is 
so used; i^ \a\) tlfin laufen«] 

ba« ©ei^en, be« -« seeing, (eye-) 
sight 

bte @el4nfu4t (ardent) longing, 
yearning (for nad^) 
feftr very [c/. Matthew xxi, 
75: they were sore dis- 
pleased"], much 
fel imper. sg. of fein be; 
ist or 3rd pers. sg. pres. 
subj. of fein: [in indirect 
quotations'] am, is, was; 
[in wisheSj in commands, 
or in concessive clauses'] 
may he (she, it, I) be, let 
him (her, it, me) be; fo 
fei e« so be it; er fei nod^ fo 
reid^ however rich he may 
be; [after al« in unreal 
conditions] were; il^in tear 



e«, ate fet er no(5 in ber 
^eintat it seemed to him as 
if he were still at home 

feiert shallow 

feib [at] 2nd pers. pi. pres. 
ind. or imper. of fein 
bie ®eibe, -n silk 

©eibel Heinrich Seidel 
(184 2-1 966), by profession 
a construction engineer, 
devoted the last twenty- 
five years of his life to 
writing. 

feiben (made of) silk 

feien ©ie formal imper. of 
fein [Cf. Bit.] 

fein, ift, tear, ift getoefen be; 
exist; !^a« ift nun $tt tun? 
What is to be done now? 
[After fein an active infin. 
is used with the force of the 
English passive]; lange n>ar 
e« i^nt, ate o5 ... for a long 
time it seemed to him as 
if . . . 

[Cf. note on l^aben and on e« 
fiibt (under geben). 

After fein or ttjerben, ein is apt 
to be omitted before an un- 
modified noun indicating 
occupationy rank, religion, 
or nationality, but is used 
before such a noun modified 
by an adj.: er ift Slrgt he is a 
physician; but er ift ein be« 
rülEintter Srgt he is a famous 
physician.] 

fein, feine, fein his; [when re- 
ferring to an antecedent liki 
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aJiftbd^cn, ©arten or Älnb, or 
SBolf] her, its, their 

ba« @eine, be« -n his property 
(belongings), what is his 

tie ©einen \_pl, only\ (the mem- 
bers of) his household 
(family) 
feinerfeitiS on (for) his part, 
as for him, as far as he is 
concerned 
feit prep, \dQir\ since, for 

\time just elapsed"] 
feitbSm' ^always followed by 
transposition] since (the 
time when) 

bie @eite, -n side; page; auf 
bie ©eite ftellcn set to one 
side; k)on ber <Seite anfel^ 
look at (eye) askance, look 
at a person out of the tail 
of one's eye; t)on \Jf)Xtc 
@eite from her side, on her 
part 

bad ®eitenfte4en, be« -« stitch 
in one's side • 

bie 8eitentilf4e, -n side pocket 

hit ©efun'be, -n [zäköön-] second 
fetbet indeclinable intensive 

pron. = fclbft 
felbfi [zelpst] indeclinable 
intensive pron, self, in per- 
son, myself (etc.), ourselves 
(etc.); [when standing be- 
fore the word it modifies] 
even 
felig late, deceased, la- 
mented, sainted 

bie ©eligfeit supreme happiness 
(delight); bie etoige ©eltfiteit 



(eternal) salvation, eternal 
bliss (happiness) 
hoi^ ©eltertoaffcr, *Mffer Seltzer 
water 

feltfam strange, singular, 
curious, queer, odd 

fenben, fanbte or fenbete {past 
subj. fenbete), gefanbt or ge* 
fenbet send 
bie @enfe, -n scythe 
ber @enfenmann, be« -(e)« 
scythebearer; (reaper) 

Death 

fe^n, fe^te, gefegt seat, set, 
place, put; cf. l^inpfeljen; 
ftc^ fetjen sit down, seat 
one's self 

f euf sen (heave a) sigh ; groan 

©iftafef^eare [pronounced as 
in English] William Shake- 
speare (1564-1616) 

fi4 refl, pron. of the third 
pers, [dat. or acc.j sg. or pL, 
masc.j fern. J or neut.; never 
capitalized to correspond 
with-it; often used where 
English uses a reciprocal or 
a pers, pron.] him (self), 
her (self) , it (self) , them 
(-selves), yourself (your- 
selves) ; fie f (^rieben ftd^ alle 
2^ge they wrote each other 
every day; er l^atte e« bei 
fid^ he had it with him 

filler safe, secure; [adv., 
also] certainly, surely; fid&er 
nid^t (most) assuredly not 

fic^'iS colloqu. contraction of 
ftd^ e«, used for e« fidj 



2SO 



See pp. 143-4 for Abbreviations 



{tc^tbSr visible 

{I4tli4 = ft(5tbar percepti- 
ble, visible; evident 

fie she, [ace] her; [referring 
to a non-personal fern, an- 
tecedent~\ it; \_pL~\ they, 
\acc.'\ them 

©le nom. or ace. pi. [of 
the pers. pron. of the third 
per S.J used in formal ad- 
dress to one or more persons 
whom the speaker is not 
justified in addressing by 
bu or iijßc, and capitalized in 
such use to distinguish it 
from fie meaning she or 
they] you [Cf. bu and U)xK2 

fteften seven 

ftebenifti^rig of (or lasting) 
seven years; ber ©leben« 
iäl^iße [capitalized as part 
of a title"] ^rieg the Seven 
Years' War, 1756-1763 

©iebeitfa^en [pL only; al- 
ways preceded by a poss. 
pron.] one's things (be- 
longings, traps) 

flebjel^itiä^rig of seventeen 
years, seventeen year(s) old 

fieben, fott, gcfotten [but 
weak as an intr, verb in 
figurative use, e.g., mein 
«lut fiebcte] boil 

flebenbl^eig [*entO boiling 
hot, scalding; einem fiebenb» 
f)di auf bie ©eele fatten 
strike one ('s mind) scalding 
hot 

fieft imperative sg. of fel&en 



fle^e (ba)! inter j. behold! 

fie^t see fe^ 
ba« @ilber, be« -9 silver 

Simroff [zim-] Karl Joseph 
Simrock (1802-187 6), from 
1850 to his death professor 
of Old German Literature 
in the University of Bonn 

flnb [zint] ist or 3rd pers. pL 
pres. ind. of fein 

fingen, fang, gefungen [zing-] 
sing 
ba« @ingen, be« -« singing 

ftnfen, fanf, ift gefunfen sink 
ber @inn, -e sense; mind; Don 
<Sinnen fein be out of one's 
mind, .be mad [^ crazy]; 
offenen unb nad^benHtd^en 
©Inne« with open and 
reflective mind [Cf. note 
on tränenbj 

finnen, faitn (fänne or fönne)^ 
gefonnen meditate, reflect, 
ponder; auf ettoa« [ace] 
finnen plan (plot) a thing 

finnenb meditative 
ber ©11?, -e seat, chair 

fi^en, fä6, gefeffen sit, be 
seated 

fö so, thus, in this way; as 
follows; accordingly, conse- 
quently, then [Often used 
after a causal, temporal, 
concessive, or conditional 
clause to sum up its force 
in one word; when so used, 
to be left untranslated 
unless required by English 

. idiom; cf. lange and MIJ* 
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ren]; just (about); 3a 
fol Oh, I see!; ©o (Ift c« 
rc(5t)l There (now) 1 (That's 
right!) [^expressing satis- 
faction with some arrange- 
ment or performance just 
completed^; ®o? Indeed? 
(do) you (really) think so? 
[expressing surprise^; eltt 
fo treuer !5)iencr such a 
faithful servant, so faithful 
a servant; fo ein . . . such 
a . . . ; fo etnxxd such a 
thing; fo alt )9ie . . . as 
old as . . .; nid^ fo alt 
atö . . . not so old as . . .; 
f reld^ ber ©auer tear, f o Ijiart« 
l^jiß tear cr aucj [cf. Latin 
quanto . . ., tanto . . .] 
rich as the farmer was, he 
was equally hard-hearted 
or the farmer was just as 
hard-hearted as he was 
wealthy; fo gut fie fonnte 
as well as she could 

fdbalb' [without tote or a% 
hut always followed by 
transposition"] as soon as, 
the (very) moment (in- 
stant) 

f af art' == f Ofileld^ at once, on 
the spot, in an instant 

fdgfir' even, actually 

fdgleu^' = fofort at once, in- 
stantly, immediately 
ber ©o^n, ^ son 
\M ©B^ndien (dear) little son 
[Cf, ÄreWleln.] 

fdlan'ge [without toie or a\%, 



hut always followed by 
transposition] as (so) long 
as 
foU [invariable; without ef- 
fect on the inflection of the 
following adj.] such 
folcier, foUe, foldje« such (a) 
[inflected after (f)ein like an 
ordinary descriptive adj,]; 
fold^ cln ffflann or ein fold^er 
iD^ann such a man 

ber ®0tbSt', -en soldier 

ber ©01btt'te«montel, »ntttntel sol- 
dier's cloak 
full see f oHen 

fotte«, fott, foUte, (jefottt (or, 
if preceded by a dependent 
infin,, follen) [foUen ex- 
presses the will, claim, ex- 
pectation, or intention, not 
of the subject (cf. tooHen), 
hut of another with reference 
to the subject, and must be 
distinguished from toerben 
which expresses mere futu- 
rity] shall; I am to, I am 
expected to, am told to, 
etc.; i^ foil geljien I am to go; 
er foil geljien he shall go, is to 
go, has been told to go; 
also report: er foil retdj fein 
he is said to be rich; [past 
subj.] ought, should; [past 
perf. subj.] ought to have, 
should have; ba« Ijiatteft bu 
mir fagen follen you should 
(ought to) have told me that 

ber Sommer summer [Names of 
seasons are preceded by the 
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def, art. except when used 
as pred. nom,'] 

bic ©ommerferien {no sg."} sum- 
mer holidays (vacation) 

ba« ©ommergetiiftffer summer wa- 
ter(s) 

ber ©ommetfimittSg, -e summer 
Sunday 

ber ©ommertSg, -e summer day 
f imberbSr singular, strange 
fmtbem [without efect on 
the order of words'^ but (on 
the contrary) [Occurs only 
after a negative and em- 
phasizes the truth of the 
preceding negation by es- 
tablishing the real fact,2 

ber @otiitäbenb, -e Saturday 
[Cf, ©oitiÄtag.] 

bie ©otme, -n sun 

ber @otitienf4ein, bed -(e)d sun- 
shine 

ber ©onntSg, -e Sunday [The 
names of the days of the 
week are- preceded by the 
def, art, except when used in 
the ace, to express definite 
timCy or as pred, nom, or the 
object of a verb in sentences 
that tell the day; e.g,: td^ 
l^be il^ tnand^en ©onntag 
gefclSlcn; lEicute ift ©onntafi; 
gcftem ISiatten toir ©onntag; 
but: ©onntaö (ace) or am 
©onntafi tarn ber Xob.] 

ber ®onit't3gnS4'mittä0, -e Sun- 
day afternoon 

ber ©onittSgj^rofr, «rode best 
(Sunday) coat 



firnp else, otherwise [often 
equivalent to a conditional 
clause^; formerly, in the 
past; usually, at other times 

f 0oft' [without tote or a% but 
always followed by trans- \ 
position^ as often as, when- 
ever, every time (that) 
ble ® urge, -n care ; anxiety, con- 
cern; einem (Sorge madden 
cause a person trouble 
(worry) ; ma(Se Mr irai mei* 
netiolttcn feine ©orgel don't 
worry about me I 

forge« see to, look out for 
(after), provide for (für) 

forgfftttig careful; exact, ac- 
curate; painstaking 

forgIi4 = forgfttltig careful 

forgldiS without (a) care 
ble @iirte, -n kind, sort 

fötiier so (as) much; [ivith- 
out toit or aid, but always 
followed by transposUion2 
as much as; foüiel td^ toeig 
as far as I know 

f0)oe'ttig . . . toie (aid) as 
little ... as, no more . . . 
than [ivith negative force; 
but fo toenig ... tote when 
actual comparison is im- 
plied: id^ 1^6e fotoenig ®tlb 
toit bu i.e.y neither of us has 
any; but 16) l^abe fo toenig 
®elb tote bu as little as, i.e., 
the same amount as, you 

fösfifS'gen so to speak, as it 
were [but not set of by 
commas in German'^ 
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bcr ^palt, -c Qong) slit, crack 
ipaittn, fpaltete, gefpaltet or 
gef^^alten lonly the latter in 
intr. use2 split 
bad ^pmiW, -er the light of a 
pine splinter, lighted pine 
splinter 
Me ©^animng, -en strain, (anx- 
ious) suspense 
f^SrU4 scanty, in small 
quantity; rare, infrequent l 
f^jftrfSm C-rz-] (fond of)l 
saving, thrifty, economical! 
f^at late 
^atfi'Iienb« C-nts] = fpttt am 
Slbcnb late in the evening 
ber @^Sten spade 

fliä'teri^!«' later on 
bcr ®pmtth% be« -e« [^erpft] 
late £= latter part of the^ 
autumn [C/. ©oininer,] 
f^jasle'rengeiften, ßinfi fpajie'* 
rcn, ift fpaiie'renfieöanßen take 
(go for) a walk (stroll) 
ble @^eife, -n food 
bie ®^enbe, -n (charitable) gift, 
donation 

f^erren imprison (lock up) a 
person (in lit + ace.) 
ha^ ©|>fcl, -e play(ing) ; game 

f^ielea play 
ble ©^jleHeute pi. of (öpielmann 
ber ^}fitlmam, -(e)8, ©plelleute 
musician; faljirenbe ©piel* 
leute strolling minstrels 
f^rtntifie'ren Ipast part, fpln* 
tlflert'] speculate; day- 
dream 
ber ®^i^M6e, -n thief; villain 



blei @^i^, -n point, tip 
ber\®^ott, be« -(e)« mockery, 
sneering, derision 
f)>Bttif4 mocking, scoffing; 
sarcastic; scornful 
f inraci see f pred^en 
/ finrang see fprlngen 
ftwreHie«, fpri*t, fprSd^, ge- 
fprod^cn speak, say, talk; 
hd fid^ fpredjen say to one's 
self; speak with or to, in- 
terview, "see"; Id^ bin (für 
nlemanb) }u fpred^en I am 
(not) at home (to anybody) 
flirifi^ft 2nd per:, sg. pres. 
ind. of fpred^en 
ba« ^ptitiitoiftt, ^iDjJrter proverb 
flirlngen, fprang, Ift gefprungen 
jump, spring, leap, bound 
along 
f^HlKit squirt, spout, spurt 
ber sprung, ^t leap 
ber @ptt!, -e ghostly apparition 

(visitation), ghostly crew 
ble ®pnx, -en trace, trail, scent, 
track; einer ©adje Idat.^ 
auf ble ©pur fommcn get a 
clue, to (on the track of, 
find out) a thing 
flc^ fluten make haste, be quick 

(about it) 
ble ©tabt, ^ [ä preferably long 

in the pi. 2 city, town 
ba« ®tSbt4en small town 
ber ©tabtifterr, Igen., dat., ace. 
^i'l -n, -en gentleman from 
the city 
ftä! see (intr.) ftedCen 
ber (BiM, ^e stable, stall 
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ber Stamm, ^ race, tribe 

ftammen derive one's origin 
from, come from [öon, and] 
hit Stammform, -en stem form, 
Zpl.2 principal parts 

ftSsib see ftelEien 
bcr Stanb, -^ position, class, 
station, condition; mit ic* 
monb einen fd^toeren ©tanb 
l^aben have a great deal of 
trouble (a hard struggle) 
with someone 
bie Stange, -n bar, rod [C/. note 
on <Sa(f.] 

ftfirb see fterben 

ftM, ftärfer, ber ftftrffte strong; 
[^oflen expressing intensity^ ; 
sudden, rapid; []a4v.]hard, 
strongly 

ftarr inflexible, stiff; stub- 
bom; ftorr Dor ©c^recfen 
paralyzed with fright 

ftatt Zgen,2 instead of; cf. 
anftatt 
hit ^tUttt, -n place, spot 

ftattfinbe«, fanb ftott', ftottge* 
funben take place, occur, 
come off, happen 

ftattlidi stately; fine (look- 
ing), handsome; lar^; im- 
posing 
ber Staub, bed @taub(e)d dust 

ftec^en, fttd^t, ftä4 geftod^en 
sting, stab, pierce; bod 
ftic^t ll^m in bte Slußen that 
catches his eye, strikes his 
fancy 

fterfe«, ftsr or ftedte, geftedt be 
(somewhere); stick or be 



sticking (in in + dai.), be 
stuck fast; er ftecft öott • . • 
he is full of . . . 

ftetfen Jjr.2 stick, put, stuff, 
thrust 

ftel^en, ftttnb (past subj. often 
ftünbe), ßeftttnben stand; e« 
toirb llEim teuer gu ftel^en tom^ 
men it will cost him dear, 
it will prove expensive for 
him; ftelften l^ben have 
(standing, i,e,,) on hand; 
ed ftel^t gef daneben, bag . . • 
it is written that . . . 

fte^enblelbe«, blieb fte'l^, ift 
ftelEiengeblieben stand still, 
stop; remain standing 

fteftenlaffen, Wfet fte'^, liefe 
fte'lEien, ftebenlaffen let a thing 
stand, leave a thing (stand- 
ing, i.e,, untouched or) be- 
hind 

fte^Ien, ftiel^It, fta^l, geftol^Ien 
steal [a thing {ace.) from a 
person (dot,, without a 
pre-p,)-} 

ftelf stiff 
ber Steig, -e (narrow or steep) 
path / 

fteigen, ftieg, ift geftiegen climb 
(up or down) ; ascend, rise, 
mount; descend; go up 
(down) 

ftell precipitous, steep 
ber Stein, -e stone 
bie Steinbanf, «^bönfe stone bench 
ber Steinblotf, *blö(fe boulder 

fteln'reldft' enormously rich, 
rolling in wealth 
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bit Stelle, -n place, spot 
fteffen place, set, put 
bie Sterbefammer, -n death 

chamber 
bad Sterbelager deathbed 

fterben, ftirbt, ftarb (ftürbe), 
ift ßeftorbcn die 
ba« Sterben, be« -8 dying 
bcr Sterbet^; (fein) ©terbenber; 
[/»/.] ©terbenbe; bie (feine) 
©tcrbenben dying man 
bie Sterbeftunbe, -n dying hour 
ber Stern, -c star 

ftet steady, continual, con- 
stant 
ber Stlcft, -e stab, thrust; im 
©ti(^(e) laffcn leave in the 
lurch, forsake 
ber Stiefel boot; bie Ferren ©tie* 

fel Milords the Boots 
ber Stiefelhieilftt, -e bootjack 
ftieg see fteigen 
(tiefe see ftofeen 
ftiften found, establish 
ftltt still, quiet, calm, placid, 
peaceful 
bie Stille stillness, quiet, calm, 

luU 
bie Stimme, -n voice; mit gc* 
bämpftcr ©timrnc in an un- 
dertone, " lowering one's 
voice " 
ftimmen Dr.] tune; [intr.2 

harmonize; agree 
ftinfen, ftani, geftunlen stink, 
smell bad (nasty) 
bie Stirn, -en forehead; bie 
@tim rungcln knit one's 
brow, frown 



StBber Karl Stöber (1796- 
1865), a favorite writer of 
tales for young people 
ft3bem drift [^fww] 
ber Stuff, *e (walking) stick 
ft0((en falter, hesitate, (come 
to a) stop 
btt« Stöhnen, be« -8 groaning, 
groans, moaning 
ftols proud (of auf + ace) 
ber Stolj, be« -t» pride (in 
Ottf + 00;.) 
fto^n stuff, cram, fill 
ftBren disturb, trouble; in- 
terrupt, hinder 
bie Stdmng, -en interruption; 
intrusion 
ftofeen, ftößt, ftic6, fieftofeen 

push, knock, kick 
ftratfiS straightway, immedi- 
ately; straight, direct 
bie Strafe, -n punishment 

ftra^len radiate, beam, shine 

ftramm stiff, rigid; firm; 

heavy 

ber Stränb, -e (sea)shore, strand 

bie Strafte, ^n street; road, 

highway; ttttf ber ©traftc 

in (on) the street (road) 

ber Strang, ®trttu4e(r) shrub, 

bush 
bie Streife, -n way, distance, 
stretch 

ftrecfen stretch (out) 

ftreiflften, ftrid^, geftrici^ pass 

one's hand (mit ber ^anb) 

Ughtly over (über + ace.) 

ber Streit, [-e, for which is 

usually substituted^ ©trei^ 
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ti({tetten quarrel, dispute, 
feud (over um) 

ber Stttitfian», Tarife quarreler 
fhreng severe, stem, strict 
fhridi see ftreid^en 

ber SiM, -c cord, line, rope 
ftMtn knit; 77, 5: A snailis 
said to he knitting when it 
secretes the slimy substance 
lohich often forms threads 
crossing one another, 

bad @tri(f$ettg, -t knitting 

bad @tro4, bed -(e)d straw 

ber ©tro^^ttt, ^^U straw hat 
ftedmen [ift öeftrömt when 
direction is expressed^ flow, 
run 

bk Stülbe, -n (sitting or living) 
room 

bit Stnbartfiv, -en door of a 
room 

bod etöblei« C-pl-] Uttle (sit- 
ting or living) room 

bad Stfttf, -e piece; morsel, bit; 
one, specimen; ein <Stti(f 
^eged some distance 

bad @tttff 4en little piece; air, tune 

ber ©tttbent', -en [shtoo-] (uni- 
versity or college) student 

ber ©trWeafienoffe, -n [shtoo-] 
fellow student 

ftaie'ren Ipast part, ftu»- 
biert'; (shtöö-)] study 

ber @tit4(, *e chair 

fHtl^n put, place on or over 

[(w a cover'] 
fhimtn dumb, speechless 

\ia& 8tlim^f4eit little stump or 
end, short piece 



ho» ©ttmbdieit [*nt*] short hour; 
auf ein ©tünb^en for a little 
while 

bie @tttnbe, -n hour; hour's 
walk 

tidt ©tunblein [«nt«] short 
hourCs walk); ein l^alb 
<StünbIetn a short (scant) 
half hourCs walk) [C/. 
note on iftmmerlH under 
SDtnfiJ 

@turm JuUus Sturm (1816- 
1896), a pastor who wrote 
lyrics, sonnets, and reli- 
gious poems "breathing a 
spirit of deep piety and 
patriotism," also fairy tales 
and fables 

ber @ttmn, ^ storm, tempest, 
gale 

ber ®tur$, ^t (heavy) fall 

ber @t]triba4, 4ä4e torrent 
ft&rjeii lintr, ift geftürgt] 
hurl, plunge; [intr.] rush; 
fall (headlong), plunge 

bie ®tttl^e, -n support, prop 
fü4en seek, hunt, look for 

lace, (or nad^ + dat.)2 
füb'beutf«' [füt=] South Ger- 
man 

ber ©üben, bed -d south [C/. 
9^orben.] 

fflblilft l'tU2 southerly,south- 
ern 

ber ©übttieji', bed -<d [-tv-] 
southwest [C/. 9'lorben.] 
fnmm buzz! hum-m-ml 

bie @umnte, -n sum, amount 
füft sweet 
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ble 2^SfeI, -n long (dining) table 

bcr Xü%, -e day; am %a^t by 
day, in the daytime; eined 
%a^t9 one day Q/n a few 
phrases such as tint» SO^or« 
gend or Sbenbd, nftd^fter Za^t 
the gen. is used to express 
indefinite time, 2 

bet Xü^tSanhtudi, be« -(e)d [or 
S^ä'gedon'bru^] daybreak, 
dawn 

bcr XHt^^^tin, be« -(e)« day- 
light 

btc Xüqt^itii, -en hour (time) 
of the day 
tSgH4 daily, every day 

ber J!aft, -e measure [f»«wc]; 
mitten im Zatt in the mid- 
dle of a measure 
taltmägig (at) regular (inter- 
vals), rhythmical 

ba« X^, *er valley; )u Zal(t) 
down(ward), downhill, 
downstream 

ber Xaltt taler ^pronounced like 
the German wordl']^ three- 
mark piece [The old mone- 
tary unit in Germany] 

ble Statute, -n fir (tree) 

2:aime]tberg 74, 13 Fir Hill 

ber Xm^, *e dance 

ba« 2^ftti54en little dance 

tansen [ift getätigt when 
direction is expressed] 
dance 

ba« 2lan$en, be« --« dancing 

ber Xlka^tt dancer 



bfe Xan^'mufSt' [-moo-] the 
music of a dance 
tapfer brave; [oJt?.] bravely, 
with a vengeance 
ble XH^d^t, -n pocket 
ble JIaffe, -n cup [C/. ©adf.] 

Uit see tun 
ble Xüt, -en deed; In ber Zat in 
reality, in fact, indeed 
taub deaf, hard of hearing 
ber XmhtnWän, 'fd^lttge dove- 
cote 

tan^eit [ift getoud^t when 

direction is expressed] dive, 

plunge; see also ouf tauchen 

ble Xm^t, -n font; christening 

taufen christen 
ber Sanftste, -n godfather ; 2xm^ 
pate eine« ^inbe« merben 
stand godfather to a child 
tottgen be good (fit) • for; 
nld^t« taugen be worth (good 
or fit for) nothing 
taumeln [ift getaumelt when 
direction is expressed] reel, 
zigzag 
ber Xauidi, -e exchange, barter 
taufenb [-ent ; invariable] 
thousand [A thousand tau« 
fenb; one thousand ein tau« 
fcnb] 
ba« Sanfenb, -t a thousand Icon- 
sidered as a group] 
tanfenbftftig t*cntO with a 
thousand boughs 
bcr ^cig, -e dough, paste 
bie Selgfloffe, -n flake of dough 
ble Selgfmfte, -n crust of dough 
ber XtU, -e part 
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teil [really the noun &U used 

as a] sep. pref. part 
teilen divide; share 
teilnel^meti, mmmt teil' Ibut 
er nimmt feinen ZtiQ, noljim 
teil', teilgenommen take part, 
be involved (in an + dal.) 
bie Xtnay\t, -n terrace 

teuer [/n infl. forms in the 
pos, and comp, the second 
e is usually elided.2 ex- 
pensivej_ dear ; precious ; 
scarce; teure S^^ famine, 
hard times 
ber Teufel devil; the Devil 

teure, ber, bie, ba« see teuer 
ber Xf^öma^iH, bed -(e)^ St. 
Thomas's Day, Decem- 
ber 21 
tiefen tick 
btt« Stiffen, be« -8 ticking (sound) 
tief deep ; low 
tiefbro^nenb deep and rum- 
bling 
bie Jllefe, -n depth; on« ber 
Jiefc from below 
tiefftreifl^enb low-flying 
bad Xitx, -e animal, beast 
ber XittAt^t, «ftrgte veterinary 
bie Xinit, -n ink 

ti^|»en Up 

ber JCifci, -t table; dinner; ber 

grüne ^ifd^ council board 

(table) [^covered with green 

cloth'] 

bie Sofioter, ■* \in pi. d^ as in \6ß 

daughter 
ber Jt0b, [Xobe kinds of death,] 
2obe«fftae [cases of death] 



death; Death; gu(m) Jobe 
mortally, to death 
hoA j:0'beÄflönar,-e[-zig-] death 
signal 

töblt* [tötO deadly, morUl 

tJb'mfi'be [tot*] dead tired, 
worn out 

tollen frolic, carry on, romp, 
scamper 
ber X^Vi, ■*€ tone, strain, sound; 

accent 
ber j:o<>f, -^ pot, kettle, jar 
ba« Xvtt, -e gate 
ber X9t, -en fool, simpleton 

tdric^t foolish, unwise 

m dead 

tötenftiff as still as death 

tdtgefditSgen see totfd^Iogen 
rtd^ tdtUl^en, ladete tot', totgela^t 
split one's sides (with) 
laughing; er toollte fid^ tot' 
lad^ he almost died (from) 
laughing 

tötf^ISgen, fd^ISfit tot', fd^iag 
tot', totgef(ilagen kill [with 
blows] 

tdtsttf^lSgen see totfd^Iagen 

trSf see treffen or eintreffen 

ttli\t' past suhj. of treffen 
should (might) meet (fall 
in with) 

trägen, trägt, trüg, geträgen 
carry, bear [= carry, en- 
dure, or yield]; wear 

trägt see tragen 
bie Xx^Sa^tf -n tear(drop) 

trftnenb [pres. part, of trä- 
nen, shed tears] streaming, 
filled with tears; tränenben 
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Äuge« ^originally a descrip- 
tive gen.y but now used as an 
adv. phrase to express man- 
ner"] with streaming eyes 
(eyes filled with tears) 

itattf see trtnfen 
ber Xtavft, ^ drink, beverage 

trot see treten or eintreten 

itaitent mourn; unt einen 
trauern mourn (lament) the 
loss of a person 
ber ^rottin, Xrftume dream 

itftumett dream; er trttuntte 

(e« trttuntte i^m, if^m trttum* 

te), bag . . .he dreamed 

that . . . [C/. note on angft.] 

ber Träumer dreamer 

traurig sad; sorrowful; 
mournful 

2^raurigei^ sorrow, sad ex- 
perience [C/. ©efonbere«.] 

treffen, trifft, traf, ßctroffcn hit, 
strike; meet, fall in with 

treiben, trieb, getrieben drive; 
impel 
ba« S^reiben, be« -« stir, life, 
activity, commotion 

ttennbiit separable 

treten, tritt, trat, lintr. Ift] 
gctrSten tread (trample) on; 
[i»/r.] step ; (in + ace.) 
enter; (öor + ace.) step in 
front of, appear before 
bad Xt^ttn, bed -d trampling, 
treading, kicking 

tren true, faithful, loyal, de- 
voted 

tteuÜ4 faithfully, conscien- 
tiously 



trinlen, tranf , getrunf en drink 
trttt(ft) see treten 
ber J^ritt, -e footfall; step 

ttiNfen dry 
ind ttotfene bringen get into a safe 

place, put away (safely) 
ha^ Xtodtnt, bed -n dry land 
(ground) 
trmfnen dry 
ha^ Xtodwn, be« -« drying (pro- 
cess) 
ber Xt9q, -»e trough 
ber XtSq^dtl trough cover 
Xt^i&n D = y] Johannes 
Trojan (1837-1915), a 
writer of prose and verse, 
and a great lover of nature; 
1 886-1 909 editor-in-chief of 
Kladderadatsch, the Berlin 
political humorous weekly 
troffen drip, trickle 
ber Xtopftn drop 

tto^'bem' for all that, never- 
theless, all the same 
trüb(e) dim, dull, cloudy, 

gloomy 
trübfeUfi [trfipO woebegone, 

dejected 
trfig see tragen 
bie Xxufit, -n chest 
bad ^rumm, -»er end, fragment; 
[rarCf save in the pi. == ] 
ruins, debris, rubbish 
bie Grummet see Xrumm 
ber XxutA, *e [trö6nk] drink, 

draught 
ber Xxuii, bed -«d defiance; gu 
©d^u^ unb Xrut} for (safety 
in) attack and defense 
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tfi itnper. sg. of tun 

tftc^tifi able, capable, effi- 
cient; skilled; [_adv.y also2 
thoroughly, with a will 
(vengeance), hard, vigor- 
ously 

tön, tut, tat, ßetän do; put, 
move; make, take Zs^ep, 
swallow y etc. 2; tun, ate 
ob . . . act as if . . ., pre- 
tend that . . .; Xm9 tocac 
au tun? what was to be 
done?; fd&h)l^ tat cr 
tole . ♦ . = [an emphatic] 
cr fc5tol<3tc how he did 
sweat! Just like . . . 
ble X^, -en door 

tiWfiM Turkish [C/. note on 
]&ottitnbifc5J 
bie a:ürf(ijtoettc, -n threshold 

ivA see tun 

Xtßa» [tüO Tyras, [name 
of a] watchdog 

ftbel evü, iU, bad 
bcr Übeltäter offender, criminal 

üben exercise, use, practice, 
drill, train 

fiber [dat.] over, above; 
[ace] over, across, by way 
of; above, beyond, supe- 
rior to; more than; about, 
of, at, concerning; [with 
preceding ace] during; ben 
ßansen 2:aö über all day 
long 

fiberatt' everywhere, " all 
over " 



fiberbiei^' moreover, besides; 

what is more, . . . 
fibergel^en, fiing ü'ber, tft über« 

ßeganflen go (pass, swing) 

over 

fiberging see übergeben 
fiberbd'ten, überbar'te, über« 

l^ört' fail to hear (catch), 

miss 
fiberlftm' see überfontnten 
fiberlom'men, überfSnt', b<xt 

überlom'nten seize, come 

over [ace] 
fibertaff' imper, sg. of über* 

laffen 
fiberlaf'fen, überßfet', über* 

ttc6', übcriaf'fen leave, yield, 

transfer 
fiberle'gen, überleg'te, über* 

legt' consider (attentively), 

turn over in one's mind 

(fi4 dat.), weigh 
bie fiberte'gung, -en considera- 
tion, reflection 
fiberrä'gen, überrag'te, über« 

ragt' tower above 
fiberi? = über ba« 
fiberfii^Snmen, fd^äumte ü'ber, 

Ift übergcfd&ttumt overflow 

(while) foaming 
bie Überfcbrift, -en title; inscrip- 
tion [above or at the head of] 
ber fiberfc^ttb, -e overshoe, rub- 
ber 
fiberWtoetten, fd^tolllt ü'ber, 

fd^tDoU ü'ber, tft übergefd^tool* 

len overflow 
bie ftberfii^loem'tntrag, -en flood, 

inundation 
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fiberfei'sen, überfe^'te, über« 

fe^t' translate 

fibett&t'bc«, übcrtttub'tc, über» 
täubt' drown [a sound'} 
fibettrft'ge«, übcrträßt', über- 
trug', überträ'ßen = über* 
fe^ translate, render, tum 
ber fibersttg, »süge covering, 
coat(ing) 
übrig \jpred, adj.} left; [o/- 
iribuHve adj,} remaining, 
the rest of 
übHgbteibett, blieb üb'rig, ift 
übriggeblieben be left, remain 
übriggebüebett see übrigbleiben 
bic Übung, -en practice; exer- 
cise, drill 
ha^ Ufer water's edge, bank, 

shore 
bic ttftr, -en dock, watch; [^g. 
only} hour (of the day), 
o'clock; öon gtoölf bi« ein 
Ul^r from twelve to one 
(o'clock) = öou gtoölf bl« 
ein« {without Übt] 
fim prep, {ace.} about, 
around; for; over; {time} 
at, about, near; {measure 
of difference} by; {succes- 
sion} after; ein ©elbftücf um 
bai^ onbere one coin after 
..^ another; um tttoa^ bitten 
ask for a thing; um + stt 
+ infin. in order to (so as to) 
fim sep. pref. {expressing 
I. revolution, 2. direction 
downward, 3. expiration, 
4. alteration} around; over, 
down, to the floor (ground) ; 



up (over, expired); over 
{cf. umfd^reiben) 

umbringen, brSd^te (brdd^te) 
urn', umgebrScbt kill, murder, 

ümbrei^en, brebte um', um« 
gebrebt turn around 

ömfÄIIen, fttllt um', fiel um', ift 
umgefallen fall over (down), 
fall to the floor (ground) 
bie ttmge'bung, -en surround- 
ings; company; also = '\Xm» 



bie ttmgegenb surrounding coun- 
try, country around, neigh- 
borhood 

ihnl^Sr' adv. about, around, 
here and there 

ihnl^er' sep. pref. (scattered) 
around, on all sides 

ömfter'fliegen, flog umber', ift 
umber'geflögen fly about 

öntber'flög see umberfliegcn 
ha^ fiml^er'irren, be« -« wander- 
ing (roaming) about 

Smber'Iäg see umberliegen 

SmbSr'Uegen, lag umber', um* 
ber'gclegen lie (all) around, 
lie (scattered) about 

Smb^'rennen, rannte {past 
subj. rennte) uml^icr', ift um* 
ber'gerannt run about, race 
around 

fimber'ftieben, ftob uml^', ift 
umber'geftöben fly about or 
around (in all directions) 

Sml^er'ftab see uml&erfticben 

iimlel^ren, fel^e um', ift um* 
gefeiert turn back, return, 
retrace one's steps 
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fimfi^^, ftpptc mn', ift um* 
gefippt tilt (topple) over, 
overturn, upset [intrJ} 

ömfrftii'sctt/ umfrttng'te, urn* 

frttngt' inwreathe, endrcle, 

surround 

ftd^ Ilmf4atteit, \6^it vm\ ma» 

gefd^aut look around (about) 

Sntfc^reibett, fd^rieb \xm\ urn« 
gefd^ricben write over or re- 
write (as in + ace.) 

fimfd^toftr'nteii, umfc^iDttrm'te, 
umfdjtottnnt' hover (swarm, 
flit, rove) around a person; 
fie iDurbe Don einem Jhiaben 
umfd^tottrmt a lad kept hov- 
ering (roaming all) around 
her 

fimfeitt, ift um', toör um', ift 
umgelPSfen be up (over), ex- 
pire [_Always written as two 
words in the pres, and past~\ 

fimfe^tt, fe^te urn', umgefe^t 
transpose; transform, turn 
into (in + ace,) 

fimfmtft' in vain 

fimftftnb' see umftel^ 

fimfle'ltett, umftönb' {past suhj. 
often umftün'be), umftftn'ben 
stand {in a circle~\ around 

fimfHeff see umftogen 

fimftoffeii, ft36t um', ftieß um', 
umgeftogen knock down, 
overthrow, overturn, upset 

fimtoi'deln, umtoi'dCelte, um« 
h)l'cf cit wrap, wrap up (in mit) 

iimlool^'nett, umtoobn'te, um«' 
iDol^t' live around (in the 
neighborhood of) 



Snt'lool^itettb (living) around, 
neighboring 

önSngemelbei unannounced 

ünoufl^dr'Udt continual, un- 
ceasing, uninterrupted 

finbarml^etsig merciless, piti- 
^ less, unmerciful 

finbelannt {dot.'} unknown, 

unfamiliar 

ber finbelannie; (fein) Unbefann- 

ter; [^/.j Unbefaraite; bie 

(feine) Unbefonnten stranger 

finbeftegt undefeated, uncon- 
quered 

finbeftimmt indefinite; indis- 
tinct, confused; uncertain 

unb {without efect on the 
order of words'^ and 
ber ttnbanf, bed -9 ingratitude 

SttbanfbSr ungrateful 

finbutii^bring'Kdt impenetra- 
ble 

ihiettoar'tet [or un'crtoartet] 
unexpected, unlooked for, 
unforeseen; sudden 
ber ttnfiig, be« -(c)« misbehavior, 
mischief; disorder (ly con- 
duct) 

fingeal^nt' [or un'geal^nt] un- 
expected, undreamt of 

filtgebtttbig impatient 

ungefaßt' [or un'gefäl^] 
about, approximately 

Sngel^ett'er [in infl. forms in 
the pos, and comp, the e 
before the r often drops otU] 
monstrous; enormous, im- 
mense 

fi]tge]6eu're(r, eU.) see unge^uer 
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fitlfiel^itibett unhindered, un- 
obstructed 

fingemeiu' uncommonly, ex- 
traordinarily, exceedingly 

Sttgefd^idt awkward, clumsy 

Sngeftiltn boisterous; violent, 
furious 

fiitgefttitb unwholesome, un- 
healthy 

ängetolff uncertain; dim, in- 
distinct 

iingettiol^itt unaccustomed, 
unusual 
ha^ fUOtül, be» Unl^etKe)« mis- 
chief, harm, evil 

ihtl^eimlid) sinister, uncanny 
blc flnfe, -n (orange-speckled) 
toad 

fin'^attei'ifct impartial, fair 
bie ttimtl^e restlessness; uneasi- 
ness (of mind), agitation; 
alarm, anxiety 

un9 dot. or ace, pi. of iä) us, 
ourselves; [^often used for 
ettuntber when no ambiguity 
results^ each other, one 
another [c/. ftd^.] 
ha» fiit'f4Iittf(i»ttians'teitt Utüe 
tallow tail [_as humorous 
designation of a small tallow 
candle2 

fi]tf4uIMg innocent; inoffen- 
sive 

finfer, unf(e)re, unfcr our 

fiitfetreiner \jnfl. like the sg. of 
biefcr] one of our sort, one 
of us, a person like us 

finf erm = unf crem 

ötifeni = unfcren 



fi]t{l4tb8r invisible 

iitiiett (down) below, on the 
ground, on the bottom, at 
the foot or bottom (of 
an, in, etc.y + dat.) ; down 
(by an -{-dat.); nad^ un* 
ten down(ward); ha unten 
down there 

Unter Zacc. when direction is 
expressed J otherwise dat. 2 
under(neath), below, be- 
neath; among, between; 
amid(st); from; by; in (a 
state of); unter bie XiXt 
treten step [under the upper 
part of the doorcase y i.e.,] to 
the door 

fintetrfnre'ii^en, unterbrid^t', un« 
terbrad^', unterbro'd^en inter- 
rupt 
bie finterbre'4ung, -en break, 
interruption, gap 

Snterbro'ci^en see unterbred^en 

fittterbeffen in the meantime, 
meanwhile 

önterbrn'cf en, unterbrüdE'te, un« 
terbrüdft' repress; restrain; 
oppress 

fintere, ber, bie, ha» lower 

Untergegangen see untergel^en 

Sntetrgel^en, ginö un'tcr, ift 
unteröeganöen set, go down, 
sink below the horizon 

finterirbifd^ underground, 
subterranean 

fitttemt = unter bent 

fintemti'fii^eti, untemtlfd&'te, 
untermlfd^t' intermingle 

Sntentei^'men, untemintntt^ 



204 



See pp. i43~4 ^or Abbreviations 



untcrnal^^ untcrnotn'mcn 
undertake 

lltttentel^'meitb pres. part, of 
untcmd^mcn enterprising 

SnteriS = unter ba« 

finterf^ei'bett, untcrfc^lcb', un* 
terfd^ic'ben distinguish, tell 
(one from the other), make 
out; ftd^ unterfd^etben differ 
(from Don) 
ber fiKterMieb,-^ difference; dis- 
tinction 
ber fintetrfee, be« -8 Lower Lake 

Snterfte, ber, Me, ba« lowest, 
bottom 

fintetttlte«, tritt un'ter, trat 
un'tcr, Ift untcreetrcten step 
under; seek shelter 

iiittetstttrSiett see untertreten 

öntreim'biir [,for contrast, 
un'trennbar] inseparable 

fin^toerl^ei'rätet [.also unöer* 
l^i'rötet] unmarried 

finDerl^olt'Iett \_for contrast, 
un'öcrl^ol^Ien] open, frank 

fintoerfel^rt' unharmed 

ikmiqS^m [or unkoed'fänt] im- 
passable; [weather'] in 
which traveling is out of 
the question 

finloeife [drops the final vowel 
before the e of an inflectional 
syllable'} unwise, foolish 

llmoifflitr'Iiii^ [for contrast, 
un'toiflfUrli^] involuntary, 
instinctive, automatic, me- 
chanical; unintended 

iitUoirfct cross, peevish, net- 
tled, testy; brusque, gruff 



önsfti^'ttg countless, innu- 
merable 
fin^ufriebett dissatisfied, dis- 
contented (with mit) 
ber flrai^tt, -« or -en, -en = Ur» 
grogboter great-grandfather 
fir'att' very old; very earliest 
ber firgr^lfDftter, »bttter great- 
grandfather; fd^on einer ber 
Urgrogbäter no one later 
than one of the great- 
grandfathers 
btt« Srieif, -e sentence, decision; 
ein Urteil fprec^en pass (pro- 
nounce) sentence, render a 
verdict O'udgment) 
ttfto.==unb fo toeltcr etc., 
and so on (forth) 

ber »ftter, -^ father 

ba« J^Stetl^attiS, «l^ttufer one's 
father's house 

bad J^Stertoitb, 4ttnber native 
land, (native) country; 
mein engere« 9$aterlanb my 
own (home, native) state 
[e,g., ©a^fen, as contrasted 
with one's 9$aterlanb, !Oeutf 4* 
lanb] 

bo« SBütentst'fer Lord's Prayer; 
ein SSaterunfer beten say (re- 
peat) the Lord's Prayer, 
say a paternoster 

ble »fran'bfi, SBeranben [t) = v] 
veranda 

ble l^h&tt'bentttg, -en change, 
alteration 
n^barg see Derbergen 
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fid^ HhBeiffeit, berbf g, berbiffen set 
one's teeth in, stick obsti- 
nately to (in + ace) 

krihrbetgen, verbirgt, Derbarg, 
verborgen conceal, hide 
(from dot. or t)or'+ dat.) 
hit lö&rbitt'lwmg, -en union; con- 
nection, relation; communi- 
cation; In SBcrbinbung Zacc,'] 
treten get in touch (into 
communication) 

Dhbiffen Isee Derbeifecn] 
firmly (tightly) set 
bad ^fxhtt'äitn offense, crime 
ber ^Mtt^aftx offender, criminal 

\ifxMnqtn, Derbräd^te {past 
subj, öcrbräd^tc), Dcrbrftc^t 
spend, pass [time'] 
*^t>ftrbttmmett condemn 

D^banlen be indebted to a 
person [dot.'} for a thing 
[accy or bofe-c/fltt^e]; cr \jai 
bir bo« ?cben gu öcrbonfcn he 
has you to thank for his 
life, he owes his life to you 

ki^berben, Derbtrbt, Derbarb 
(öcrbürbe), [intr, ift] Derbor* 
ben spoil 

D^bienen earn 

tohborbea see berberben 

kihbrielfen, berbrog, Derbr offen 
annoy, vex 

to^broffen vexed, annoyed, 
disgusted 

Uneinigen unite, join, com- 
bine 

UlrgSff see Dergeffen 

tih%lhtvid [-ens, not -enz] 
in vain 



kihg^bUct C^gfp*] vain, fruit- 
less, useless 

tohge^en, merging, ift bergan« 
gen pass (away); elapse 
[time']; vanish, cease, fail; 
ibm merging $aren unb ©eben 
sight and hearing failed 
him, his senses left him, he 
lost consciousness 

toftrgeffeii, Derglfet, öergäfe, ber« 
geffen forget; overlook; leave 
out, omit [The gen.j instead 
of the acc.y was formerly the 
case of the object hut is now 
rare, save in elevated diction.] 

bfhrging see bergeben 

bftrglfi imper. sg. of bergeffen 

bhgittent (close with a) 
grate, bar 

begnügen amuse, divert; 
fld^ [<^cc.] an tttoa^ [dat.] 
bergnügen amuse (divert) 
one's self with, find amuse- 
ment (take pleasure) in 
bad l^^gtttt'gen pleasure 

bftrgnügt participial adj. grat- 
ified, pleased, delighted 

krihrgöntten allow, grant 

bftrgrfibctt, bergräbt, bergrüb, 
bergräben hide in the 
ground, bury 

tj^xWt'ni^m'd'fiiq compara- 
tively (speaking) 

t^ftfianMn try, hear [a case 
in court] 
bte ^(ttf^anb'Umq, -en trial, hear- 
ing 

b^lbängnii^bott fateful, mo- 
mentous 
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Ulrl^Bl^iteit mock O'eer) at; 
make fun of 

tiMtttn [ift öcrirrt] or 
fid^ tierirtett stray, go astray; 

lose one's way 
ber »ftrfattf, ^^fäufc sale 

t^tttau^tn sell, dispose of 
ber ^MtW, be« -(c)« traffic 

Hihrflügett bring suit against 

Hifriflärett shed a flood of light 
upon, transfigure, glorify 

tMSa^tn shorten; while 
away, beguile 

UhlSngett demand, require; 
ask 

kl^taffen participial adj. de- 
serted, forsaken, solitary 

HhrtafTen, öerläfet, öcrlicfe, öer« 

laffcn leave, quit 

bcr ^MmV, be« -(c)« expiration 

flc6 Umlegen apply (devote) one's 

self (to auf + acc.)y take up, 

turn to ^as an expedient] 

Hhrle^tt injure; offend, out- 
rage, violate 

li<hrUerett, öcriör, öcriörcn lose; 
In ©cbanfcn öcriorcn lost 
(absorbed) in thought 

t^iit^ see Dcrlaffcn 

liht0rett see öcrliercn 

HJhrmSIebei'ett curse, execrate 

ülhrmälebeit' participial adj. 
cursed, confounded 

ii<hrmeibeti, Dermtcb, bermicben 
avoid, steer clear of 

Hihrtiteitttliii^ supposed, thing 
or person erroneously taken 
for another 

l^i^iebeit see Dennetbnt 



DfhrmifTeit miss, regret the loss 
of 

H^miftie see öcmtiffcn 

D<hrm04te see Dcnndgen 

to^mdgeit, DcmtSg, k)enno(i^te 
(öermöd^te), öcrmod&t be able 
(to . . . gu + infin.) 

Ulrttal^m see Demel^inen 

D^e^mBät audible 

)ai<tmt^mtvi, öcmtmint, bcr* 
nal^m, bemonttncti hear, 
"take in" 
fid^ Ureigen (make a) bow 

bhntimftifi sensible, judicious; 
fo öcmünftiö fein, bafe . . . 
have (so much, i.e.,) enough 
common (good) sense to . . . 

\ytttäit% DcrrSt, Dcrriet, ber« 
raten betray 
ftd^ bi^ecttten make a mistake 
(be mistaken) in one's 
reckoning 

li<hrfa( see berfe^en 

bhrfammefo assemble, gather 
together 

bifrfättmen miss, fail to at- 
tend, neglect 

b<hrf4affeit get, procure, pro- 
vide, find, obtain 

bifrf4ftmt ashamed, bashful, 
timid; berf d^äntte Slmte poor 
(but respectable) folk (who 
are) ashamed to beg 

b^f(l^&rfen sharpen, render 
keen, intensify 

b<hrf(i^ieBen, bcrfd^öb, berfd^öben 
put off; postpone, defer 

bifrfd^ieben different, dissimi- 
lar, distinct 
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Hifrf^Iieften^ t)erf(i^l56/ t)er« 
fd^Ioffen close, shut, lock 
(up) 

lilhrf4I0ff see berfd^Iiegen 
li^f4l0{Teti see Derfd^Iiegen 
ü^fii^btden swallow, ** gobble 
up (or down) " 
H^dtöB see berfd^teben 
Ulrfii^onen spare, leave un- 
molested 

H^dtreien, Derfd^rte, Derfd^rien 
give a person a bad name 
(reputation), make a per- 
son out (as wicked, dis- 
honest, etc.) 
Ulrfd^riea see t)crf(i&rcicn 
^jüttiäftoanh see t>erf(i^tDtitben 
toKtti^tüinhcn, berfd^lDanb, ift 
Derfd^tounbcn disappear, van- 
ish; er toot unb blieb t>tc* 
fd^tounben Zhe was (and con- 
tinued) gone from the scene, 
i.e., 2 he was gone for good, 
he never reappeared 
k)^fd^lounbeit see Derfd^toinben 

feben look for; ebc er ftd^'« 
Derfab before he expected it, 
before he could say Jack 
Robinson, quicker than a 
flash 
k)ifrfeit(eit sink [/r.], lower 
H^fei^ea reply, rejoin, retort 
ii^fid^ern assure, protest, 
state positively, offer 
assurance 

H^forgen provide (furnish, 
supply) one (ace.) with 
(mit) 



tift^pttxtn obstruct, bar, 
block, barricade 

aütjpoittn mock, jeer (at), 
ridicule; tease 

üStf^rädt see Derfpred^en 

i)hipvtäitn, Derfprid^t, Der« 
fpräd^, öerfprod^en promise 

ü^ftitb see Derftel^en 

ü^tftitbiQ intelligent; sensi- 
ble; prudent, wise 

kHhrftebett, Derftftnb (past subj. 
often öerftünbe), öerftänben 
understand (by unter + 
dat.) ; er Derftebt t9, ttma^ gu 
tun he understands how to 
do a thing 

t>ftfttfitn^» = öerfteben t» 

ü^ftftteuen disperse, scatter 

ü^füd^ea try, attempt 
bie S^^tei'bignng, -en defense 
fidj öftrticfe« plunge into, become 
absorbed (engrossed) in (in 
+ ace.) 

t^ittttmtn (put one's) trust 
in, trust, rely upon (dot. 
or auf + ace.) 

üfrtroiteni^toDff [-ens, not 
-enz] trustful, (readily) 
trusting, confiding; confi- 
dent 

DihrSrteilen sentence (con- 
demn) a person (to gu) 

to^loabren put away care- 
fully, put in (to) a safe place 

to^toanbeln transform; con- 
vert, turn (in)to (in + ace.) 

üchrtoattbt related 
ber »Jrtoanb'te; (fein) 3Sertoanb* 
tcr; [>/.] S3ertoanbte; bi^ 
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(fdne) SBcrtoanbtcn relative; 
[^/.] Hnsfolk 

ü^barf see öerlücrfcn 

tithrtoe^reti forbid a person 
[dat.'\ (to do) a thing [e«, 
ha^, or a verbal noun"] 

H^loerfett, öcrmirft, öcrtoarf 
(öcrtoürfc), öcrtoorfcn reject, 
discard 

Hchrttiitrt (mentally) de- 
ranged, confused, crazy 

öftrtoittcrii [ift öcrtolttert] be- 
come disintegrated by ex- 
posure to the atmosphere 

iMhrloittert weather-beaten 

tthtobf^ntn spoil; impair 
one's good taste 

toertouttberti astonish, amaze; 
ftc5 öcrtDunbcm be astonished 
(amazed), wonder (marvel) 
(at über + ace.) 
Me ©frtouti'bertttlg surprise, as- 
tonishment, amazement 

to^toüttf^ett curse, execrate 

ti^toüftett lay waste, devas- 
tate 

tytt^tf^ttn consume, eat (up), 
devour 

ti^Seidftttett write down; spe- 
cify; list 
bcr ©etter, -«, -n (male) cousin 
ba« fßitfi, be« -(c)« (live) stock, 

cattle 
bte SBiel^mägb, «mfigbe milkmaid 

i)kl, mtf)v, bcr tncifte much, 
many; a great deal Zoften 
undeclined when referring 
to total quantity rather than 
Uf individual units'^ 



DieUeictt' perhaps, possibly; 
toenn . . . Dielleit^t , . . should 
(it happen that) . . . 

toiet four 

kiierBeiitig four-legged 

toierecfig four-cornered, square 

Dierte, bcr, bic, ba« fourth 

üierae^it [ie=^!] fourteen; 
Dter^el^n Sage a fortnight, 
two weeks [Cf. ad^t (Sage) 
and contrast with French 
quinze jours] 

tJierselfttilSl^Hö Cic = !] of 
fourteen years, fourteen 
year(s) old 

toiersig [ie = !] forty 
ba« ©löltn'iijctt [ö = v] Uttie 

violin 
bie mUVnt, -n [0 = v] = ©eige 
violin 

»ögel [fö-] Rudolf Vogel, 

an author about whom the 

editors were not able to 

find out anything 

ber S$0ge(, ^ bird; ein ßolbener 

SoöeI = eln@oIbftücf 
^^ ©oW, -^r people [as a whole"}, 
folk; crowd; ^a« SBoIf M 
t» ßüt {Those fellows =) 
Such chaps are well off 
\ifa »oKigfeft, -e public (na- 
tional) f6te (festival, holi- 
day) 
ber ^oilH^mht, be« -it«, Idai,, 

ace. sg."] -tl or 
ber fßviU^iavLhzvi, be« -« popular 
belief 

Hott full (of gen.^ ace, or Don 
-\-dat.)'^ rich, mellow p» 
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ton€2; complete; boUe glDÖlf 
all of twelve, a full dozen 

tooffottf ' in abundance (plenty) 

t)üm = Don bent 

ii0n [</a/.] of, about; (away) 
from ; [indicating the agent^ 
by; Don ... au« (starting) 
from 

\>d!t prep, [time; dot.'} before; 
[before so and so long a 
time J i.e. J ago ; Dor jejn 3ai* 
ren ten years ago; [cause; 
dat.~\ from, for, at; [place~\ 
before, at, in front of, out- 
side [ofc. when direction 
is expressed J otherwise dot. 2 

Hör Sep. pref. before, in the 
presence of [<f a/.]; forward 

iiürftn' at the head, in front 
(of the others) 

klilrBei' adv. past, gone, over 

üdrBet'föm see Dorbcifontmcn 

t)MtVfommtn, tarn öorbci', ift 
öorbci'ßcfontnxcn come past, 
pass (by) 

Dörbei'loDgen, toogte vorbei', 
ift öorbci'öctDogt surge (roll, 
move) past 
bic l^örberettung, ^n prepara- 
tion, arrangement (for gu) 

üdrbSm' [or öör'bcm] formerly 

toörfttttcn, faßt öor', fiel öor', 
ift öorgcfallcn occur, hap- 
pen, come to pass (unex- 
pectedly) 

k)0rfanb see Dorftnben 

toötftnben, fanb Dor', öorßc* 
funbcn find (on one's ar- 
rival), meet with 



HürgefoSett see toorfalCen 

D0rfiei^en, ging bor', tfi bor» 
gegangen go on, take place 

k)j|rgefei;t see Dörfern 

bürging see Dorge^n 

biirl^an'ben at hand, existing, 
present, actual; borl^nben 
fein be, exist 

bdrl^Sr' [öör'ber for contrast^ 
before (hand) ; in advance, 
previously; formerly; 68, 
13 t)orber noc^ before letting 
fly 

börl^er'geiten, ging border', ift 
borber'gcgangen precede [in 
time"] 

bördln' a little while ago 
(before) 

b0rig last, preceding, pre- 
vious 

bdtlaut pert, forward; im- 
pertinent 

börlefen, lieft öor', 15« bor', 
borgelefen read (aloud) to a 
person [dai."} 

bötßeft see Dorlefen 

bötmStö [-Is, NOT -Iz] for- 
merly, of old, in the past 
ber IBörmiitäg, -e forenoon 

bom in front; öon Dorn an* 
fangen begin at the begin- 
ning 

bdntal^int see Domel^nten 

bdrne^m noble, aristocratic, 
fine, grand, highborn 
ber l^ötnel^me; (fein) SSome^nxer; 
[/>/.] SSomebme; bie (feine) 
SSomebmen man of rank; 
[pl."} the nobility, aria- 
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tocracy, people of rank or 
fashion, the upper classes 

üSntel^meti, nimmt Dor', nol^m 
Dor', öorgenommen take up; 
undertake, take in hand 
ber SBdrrSt, «rfttc stock, supply 

ii0rte4tieti, red^nete Dor', Dor« 
gcred^nct calculate (count or 
reckon up) in the presence 
of a person (jiat.) 
ber SBürf^eiti, be« -(e)« appeair- 
ance; gum SSorfd^ein fommen 
appear, come to light, come 
into sight 

natfc^iebett, fd^öb Dor', Dorge« 
fd^öben push (shove) for- 
ward; ben 9?tc0el Dorfd^icben 
shoot the bolt 
ber IB0tfd^Iäg, «fd^Iäfie proposal, 
suggestion 

üötfd^Iäfien, fd^ISgt Dor', fd^Ifig 
Dor', Dorgefd^Iagen propose, 
suggest 

Hdrfe^ett, fejjte Dor', Dorgefe^t 
set something [to eat or 
drink~\ before a person 
(ßat,)j offer, serve 

iidrftd^tig cautious, wary; 
careful 

üörf^rSd^ see Dorfpred^en 

li0tf^ted^eit, fprid^t Dor', fpräd^ 
Dor', Dorfiefprod^cn call (" look 
in," "run in") at a per- 
son's house 
ber SB^rf^ntttg, ^^fprünge start 

tidrttcte«, tritt Dor', trot Dor', 
Ift Dorgetrctcn step (come) 
forward 

k)0rfi'betgel^ett, ging Dorü'ber, 



ift Dorü'bergegangen go (walk, 
pass) by (an + dot.) 
ber S^M'bergel^enbe; (!etn) ^or* 
übergel^enber; [/>/.] SBorüber* 
gebenbe; btc (feine) Vorüber* 
gebenben passer-by 

üarü'berf oitfen, faufte Dorü'ber, 
ift Dorü'bergefauft rush (fly) 
past 

Düriogrti» [or DdriDärt«; mär=s 
ver ift very] forward; nur 
immer Dorh)ürt«I just keep 
pushing (hurrying) on! 

ii9tttiii;ig (over-)inquisitive 
(curious), prying, pert, 
meddlesome 
ber IBSttourf, ^^hrilrfe reproach 

D0rseifien, geigte Dor', Dorge« 
gelgt display; produce, ex- 
hibit 

i'ötrsög'Ud) excellent, choice 

toad^en be wide-awake 
ho» SBa^i^, be« )^ad^fe« M«^ 
ks] (bees) wax 

toad^fen, loät^ft, mfld^«, ift ge«. 
load^fcn Cd&f = ks] grow; 
come up, spring up 
[plants~\\ normal gehwd^fen 
of normal growth; loiber 
ben Xob ift fein Ärout ge* 
load^fen no remedy avails 
against death, there is no 
remedy against death 

toädftft Cd^f==ks] see toad^fen 

toacfer excellent, "capital"; 
honest 
ble SBaffe, -« weapon 
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bic SBSaffenfatnmlttttfi, -en collec- 
tion of arms (weapons) 

toaqtn venture; dare [_An 
infin, depending upon toagen 
must be preceded by gu. 
Cf. broud^cn.] 
ber SBSgen carriage, wagon, cart 
ber SBftgciifafte« IpL also «!üften] 
(body of a) carriage; im 
SBagenfaftcn (in the box) 
under the seat 

toftgeteci^t horizontal 

toä^Ieit choose; pick (out), 
select 

toaf^t. true; genuine, real; 
ntd&t toaf)X? is that not true ? 
Zused (like n*est-ce pas ? in 
French) to invite assent to a 
statement just made; to be 
translated by some form of 
the aux. verbs do, be, have, 
can, may, must, shall, or 
will + not, e.^.,] don't I, 
doesn't he, didn't they? 
etc.; aren't we, wasn't she, 
weren't they ? etc.; haven't 
you ? etc.; may (can, must, 
shall, will) he not ? etc. 

toal^reti last, continue, go on; 
c« to'&^ttt ntd^t lange, fo + 
inversion it was not long 
before . . . 

toäl^rettb C*nt] prep, during 

loäl^teitb [*nt] conj. ^always 
followed by transposition~\ 
as long as; while 
toal^rl^af'tig really, actually 
ber S93alb, -^er forest 



ble ©albfilBfte, ~n C4tO glade 

ber SBalbfiobeti, be« -8 [4tO for- 
est soil (ground) 

ber SBttlbfStct [-ItO wüd (torn-) 
cat 

bie SBalbtolcfe, -n C4tO forest 
glade 

ber WkVi, -^e wall [around a fort"}, 
rampart 

bic SBilttfttlftrtigfiriiJe, ~n church 
to which pilgrims resort 
[/n the story of the Hermes- 
bauer it is the chapel men- 
tioned under 3ctt-] 

bie SBöIfttttt, -fmtten field of 
toftläcn, roll [battle 

bic WSMb, -^c wall [0/ a roorn^; 
wall, side [0/ a rock"] 
toSnbeltt [ift getoanbcit] go, 
wander, walk (leisurely), 
stroll, travel (on foot) 

ba« SBSnbetiitttbel traveling-pack 

ber SBanberer wanderer; trav- 
eler, wayfarer; stroller 

bie SBSSttberfd^aft, -en traveling, 
travels, journeyman's tour 
[After completing his ap- 
prenticeship a journeyman 
spent some time in the em- 
ploy of other masters else- 
where in order to learn how 
the trade was conducted in 
diferent places before being 
admitted to the guild as a 
master workman."} 
toSttbte see toenben 

bic SBSnbtt^t, -en [mW\ wall 
clock 
loatm when, at what time 
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[^always ifaerrog.y, bmm unb 
tocmn now and then, from 
time to time 

toftt see fctn 

loärb see iDerben 
blc SBilte, -n ware, article, mer- 
chandise, goods 

toftrc past subj, of fein £u$ed 
in unfulfilled wishes, con- 
ditional sentences, and quo- 
tations'] was, were, would 
(should) be 

toatf see toerfen 

warm; h)ann fi^ have a 
warm seat, {hence,) have a 
comfortable place, be well 
off 

toSrmen (make) warm, heat 
farmer comp, of toarm 
to8nnfte(ti) superl. of toarm 
toftnteit warn, caution 
toiltt^ = tDortc 

loSrtett wait (for auf + ace.) ; 
3(]^ h)ortc(te) fd^on cine 
©tunbe (feit einer ©tunbe) 
I have (had) been waiting 
(for) an hour; see also ah* 
iDorten 
toStSnt' why, for what reason 
toM interrog, pron. what; 
h)a« für ein what kind of 
Zwhere für has no preposi- 
tional force]; h)a« für eine 
geber l^ft bu ba? (colloqui- 
ally load l^aft bu ba für eine 
gebet?) what kind of pen 
have you there? mit tüa9 
für einer geber fd^reibft bu? 



with what kind of pen are 
you writing?; h)a« bu aHe« 
für ©ad^cn l^ft what a lot of 
different things you have; 
rdat. pron. that, which; gib 
mir ailed or bad ^efte, mad bu 
l^aft! give me all or the best 
that you have; er toax hont, 
mad id^ ntd^t lougte he was 
ill, which I wasn't aware 
of; compound rdcU. pron, 
that which, what (ever) ; 
n>ad er fagt, (bad) glaube id^ 
whatever he says (that) I 
believe; Xoa9 sometimes re- 
fers to persons: 80, 4 SEBad 
ba toiU whoever likes; 65, 7 
er lief, toa^ er (nur) fonnte 
he ran as fast as (ever) he 
could 
toM colloqu. for eÜDad 

hcA SBaffet water 

bad SBafferletn [humorous or af- 
fectionate rather than di- 
minutive; cf. Ärcbdlein] sort 
of water; ein gut SBftfferlein 
a good sort of water [Cf. 
note on fämmerlid^ under 
^tng.] 

ber SBSaffermann, *mttnner water- 
man, water sprite, nix 

ha^ SBaffetrSb, «rftber water wheel 

bie SBafferfu^^e, -n water gruel 
toedett awake, rouse [tr.] 
toeber neither; Xothtt . . • 
nod^ . ♦ ♦ neither . . . nor . . . 

ber 8358, -t way; road; feined 
SBeged gelten go one's way, 
go off; \x^ auf ben SBeg 
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madden start (off, out), set 
out (on one's way or jour- 
ney) ; einem Im ©ege ftel^ 
be in one's way 

tolfg Sep, prej. lexpressing 
separation, removal^ off, 
away 

Mqhltihtn, blieb loeg', ift 
toeßöeblleben stay away, be 
away 

to)igeit [sen.2 on account of 
[often following the gen,'} 
btt« 8Blfggel^en, be« -« going away, 
departure; im SBeggeben in 
leaving, as he left 

totg^eben, b^b \o^', toegge« 
böben lift (and carry) off 
(away); ftd^ h)Cöbeben take 
one's self off [especially in 
the imper,: be gone I] 

io^gfalb see iDegfeben 

toegfSm passable 

toifgfeftett, ftebt loeg', fab »eg', 
toegfiefeben look away (the 
other way, in another di- 
rection) 

tolgtim, tut loeg', t5t tocg', 
toeögetön put away; remove, 
take away 
bie SBigsebtnttg viaticum; bie 
beilige Söcggebrung last Sac- 
rament 

ioebeit blow, flutter in the 
wind, wave 

loebren defend; [dai.2 pre- 
vent; einem ettoa« [acc.2 
iDebren keep a person from 
doing a thing, forbid one 
to do a thing 



)oebtl0i9 defenseless 
ha^ SBcib^^r woman; wife; [pL, 
also"] womenfolk 
loeiblidb [*pIO feminine 
ioeicb soft, yielding 
toeidben, n>i(b, i[t gen)i(ben 
move, shift, give way; 
withdraw, retire, go away, 
budge 
bie SBeibe, -n willow (tree) 

loeiben graze, feed 
bie SBeibenritte, -n willow switch 
loeigetn refuse; ficb toeigem 
ettoad gu tun refuse (decline) 
to do a thing 
bie 8Beib]ta4t(en) [invariable; 
usually without the def. 
art. when used in the sgJ\ 
Christmas 
\ia^ SBeib'nac^tögefdbenf', -^ 

Christmas present 
tocil [always followed by 
transposition} because 
bie SBeile while; cine gange SBeile 
a long while, quite a while; 
eine SBeile [ace] = eine 3eit* 
long 

loeittea weep, cry 
loeinenb pres. part, of toeinen 
tocife [drops the final vowel 
before the e of an inflec- 
tional syllable} wise 
bie 8Beife, -n manner, way, 
fashion; auf biefe (alle, 
h)el(be) SBeife in this (every, 
what) way 
bie SBcii^beit, -en [-s, not -z] 
wisdom; learning, knowl- 
edge 
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tpeiff white 

toeift see loiffcn 

toeifft 2nd pers, sg. pres. ind. 
of loiffcn 

toeit wide; spacious, broad, 
extensive; far, remote, dis- 
tant; mein SBcß ift nocö 
tocit I still have a long way 
to go; nun ift c« fo tocit now 
is the time! there (now)! 

toeitet farther, further; more, 
else; [with verbs j also'] on; 
beyond; locitcr nid^t« noth- 
ing more (else); 3ft c« 
toeitcr nid^t«? Is it nothing 
more than that? Is that 
all?; cf. also ufh)» 

toeitet sep, pref, on, farther, 
further 

toeiterf a^ren, fttljirt toci'tcr, ful^ 
loci'tcr, [intr., ift] tocitcröc* 
faulten drive on; proceed 

toeiterfliegen, pö loci'tcr, ift 
tocitcröcflögcn go on flying, 
continue one's flight 

meiterge^ett, ging toci'tcr, ift 
Weitergegangen go on, con- 
tinue 

loeiterging see iDcitergelS^ 
ba« aSBeiterf ommen, be« — 8 prog- 
ress, making headway, get- 
ting on (ahead) 

toeitermuffen, tnü6 lüci'tcr, 
müßte {p<^st subj. müßte) 
toci'tcr, tocitergemüßt have 
(be obliged) to go (hurry, 
etc.) on [Cf. last note on 
tooHen.] 

toeiteneiten, ritt toci'tcr, ift 



toeitcrgcritten ride on, con- 
tinue one's ride 

toeitettaumeln, taumelte toci'« 
ter, ift,toeitcrgetaumelt zigzag 
(stagger) on(ward) 

toeitersie^en, jog toci'tcr, ift 
tocitcrgciögen go (march) on, 
continue one's way (jour- 
ney) 

toeitläuftg extensive, large 
bie SBeiaenentte wheat harvest 

(crop) 
bie SBeiaettgorlbe, -n sheaf of 
wheat 

totiäi [invariable; without 
effect on the inflection of a 
following adj.'] what (a) 
[used mostly in exclama- 
tions] 

toelf^er, toeld^c, toeld^e« inter- 
rog. pron. which, what; 
relai. pron. who, which, 
that [As a relat. pron. tocl« 
c^er is interchangeable with 
ber save in the gen.; here ber 
is used if the relat. is a subst., 
toclc^cr if it is an adj.] 

toetten make wavy; getoeSt 
undulating, rolling 

toeOig undulating 
bie SBelt, -en world; auf ber 
^elt in the world, on earth 

toenbett, toanbte or toenbetc 
(past subj. toenbetc), ge* 
toonbt or getoenbet turn 
(about, around) ; fic^ f unb 
fo toenben turn thus and so; 
fid^ an einen tocnben apply 
(appeal) to one (for urn) 
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hit SBeithtng, -en turn(ing) ; = 
9?cbcn«art phrase, idiom(atic 
expression) 

toeuig little \iquantuy'], few, 
not many '[^oflen unde- 
dined when referring to 
total quantity rather than to 
individual units~\ ; ein tvenig 
a little, somewhat, a trifle 
[uninfl, even after a prep^^l 
ant mentgften least 

weniger [invariabW] comp, 
of loentg less, not so much 
(many), fewer 

toenigfteni^ C-ens, not -enz] 
at least 

toenn [o/way^ followed by 
transposition"] when, when- 
ever; if, in case; al« toenn 
as if, as though [+ subj.]; 
unb toenn (. . » aud^) Zas last 
clause in a sentence] even 
if, even though 

toenn'i^ = toenn e« 

toer interrog. pron. who; 
compound relat. pron, who- 
ever, he who, anybody 
who; toer feine greunbe ^at, 
(ber) ift amt whoever has no 
friends, (he) is poor 

toerben, totrb, toftrb or tourbe, 
ift getoorben (or, in the per- 
fect tenses of the passive, 
toorben) become, get, grow; 
be ( = become) [thirteen 
years old, king, his wife, 
{taken) ill, etc.]-, gu ettoa« 
toerben become or turn (in-) 
to a thing; come to seem, 



prove, turn out; [as aux, 
in forming the future tense] 
shall, will, be going to; 
bad totrb tool^I eine neue 
Sampe fein I expect (when 
I learn the facts, it will 
appear that) that is a new 
lamp; [as aux. informing 
the passive] be; [cf. last 
note on fein.] 

toerfea, toirft, toarf (toürfe), 
^getoorfen throw, cast, fling; 
fid^ toerfen in (ace.) [clothes] 
put on quickly 

ba« SBerf, -e work 

bie SBetlftatt, ^fttttten workshop; 
blacksmith's shop, smithy, 
forge 

ba« SBerljeug, -e tool, instru- 
ment; [collectively] tools 
toJrt worth 

bad SBefen being 

mefeittn^ real, very marked 

(important) 
M^'Wh' tip] why, for what 

reason 
toeffen gen. sg. of toer or toa« 

bie ^tttt, -n wager, bet 

loetten (lay a) wager, (make 
a) bet 

ba« 98etter weather; storm; = 
©etottter thunderstorm 

ba« SBetterbai^, -badger (roof af- 
fording) shelter from the 
storm; ba« Ift {a ein Söetter* 
badö, toleman e« fld^ nld&t beffer 
toünfd^en fann why, that's as 
good a shelter from the 
storm as one could wish for 
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bie SBetterfeite weather (wind- 
ward) side 
bic SBettetmolIe, -n thunder- 
cloud 
bcr SBettloitf, «Ittufc running 

match, (foot) race 
ber SBettläufet runner \jn a 
race]y racer 
mi4 ^«^ toeid^en 
ber SBW, -c wight 

toi^tig important 
ho& SBi^tleitt tiny little creature, 
little wight 
mfber [accJ} against 
ber SBlberfi^eiii, be« -(e)« re- 
flected light 
toie ifUerrog. adv. how [/0/- 
lowed in exclamatory sen- 
tences either by inversion or 
by trans position~\\ h3te ober, 
toenn . . ♦ but what (how 
would it be) if . . .; reld, 
adv. as, as if, like; fo blut« 
rot tole ♦ ♦ » as (blood-) red 
as . . .; ein groScr $err 
©d^ul&Tnad^er, toie bu fie 
gefel^ ISiaft . . . such as 
you have seen; ein neue« 
©au«, h)ic toir e« (ein«) 
l^ben . . . such as we have 
toie conj. {always followed 
by trans position^ as; at the 
very instant when 
toieber adv. again, anew, once 
more; in (their) turn; back 
toieber sep. pref. {expressing 
return to former location or 
condition^ back 
teieberanflebett, lebte toleber 



ttuf, ift toieberauf'gelebt re^ 
vive, come to life again, 
regain one's strength 

toieber^olett, toieberl^orte, toit^ 
berl&olt' repeat 

mieberläm see toteberlontnten 
bie SBiebertel^r return 

toieberfe^reii, febrte toie'ber, ift 
toiebergefeljirt return 

miebetfommeit, fönt toie'ber, 
ift toiebergef ommen = jurücf * 
fontmen come back 

mieberfel^en, fiebt toie'ber, fab 
toie'ber, toiebergefeben see 
(meet) again 

toie'beröm (once) again 

toieberplommeit see toubtx» 
lommen 

miebersufeben see toieberfeben 

SBieu Vienna, capital of Aus- 
tria-Hungary 
bie SBiefe, -n meadow, (green) 

field 
ber SBiefengruttb^^grünbe meadow 
land 

toiet)ier [in a sentence, also 
toie'öicl] how much (many) 
[but h)ie öiele if inflected in 
the nom. or ace. pi."] 

toiet)ie(mä( = toie t)iele SD^ale 
how many times 

tottb [vflt] wild 
ba« SBllb, be« -(e)« [vflt] wUd 
animal, game; deer 

mitt see toollen 

ber SBlHe, -n«, [dat., ace. sg. and 

all cases of the pl.2 -n will, 

wish, intention, purpose; 

mit iHBiHen intentionally, 
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purposely; oljnc meinen SBll* 
len without my consent; bit 
tocrbe bein SBltte your will be 
done, let it be as you wish 
toittlöm'mett welcome 
toittft 2nd pers. sg. pres, ind. 
of tooHcn 

tointmelit swarm (be filled) 
with (öon) 
ber SBinb, -e wind; gale; breeze 
ba^ SBinbei, -er [«nt«] wind egg, 

soft-shelled egg 
ber SBinbAuitb, -e [«nt«] grey- 
hound 
ber SBtitlel angle, corner 
toinfeln whimper, whine 
minfefob pres. part, of toinfein 
ber SBittter winter [C/. ©ommer.] 
ber SBinterSbenb, -e winter even- 
ing 
bte SSitttetlälte cold of winter, 

winter weather 
bie ft&\nttt»i,t\t C-ers, not -erz] 
winter(time) ; ©rot jur ©In* 
ter^gcit bread for (against) 
the winter 
ber SBintettäg, -e winter day 
ber SBMel (tree) top 
toft nom. pi. of i(ö 
tofrb see n>erben 
toWd = hjtrb e« 
toitlUf^ real, actual; genu- 
ine; [_adv.2 really, actually, 
as a matter of fact 
tolr'j^ = loir ed 

tolrft 2nd pers. sg. pres. ind, 
of toerben 
ber SBitt, -e host, landlord, inn- 
keeper 



bie SBirtitt, -nen hostess 
bad SBirti^^aui^, «l^ufer inn, tav- 
ern 

toiff^ett wipe (with a cloth) 

mifFett, totii, toüfete (past subj. 
Mitt), öeioüfet 1= French 
savoir] know [.facts']; noc6 
tolffen (not to have for- 
, gotten, i.e.,) remember; 
know how, (hence) be in a 
position, be able, manage 
(to . . . iu + infin.) 

toiffen'« = toiffen e« 
bie SBitme, -n widow 
bad mttotih, -er = mttot 

100 interrog. adv. where; 
relat. adv. [always followed 
by transposition"] where, 
when [loo (or, before vowels, 
ta)or) is compounded with a 
prep, (e.g., toomit or loorin,) 
as a substitute for the lack- 
ing dat. of load or, fre- 
quently, for the dat. of a 
relat. pron. when its ante- 
cedent denotes something 
inanimate.] 

toolbei' in (at, near) what 
bie 9Bo4e, -n week 

SBöban [vö-] Wodan 
hit SBabani^rntt^le [vö- ; -ns, not 
-nz] Wodan's Mill 

SB0be [vö-] alternative form 
of SBoban Woden 

toobttrc^' by what (means) 

mögen sway 

toot^lt' whence, from what 
place (source, cause), from 
where J [with toiffcn] how 
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tooiffn' whither, to what 
place, where (to) 

tootll well; [oi».] well; 
clearly; easily; indeed, to 
be sure; very likely, [pith 
past ind. often =^'] would 
(very likely . . .) [express- 
ing customary or repeated 
action, i.e.], frequently, 
(regularly, always) did [the 
thing expressed by the finite 
verb2; 55, 5 ix^tin onttoortete 
blc $au«frau tooljil then . . . 
would (very likely) an- 
swer; probably, perhaps, I 
(do you) suppose ; fann tool&I 
fein [colloqu., with subject t& 
omitted maybe (so), very 
likely; cr mod^tc Xotii^l ♦ . . 
liegen he probably was 
lying . . . ; ift er lool&I fran!? 
I wonder whether he is ill 

toolftlftn' (very) well (then), 
now then 

teoltrgerttn'bet well-rounded, 
well-turned 

toolt^ftbenb wealthy, well- 
to-do 
ber föolftUäter benefactor 

tool^nen live, reside 

mol^nlif^ habitable, comfort- 
able 
bie SBo^nftübe, -n living (sitting) 

room 
bte föol^imng, -vx dwelling, 

abode, home 
bie SBoKe, -n cloud 
bie föollenloanb bank (mass, 
waU) of clouds 



tootten, xoxSi, toollte, getoollt 
(or, if preceded by a de- 
pendent infin.y tooHen) [tool* 
len expresses the will, claim, 
or intention of the subject; 
cf, fotten] will, be willing, 
intend, " want," be (am, 
etc) going to, be about to, 
be on the point of, try 
(start) to, [past2 "went 
to," seem likely to, wish; 

3, II tooHen toir . ♦ ♦ do 
we want . . . [i.e,, you de- 
cide whether we are to . . ,, 
hence"] shall we . . .; 16, 20 
ber SWann tooUte nid^t f ommen 
her husband would not 
come, it seemed as if her 
husband would never come; 
ber ©trett festen nid^t enben 
ju tooHen (cf. 70, 18) the 
quarrel (did not seem to be 
willing to end, i.e.,) showed 
no signs of coming to an 
end; er tooUte nid^t l^tnaud 
(c/. 21, 8) [After a mod. aux. 
an infin. expressing motion 
is often omitted if no ambi- 
guity arises therefrom. Cf. 
I will to-morrow to the 
weird sisters {Macbeth Hi. 

4. 132), Murder will out, 
and the colloquialism I want 
in or out (= to get or come 
in or out) used in some parts 
of the United StaUs.] 

tüHmXi' interrog. with what; 
rdat. with which, where- 
with 
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todnSf^' to (toward, after, 
for, about) what 
bic SBottne, -n delight; bliss; 
rapture 
möratt' by what 
todtauf on what 
todrben past part, of tocrbcn 
{used only in forming the 
perfect tenses of the passive 
voice~\ been 

mötfn' in what (particular) 
ba« SBort, [Söörtcr, individually, 
hut collectively in speech"} 
SBortc word; ba« SBort cr» 
greifen (neljiTnen) begin to 
speak, take the floor, speak 
up 
bad 9Börtetbü4, «büd^er diction- 
ary; vocabulary 
mörti'bet interrog. at (of, 
about) what; relat. where- 
at, at (over, about) which 
toöt)$tt' interrog. of (with, by, 
from, on) what; relat. of 
(from) which 
toöt>öt' of (before, from) 

what 
I0Ö5Ü' for what (purpose), to 
what; loogu ba«? what's the 
good of that ? 
toüf^i^ [h)üf«] see toad^fen 
bte 98unbe, -n [vö6n-] wound 
ba« SBunber [vö6n-] miracle, 
wonderful (extraordinary, 
strange) thing; (feeling of) 
wonder 
ber SBunber&rst, »^ftrste wonderful 
physician, miracle- (work- 
ing) doctQr 



tounberbfir wonderful; mar- 
velous, astonishing 

SBunberbSrei^ wonderful 

thing, thing that is (was) 

wonderful (marvelous) [C/. 

©efonberc«,] 

ber SBun'berbof'tiJr, -«, Söun'ber* 

boftö'ren = Söunbcrargt 
blc SBunberlatnlie, -n magic lamp 

tounberUf^ singular, strange, 
odd, peculiar, extraordin- 
ary 

tottitbent surprise, astonish; 
ftd^ [ace] lounbem wonder, 
be (feel) astonished, sur- 
prised, amazed (at gen. or, 
more usually, über + ace.) 

mun'betf^Btt' wonderfully 
beautiful (fine; adv. well) 

muitbert)iitt = munberbar won- 
derful, marvelous 

munblaufett, Iftuft xoymh', lief 
tounb', iDunbgelaufen make 
sore with walking (running) 
ber SBunf4, ^ wish; einen SBunfd^ 
tun (express a) wish for 
something, make a wish 

toünff^en wish (for), desire 

- {often with a dat. refl. pron. 
which the English does not 
require}; einem tele öettJünfd^t 
lommen be just what one 
wishes 

mürbe see toerben 

toürbe past subj. of toerbcn 

should or would (become) 

bte SBihrbe, -n dignity; post (of 

honor) 
ber Jöurffrtefi, -e javelin 
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föttrslntrger adj, (of) Würz- 
burg [_pronounced as in 
German /], a university dty 
on the Main in Bavaria, 
some fifty miles southeast 
of Frankfort [C/. (Smbcner J 
blc SBursel, -n root; foot 

loltgte jee iDtffen 

tofifite />fl5/ 5i*&;. 0/ toiffcn; 
with a negative (ntd^t, Idn, 
etc,) often = (if I were 
asked,) I shouldn't know 
. . . i.e., I couldn't tell 
(mention, name) 

tarnten (be in a) rage, be in 
a fury 

taifiienb pres. part, of toflteti 
raging, enraged, furious, 
wild 

3. 

Sa^Iett pay (off), settle 
Sä^Ieit count, tell; fo oft, bog 
t& ntd^t 3U iitl^Ien ift times 
without number 
bcr S^^^f *< tooth; fang, tush 
i(0SfptUt flounder, squirm, 
wriggle, writhe 
ber 3<^uberer magician 

Sauberhäftig (possessing) 
magic (virtue or power) 
ber 8<^un, Bonne fence 
ber SautMifa^I/ ^pfttl&Ie fence post 
Se^tt ten 

^(ttiä^rig of (lasting) ten 
years, ten years' 
bad 3^4^n sign 

Seif^neit draw, sketch 
ber geigefittge? forefinger 



§tigeii show, point, (out); 

display, manifest; ft(^ |et« 

gen show one's self, appear, 

come to light, be seen 

bte 3^^/ -tt Jioe [written or 

printed^ 

bte 3^tt/ -«I time; in (ju) ben 3a* 

ten at the time, in the days 

^Uig early, in good time 

(season) 

ehte3^it(ang Zacc.2^tmt SS^tXit 

for some time (a while) 
ba« 3^tttai0tt, *h)örter verb p.«., 
a word whose different stems 
show difference of time] 
3ea Zell, a little town in the 
Black Forest. Besides its 
churches Zell has a chapel 
to which pilgrims resort. 
\>\t 3^tte, -n cell, (hermit's) hut 
$hrbre4en, gerbrid^t, jerbrSci^, 
gerbrod^en break (to pieces), 
shatter 

Slrbrof^en see gerbred^en 
Sihrmartent torture 
$hrqnltf4en crush 
Sftrreiften, jerrlfe, gerriffen tear 

(up), wear out 
Sir'ren pull, tug; haul, drag 
jfhrriffen see gerreifeen 
Sftrf^ngen, gerf prang, ift ger» 
fprungen burst (fly) asunder; 
crack, split, break 
ber %tiitX slip of paper 
bad 3^tte(4en little slip of paper 
^^ 3^g^ ~^ apparatus, thing; 
stuff, material; things [col- 
lectively']', trash, rubbish, 
nonsense 
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ber 3^ttfif4tt4, -e cloth shoe 

sieben, goß, linir, ift] ßcsööcn 
draw, pull; raise, grow; 
^intr.2 go, march, pass, 
move (by degrees), travel, 
sweep, drive; In« S(u«Ianb 
giclJKn leave the country 
ba« 8icl, -c goal 
sielen (take) aim 
iiemlt^ considerable; [oiv., 
also2 pretty, rather 
bad 3i>nmer room [a somewhat 

choicer word than ©tube] 
hit Sitn^mergefetten^er'fierge, -n 
journeyman carpenters' inn 
ber 8i«^f 3iiifc^f 3w(cti interest 

[0» money'] 
ber SiPf^t tip, point 

jttie'reii [/»(w^ />af/. jitiert'] 

quote, cite 
Sdg 5«e gtel^n 
ber So^ff "*« braid, queue 
ber %9VXf be« -(e)« anger, wrath 
äortliö angry 

SÜ prep. [dat.'\ to, to the 
home of, at, on, in, near, 
by (the side of) ; [_purpose'\ 
as, for, to, in; gu ettoa« 
toerben become, turn (in) to 
a thing 
$& adv. [degree] too; [direc- 
tion] toward, in the direc- 
tion of [with preceding 
dat.]; nur immer gu! come 
right ahead! 
$tt Sep. pref. [^expressing 
I. direction^ 2. closure] to, 
toward, on; shut, up 



Sülbinbeii, banb gu', guQebunben 

tie up (shut) 
SfiMngen, brühte {past subj. 

brttd^te) gu', gugebrftd^t pass, 

spend [time] 
^ttf^tigen punish, discipline 
bte dü^tigung, -en punishment, 

correction 
Sttffen twitch; quiver, flicker, 

dart, flash, play [of light- 
ning] 
ha^ Sndtn, be« -« flashing [of 

lightning] 
jüeilen, eüte gu', ift gugectlt 

hurry toward (dot. or ouf 

-\-acc.) 
Süeinan'ber to one another 

(each other) 
aüftrp' at first, first (of all) 
ber Sttfatt, «^fttUe chance, accident 
jü'fftttigetloei'fe accidentally, 

by chance (accident), by a 

fluke 
bie Snfiu^t, -en refuge, (place 

of) shelter 
aiifrie'ben content (ed), satis- 
fied, happy 
Süffigen, fügte gu', gugefügt 

inflict [loss, disgrace, etc.] 

on a person (dat.), cause 
pffiftren, führte gu', gugcfüljirt 

lead, bring (to dot.) 
ber 8ööf *< train, line; feature; 

in eiligem 3«Ö« »» a swiftly 

passing line 
iügefttgt see gufügen 
jttgeften, ging gu', ift guge* 

gangen go (walk) toward 

(ouf + ace.) 
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Sttgelmrft see juforfen 
pgemorfett see gumerfen 
Sügleif^' at the same time 
tjÄffiittn, l()0rte i\x', gugel^drt 

{d(Ur\ listen [to a person or 

story or son>g~\ 
jüfomtnett, fönt ycJ, ift mit^ 

fommcn come to (reach) a 

person('s hands) [rfa/.]; 

auf einen gufontnten approach 

(come up to or toward) a 

person 
$ü{iirfen, forftc lu', jugeforft 

cork (up), stopper 
ble S^ISge, -n increase in salary 
jnlaufeit, Ittuft gu', lief ivJ, 

ift gugeloufen run toward or 

in the direction of {dat. or 

auf + ace.) 
Sülei'be [do a thing] to hurt 

or harm (a person dat.) 

[Cf. auliebe .] 
jüle^t' last [in a series'], at 

last, finally, the last time 
aüUe'be [do a thing] to please 

(a person dat.) [Cf. gulcibe.] 
afim = p bcm to the, for 

(as) a, etc. 
SÜmfiC especially, chiefly; 

gumol ba . . . all the more 

since . . . 
Sfitneift' = nteift in most 

cases, for the most part 
Sümü'te = ju aWute in mind, 

at heart; SBie ift Sinnen sn* 

mute? How do you feel? 

[mentally] 
Jfinaiftft' [d^ as in 16)] for the 

moment; to begin, with 



Simbeit ignite, kindle, set on 
fire, set fire to 
bie Sunge, -n tongue 

jibtif^'te ma(i^n bring to 
naught, destroy 

äör = ju bcr to the, for a, 
etc. 

äörei^t'Iegeii, legte gured^t', 
gured^t'gelegt lay out in 
order, arrange (the details 
of) 

SÜntett be angry (with a per- 
son dat., auf + ctcc, or mit; 
at or about a thing über + 
<icc.j urn, or toegen) 

jüwHen, roßte ju', ift jugeroHt 
roll toward [dat.] 

Sürüff' adv. back 

^imtff' Sep. pref. [expressing 
return, or direction or motion 
backward] back; id^ fann 
ntd^t gurüd see jurüdfönnen 

iürücf'biegen, bog gurttd', gu« 
rücf 'gebögen bend back 

jürfid'bleibeu, blieb gurüd', ift 
gurücf'geblieben remain (be 
left, lag) behind, be out- 
done by (binter) 

Sürücf'geben, gibt gurüd', gab 
gurücf', gurüd'gegeben give 
back, return 

Sürücf 'geblieben see gurüdblei* 
bcn 

Sürfirf'gebe«, ging gurticf', ift 
gurücf'gegangen go (walk) 
back, return; recede, go 
down 

Sürücf 'ging see gurüdgeben 

Süröd'ftalten, \m jurücf ', bteft 
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jurtld', gurüd'ßcl&oltcn hold 

(keep) back; hinder 
5ürüff'(e4rett, fe^rte gurttd', 

Ift jurUcf'gcfelS^rt return, go 

(come) back 
Sürüff'Iommett, fänt gurüdt ', ift 

jurücf'gcfommcn come back, 

get back, return 
5üntff'(Bimett, fann surüd', 

fonntc {past subj. fönntc) gu* 

rüd', jurücf'gcfonnt be able 

to go (get, come) back 

[C/. last note on WoUcn.] 
ftd^ Süntcfle^nen, Icljintc jurüd', 

gurüd'öclcftnt lean back (in 

in + Acc.) 
Sürutf'ntfen, rief gurüd', gu* 

rücf'gcrufcn call (shout) 

back; call back, recall 
^mud'ittikhtn, fd^öb gurüdt', 

gurüd'ßcfd^öbcn push (shove, 

slide) back Qr.] 
Sürittf '{tnfett, fan! gurüd ', ift ju* 

rllcf'Qcfunfcn sink (fall) back 
Sürücf'trelctt, tritt surüd', trat 

gurüd ', ift jurüd 'getreten step 

back 
jüntfett, rief gu', gußerufen 

ldat.2 call to 
5fifam'men adv. together, 

jointly, in all, between us 

(them, etc.) 
jüfam'men sep. pref. to- 
gether; down; see also gu* 

fammenbredöcn 
iufam'menbre^eti, brid^t gu« 

fatn'men, bröcö gufam'nten, 

ifl gufam'menöebroc^en break 

down, collapse 



fid^ 5üfam'meitftnbeti, fanb gu« 
fam'men, gufam'menöefunben 
meet 

\$ltfam'mengefunben see gu* 
fommenfinben 
ber Sttfam'tneitl^ang, «Idftnge con- 
nection; in 3ufaniTnenbang 
[occ.J bringen associate (in 
mind), connect, relate 

Süfam'mennifeii, rief gufora'« 
men, gufam'mengerufen call 
together 

jüfant'menff^nüren, fd^nürte 
gufam'mcn, gufont'menge* 
fcjnürt tie up 

jöfam'meufe^en, feilte gufani'* 
men, gufom'mengefetjt put 
together 
fid^ Süfam'menrtebeln, fiebelte gu« 
fam'men, gufom'mengefiebelt 
settle close(r) together 

Süfam'ntenftieg see gufammen« 
ftofeen 

Sfifam'menftogen, ft5^ gufam'« 
men, fticfe gufam'men, ift gu* 
fam'mengeftofeen touch (run 
into) each other, join 

jüfant'mentreffen, trifft gu* 
fam'men, trof gufom'men, ift 
gufam'mengetroffcn meet (by 
chance) 

iüfam'ntensie^en, g5g gufam'« 
men, gufom'mengegögen draw 
together, contract 

Süfam'mensufiebeln see gu* 
fommenfiebein 
ber 3üf4auer spectator 

ättfi^Iägen, fd^lägt gu', fd^Iüg 
gu', gugefd^lSgen slam (shut) 
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fd^Ioffcn lock (up), close, 
fasten 

SüWiieibeii, fd^nttt gu', jugc« 
fd^nittm cut \jnaterial2 out 
of up [_so as to have it ready 
for putting together^ 

aitf^reitett, fd^ritt ju', tft gu* 
Qcfc^rittm stride, step, walk 
toward or in the direction 
of {dat. or auf + ace.) 

aufeften, ficlj^t gu', fo^ ju', sußc« 
fcl^ look on; watch [dat."] 

^n^pxiMtn, fprong ju', ift 
jugcfprungm leap (spring, 
jump) ofF [into space"] 

äöfttttscn, ftürjtc ju', ift jugc* 
ftürjt rush up to (ouf + ace.) 

inttiV hjcrbcn fall to (the share 
or lot of a person [dat.J) 

SÜt)ier too much' 

jiUidr' before (hand), in ad- 
vance 

Sümarf see jutoerfcn 

5ü)oerfett, toirft gu', nwrf (past 
subj. iDürfc) gu', gugctoorfcn 
throw, toss to (dat.); fling 
(slam) shut 

äüäiejen, goß gu', lintr. ift] 
gußcgögcn draw down upon 
(one dat.)y incur; [intr.] 
move toward (dat.) 

5Ü5U$ie4ett ^ee gugiel^ 

Smattjig twenty; on bic gtoan* 
giß Äntcricmcn nearly a 
score of knee straps 

Stoottsigmfil twenty times 



jtoSr it is true, in truth, in- 
deed, to be sure, I admit 
[concedes a statement that 
is usually limited by a fol- 
lowing clause with aber, bod^, 
or bcnnod^]; unb gmar and 
(at) that; and to be ex- 
plicit (exact); and indeed, 
and to be sure; and, what 
is more; and, as a matter 
of fact [used to corroborate 
and at the same time limit a 
preceding general statement'} 
bcr %totd, -c purpose 

jloei two 
ber ^Xo^\tl doubt; uncertainty 
bcr S^^ifif ^ branch 
j)oeim&l twice 
Stoeite, ber, bie, bad second 
gum stoettetttnöl = gum gmeiten 
SWale (for) the second time 
Smeiteni^ [-ens, not -enz] 
secondly, in the second place 
ameitgrS^te, ber, bie, bad 
second-largest, next to the 
largest 
bcr ^tott^, -t dwarf 
ha^ 3^^dt^in ^^^^ dwarf 
bcr SMä^ftttiftn strip of twilled 
cloth 
$mif4ett between; among 
[ace. when direction is ex- 
pressed, otherwise dat.] 
$toMf twelve 

jloBIfift^rig of twelve years, 
twelve-year-old 
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